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MAİDE SÛRESİ 

ع٤ْ۪ ِٕ اُشَّ َٖ اُش٤َّْطَب ِٓ  ِ  اػَُٞر  ثبِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah‟a sığınırım. 

 ِْ ؽ٤ِ ِٖ اُشَّ ََٰٔ ؽْ ِ اُشَّ ِْ اللََّّ  ثِغْ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah‟ın adıyla,

 

(Maide 5/1) 

ُْؼوُُٞدِِۜ  كُٞا ثبِ ْٝ َُ٘ٓٞا اَ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ْْ ؿ٤َْشَ ٣ََٓب ا٣َُّ ٌُ ٠ ػ٤ََِْ َِٰ ب ٣زُْ َٓ ِّ الَِّْ  ْٗؼبَ خُ الَْْ َٔ ٤ ۪ٜ ْْ ثَ ٌُ اؽَُِِّذْ َُ

ب ٣ش٣ُ۪ذُ  َٓ  ُْ ٌُ َ ٣ؾَْ َّٕ اللَّه ّ ِۜ اِ ْْ ؽُشُ ُ ز ْٗ اَ َٝ ٤ْذِ  ؾ٢ِِِّ اُظَّ ُٓ  

Ey inanıp güvenenler! Sözleşmelerinizin gereğini yerine getirin. Size bağlantılarıyla okunacaklar 

hariç, büyükbaş ve küçükbaş hayvanlar size helâl kılınmıştır. İhramlı iken avlanmayı da helâl 

saymayın. Şüphesiz ki Allah dilediği hükmü verir. 

 (Bakara 2/197) 

بد ٌۚ  َٓ ؼُِْٞ َٓ ُٜش   ُْؾَظُّ اشَْ لَْ كغُُٞمَ اَ َٝ ُْؾَظَّ كلَََ سَكَشَ  َّٖ ا ِٜ ْٖ كشََعَ ك٤۪ َٔ ٍَ ك٢ِ كَ لَْ عِذاَ َٝ
 ِ ُْؾَظِّۜ ٢ُِ ا ۬ٝ ُ ِٕ ٣ََٓب ا ارَّوُٞ َٝ  ٟۘ َٰٞ ادِ اُزَّوْ َّٕ خ٤َْشَ اُضَّ دُٝا كبَِ َّٝ رضََ َٝ  ُِۜ ُٚ اللَّه ْٔ ْٖ خ٤َْشٍ ٣ؼََِْ ِٓ ب رلَْؼَُِٞا  َٓ َٝ

ُْجبَةِ   الَْْ

Hac ayları bilinen aylardır. Kim o aylarda hacca başlarsa, hac boyunca, cinsel içerikli davranışlarda bulunmak, 

sınırı aşmak ve kavga etmek yoktur. Hayır olarak ne yaparsanız, Allah onu bilir. Siz azık alın, en hayırlı azık 

Allah korkusuyla kendini korumaktır. Ey aklıselim olanlar, Benden korkarak kendinizi koruyun! 

(Maide 5/95) 

 ِۜ ّ ْْ ؽُشُ ُ ز ْٗ اَ َٝ ٤ْذَ  ُ٘ٞا لَْ روَْزُُِٞا اُظَّ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ب ٣ََٓب ا٣َُّ َٓ  َُ ضْ ِٓ اء   ذاً كغََضََٓ ِّٔ زؼََ ُٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ ْٖ هَزََُِٚ  َٓ َٝ
 َٖ ٤ ً۪ غَب َٓ  ُّ ًَلَّبسَح  ؽَؼَب  ْٝ ٌَؼْجخَِ اَ ُْ ُِؾَ ا َٛذ٣ْبً ثبَ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٍٍ ا ػَذْ َٝ ۪ٚ رَ ُْ ثِ ٌُ ِْ ٣ؾَْ َٖ اَُّ٘ؼَ ِٓ  ََ ْٝ  هَزَ اَ

 ُ اللَّه َٝ  
ُِْۜٚ٘ ِٓ  ُ ُْ اللَّه زوَِ ْ٘ ْٖ ػَبدَ ك٤ََ َٓ َٝ ب عَِقََِۜ  َّٔ ُ ػَ ِۜ ػَلبَ اللَّه ۪ٙ شِ ْٓ ٍَ اَ ثبَ َٝ ٤ُِزَُٝمَ  ب  ًٓ ُِيَ ط٤ِبَ ٍُ رَٰ  ػَذْ

 ٍّ زوِبَ ْٗ  ػَض٣۪ض  رُٝ ا

Ey inanıp güvenenler! İhramlıyken avı öldürmeyin. Sizden kim onu bilerek öldürürse, karşılığında, içinizden 

güvenilir iki kişinin kararı ile öldürdüğüne denk bir hayvanı kurban olarak Kâbe’ye ulaştırması gerekir. Yahut 

bunun dengi olarak yoksulları doyurmak ya da oruç tutmak şeklinde de olabilir. Bu, işlediğinin vebalini tatması 

içindir. Allah, geçmiştekileri bağışlamıştır. Bundan sonra kim tekrar işlerse, Allah ondan intikam alır. Allah 

daima en üstündür, intikam sahibidir. 

 

 

 

 



2 
 

(Maide 5/96) 

ُِِغ٤ََّّبسَحٌِۚ  َٝ  ْْ ٌُ زبَػًب َُ َٓ  ُٚ ُٓ ؽَؼبَ َٝ ُْجؾَْشِ  ْْ ط٤َْذُ ا ٌُ َُ ََّ ْْ ط٤َْذُ اُْ  اؽُِ ٌُ َّ ػ٤ََِْ ؽُشِّ َٝ ْْ ُ ز ْٓ ب دُ َٓ جشَِّ 

 َٕ ِٚ رؾُْشَشُٝ َ اَُّز١َ۪ٓ ا٤َُِْ ارَّوُٞا اللَّه َٝ بِۜ  ًٓ  ؽُشُ

Deniz avı ve yiyeceği size helâl kılındı ki hem siz yararlanasınız hem de yolcular yararlansın. Kara avı ise 

ihramda olduğunuz sürece haram kılındı. Allah korkusuyla kendinizi koruyun! Öyle ki O’nun huzurunda 

toplanacaksınız. 

 (Hac 22/30) 

 ِۜ ۪ٚ ْ٘ذَ سَثِّ َٞ خ٤َْش  َُُٚ ػِ ُٜ ِ كَ بدِ اللَّه َٓ ْْ ؽُشُ ْٖ ٣ؼُظَِّ َٓ َٝ ُِيََۗ  ٠ رَٰ َِٰ ب ٣زُْ َٓ ُّ الَِّْ  ْٗؼبَ ُْ الَْْ ٌُ اؽَُِِّذْ َُ َٝ
 ْْ ٌُ ِٕ ػ٤ََِْ صبَ ْٝ َٖ الَْْ ِٓ عْظَ  ٝسِ  كبَعْزَِ٘جُٞا اُشِّ ٍَ اُضُّ ْٞ اعْزَ٘جُِٞا هَ َٝ  

Böyledir; kim Allah’ın dokunulmaz kıldığı şeylere saygı gösterirse Rabbinin katında onun için hayırlı olur. Size 

okunanlar hariç; koyun, keçi, sığır, deve size helâl kılınmıştır. O putların pisliğinden uzak durun! Gerçek dışı 

sözlerden de uzak durun!

 

(Maide 5/2) 

ئِ  ُْولََََٓ لَْ ا َٝ ذ١َْ  َٜ ُْ لَْ ا َٝ  َّ ُْؾَشَا شَ ا ْٜ لَْ اُشَّ َٝ  ِ ا شَؼََٓبئشَِ اللَّه ُ٘ٞا لَْ رؾُُِِّٞ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ لََْٓ ٣ََٓب ا٣َُّ َٝ ذَ 

اٗبًِۜ  َٞ سِػْ َٝ  ْْ ِٜ ْٖ سَثِّ ِٓ َٕ كَؼْلًَ  َّ ٣جَْزـَُٞ ُْؾَشَا ج٤َْذَ ا ُْ َٖ ا ٤ ّ۪ٓ
َٓ لَْ اَٰ َٝ ْْ كبَطْطَبدُٝاِۜ  ُ ِْز اِراَ ؽََِ َٝ

ُْجشِِّ  ُٗٞا ػ٠ََِ ا َٝ رؼَبَ َٝ ْٕ رؼَْزذَُٝاۢ  ِّ اَ ُْؾَشَا غْغِذِ ا َٔ ُْ ِٖ ا ْْ ػَ ًُ ْٕ طَذُّٝ ٍّ اَ ْٞ ُٕ هَ ْْ شَ٘بََٰ ٌُ َّ٘ َٓ ٣غَْشِ

 َ َّٕ اللَّه َِۜ اِ ارَّوُٞا اللَّه َٝ  ِٕۖ ا َٝ ُْؼذُْ ا َٝ  ِْ صْ ُٗٞا ػ٠ََِ الِْْ َٝ لَْ رؼَبَ َٝ  ٟۖ َٰٞ اُزَّوْ ُْؼِوبَةِ َٝ   شَذ٣۪ذُ ا

Ey inanıp güvenenler! Allah‟a kulluğun sembollerine, haram aylara, hacıların yanlarında 

getirdikleri kurbanlıklara, onlara takılan gerdanlıklara, Rablerinin lütfunu ve rızasını elde 

etmek için Beyt-i Haram‟a yönelenlere saygısızlık etmeyin. İhramdan çıktığınızda 

avlanabilirsiniz. Mescid-i Haram‟a girmenizi engellediler diye, bir topluluğa olan nefretiniz, sizi 

saldırganlığa sürüklemesin. Erdemli olma ve kendinizi koruma konusunda birbirinizle 

yardımlaşın ama günah ve düşmanlık konusunda yardımlaşmayın. Allah korkusuyla kendinizi 

koruyun! Doğrusu Allah‟ın cezası şiddetlidir. 

 (Maide 5/97) 

ئِذَِۜ  ُْولََََٓ ا َٝ ذ١َْ  َٜ ُْ ا َٝ  َّ ُْؾَشَا شَ ا ْٜ اُشَّ َٝ َُِِّ٘بطِ  ب  ًٓ َّ ه٤ِبَ ُْؾَشَا ج٤َْذَ ا ُْ ٌَؼْجخََ ا ُْ ُ ا ََ اللَّه ُِيَ  عَؼَ رَٰ

 َ َّٕ اللَّه ٞا اَ َُٓٔ زؼََِْ ُِ  ْ ٤ ِ۪ َِّ ش٢َْءٍ ػَ ٌُ َ ثِ َّٕ اللَّه اَ َٝ ب ك٢ِ الْْسَْعِ  َٓ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ب ك٢ِ اُغَّ َٓ  ُْ   ٣ؼََِْ

Allah Kâbe’yi; Beyt-i Haram’ı, haram ayları, boyunlarına gerdanlık bağlanmış veya bağlanmamış kurbanlıkları 

insanlar için bir diriliş kıldı.  Bu, Allah’ın göklerde ve yerde olan her şeyi bildiğini öğrenmeniz içindir. Şüphe 

yok ki Allah her şeyi bilendir. 

 (Hac 22/32) 

ُِيََۗ  ِ رَٰ ْْ شَؼََٓبئشَِ اللَّه ْٖ ٣ؼُظَِّ َٓ ُْوُُِٞةِ َٝ ٟ ا َٞ ْٖ روَْ ِٓ ب  َٜ كبََِّٗ  

Böyledir; kim Allah’a kulluğun sembollerine saygı gösterirse, bu kesinlikle kalplerin korunmasından 

kaynaklanır. 

 (Hac 22/33) 

ُْؼَز٤۪نِ   ج٤َْذِ ا ُْ ب ا٠َُِ ا ََٜٓ ؾُِِّ َٓ  َّْ ُ ٠ ص ًّٔ غَ ُٓ  ٍَ ٠ اعََ
َٓ َُٰ ٘بَكِغُ اِ َٓ ب  َٜ ْْ ك٤۪ ٌُ َُ 

 Onlarda belirli bir süreye kadar sizin için faydalar vardır. Sonra varacakları yer Beyt-i Atîk’tir. 
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 (Hac 22/36) 

 ِ ْٖ شَؼََٓبئشِِ اللَّه ِٓ  ْْ ٌُ َٛب َُ ٘بَ ِْ َٕ عَؼَ جذُْ ُْ ا افٌَّۚ كبَِراَ َٝ ََٓٞ ب طَ َٜ ِ ػ٤ََِْ َْ اللَّه ًُشُٝا اعْ ب خ٤َْش َۗ كبَرْ َٜ ْْ ك٤۪ ٌُ َُ

 ْْ ٌُ ْْ ُؼَََِّ ٌُ َٛب َُ شْٗبَ ُِيَ عَخَّ ًَزَٰ ؼْزشََِّۜ  ُٔ ُْ ا َٝ ُْوبَِٗغَ  ٞا ا ُٔ اؽَْؼِ َٝ ب  َٜ ْ٘ ِٓ ٌُُِٞا  ب كَ َٜ عَجَذْ عُُ٘ٞثُ َٝ
 َٕ ٌُشُٝ  رشَْ

Sizin için de bedence gelişimini tamamlamış kurbanlık hayvanları Allah’a kulluğun sembollerinden yaptık. 

Onlarda sizin için hayır vardır. Sıra sıra dururlarken üzerlerine Allah’ın adını anın. Yanları yere yapıştığı zaman 

onlardan hem siz yiyin, hem elindeki ile yetinene hem de isteyene yedirin. Onları bu şekilde sizin hizmetinize 

verdik; belki şükredersiniz.

 

(Maide 5/3) 

ْ٘خَ٘وِخَُ  ُٔ ُْ ا َٝ  ۪ٚ ِ ثِ ُِـ٤َْشِ اللَّه  ََّ ِٛ ُ ب ا ََٓٓ َٝ ْ٘ض٣۪شِ  ُْخِ ُْ ا ُؾَْ َٝ  ُّ اُذَّ َٝ ٤ْزخَُ  َٔ ُْ ُْ ا ٌُ ذْ ػ٤ََِْ َٓ هُٞرحَُ ؽُشِّ ْٞ َٔ ُْ ا َٝ
 ْٕ اَ َٝ ب رثُؼَِ ػ٠ََِ اُُّ٘ظُتِ  َٓ َٝ  ْْ ُ ٤ًَّْز ب رَ َٓ ََ اُغَّجغُُ الَِّْ  ًَ ب اَ ََٓٓ َٝ اَُّ٘ط٤۪ؾَخُ  َٝ ٣خَُ  زشََدِّ ُٔ ُْ ا َٝ
 ْْ ُٛ ْٞ ْْ كلَََ رخَْشَ ٌُ ْٖ د٣ِ۪٘ ِٓ ًَلشَُٝا   َٖ َّ ٣َئظَِ اَُّز٣۪ ْٞ َ٤ ُْ  اَ

ْْ كِغْن ِۜ ٌُ ُِ ِِّۜ رَٰ ٞا ثبِلْْصَْلَْ ُٔ رغَْزوَْغِ

ا َّ د٣۪٘بًِۜ َٝ عْلََ ُْ الِْْ ٌُ سَػ٤۪ذُ َُ َٝ ز٢۪  َٔ ْْ ٗؼِْ ٌُ ذُ ػ٤ََِْ ْٔ َٔ ارَْ َٝ  ْْ ٌُ ْْ د٣َ۪٘ ٌُ ِْذُ َُ َٔ ًْ َّ اَ ْٞ َ٤ ُْ ِِٕۜ اَ ْٞ خْشَ

  ْ َ ؿَلُٞس  سَؽ٤۪ َّٕ اللَّه ٍْ  كبَِ صْ زغََبٗقٍِ لِِْ ُٓ ظَخٍ ؿ٤َْشَ  َٔ خْ َٓ ِٖ اػْطُشَّ ك٢۪  َٔ  كَ

Size haram kılınanlar; ölü, kan, domuz eti ve Allah‟tan başkası adına kesilmiş olanlardır. 

Boğulan, vurulan, düşen, boynuzlanan ve yırtıcılar tarafından yenen hayvanlar, ölmeden 

keserseniz haram olmazlar. Putlar adına kesilenler ile çekilişle kısmet aramanız da size 

haramdır. Bütün bunlar sınırı aşmaktır. İnkâr edenler, bugün dininizden ümitlerini 

kesmişlerdir. Sakın onlardan çekinmeyin, Benden çekinin! Bugün dininizi kemale erdirdim ve 

size olan nimetimi tamamladım. Sizin için din olarak İslâm‟dan razı oldum. Her kim günaha 

eğilimi olmadan açlıktan dolayı mecbur kalırsa bilsin ki; Allah çok bağışlayandır, çok merhamet 

edendir. 

(Bakara 2/173) 

 ٌِۚ ُِـ٤َْشِ اللَّه  ۪ٚ ََّ ثِ ِٛ ُ ب ا ََٓٓ َٝ ْ٘ض٣۪شِ  ُْخِ َْ ا ُؾَْ َٝ  َّ اُذَّ َٝ ٤ْزخََ  َٔ ُْ ُْ ا ٌُ َّ ػ٤ََِْ ب ؽَشَّ َٔ ِٖ اػْطُشَّ ؿ٤َْشَ اَِّٗ َٔ كَ

لَْ ػَبدٍ كلََََٓ اِ  َٝ ْ  ثبَؽٍ  َ ؿَلُٞس  سَؽ٤۪ َّٕ اللَّه ِِٚۜ اِ َْ ػ٤ََِْ صْ  

O size sadece ölüyü, kanı, domuz etini ve Allah’tan başkası adına kesilmiş olanı haram kılmıştır. Kim mecbur 

kalır da taşkınlık ve saldırganlık etmezse, ona bir günah yoktur. Şüphesiz ki Allah çok bağışlayandır, çok 

merhamet edendir. 

(Enam 6/145) 

 َُٓٚ ُٔ ٍْ ٣طَْؼَ ٠ ؽَبػِ َِٰ ب ػَ ًٓ ؾَشَّ ُٓ ؽ٢َِ ا٢ََُِّ  ۫ٝ ُ ب ا ََٓٓ َْ لََْٓ اعَِذُ ك٢۪  بهُ ًٓ ْٝ دَ َ ٤ْزخًَ ا َٓ  َٕ ٌُٞ َ٣ ْٕ  اَ
 الََِّْٓ

 ٌۚ ۪ٚ ِ ثِ ُِـ٤َْشِ اللَّه  ََّ ِٛ ُ ْٝ كِغْوبً ا ُ سِعْظ  اَ ْ٘ض٣۪شٍ كبََِّٗٚ َْ خِ ْٝ ُؾَْ غْلُٞؽًب اَ ِٖ اػْطُشَّ ؿ٤َْشَ ثبَؽٍ َٓ َٔ كَ

  ْ َّٕ سَثَّيَ ؿَلُٞس  سَؽ٤۪ لَْ ػَبدٍ كبَِ َٝ  

De ki: “Bana gelen vahiyde yiyen kişiye yemesi haram kılınmış bir şey bulamıyorum; ölü, kan, domuz eti -ki o 

bir pisliktir- ya da sınırı aşmak için Allah'tan başkasının adı anılarak kesilen hariç. Kim mecbur kalır da taşkınlık 

ve saldırganlık etmezse bilsin ki, Rabbin çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.”
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(Maide 5/4) 

اسِػِ  َٞ غَ
ُْ َٖ ا ِٓ  ْْ ُ ز ْٔ ب ػََِّ َٓ َٝ  

ُْ اُط٤َِّجّبَدُ  ٌُ َُ ََّ َْ اؽُِ ِْْۜ هُ ُٜ َُ ََّ برََٓا اؽُِ َٓ ُٞٗيََ  َٖ ٣َغْـَِٔ ج٤۪ ِِّ ٌَ ُٓ
ارَّ  َٝ  ِۖٚ ِ ػ٤ََِْ َْ اللَّه ًُشُٝا اعْ ارْ َٝ  ْْ ٌُ َٖ ػ٤ََِْ ٌْ غَ ْٓ ب اَ ََّٓٔ ِٓ ٌُُِٞا   كَ

ُۘ ُْ اللَّه ٌُ َٔ ب ػََِّ َّٔ ِٓ  َّٖ ُٜ َٗٞ ُٔ َِۜ رؼَُِِّ وُٞا اللَّه

ُْؾِغَبةِ  َ عَش٣۪غُ ا َّٕ اللَّه  اِ

Sana, kendileri için neyin helâl kılındığını soruyorlar. De ki: “Temiz olanlar helâl kılındı.” 

Allah‟ın öğrettiği bilgi ile eğitip yetiştirdiğiniz avcı hayvanların sizin için tuttuklarını, üzerine 

Allah‟ın adını anarak yiyin. Allah korkusuyla kendinizi koruyun! Çünkü Allah, hesabı çabuk 

görür. 

 (Maide 5/94) 

ب اَُّ  َٜ ْٖ ٣ََٓب ا٣َُّ َٓ  ُ َْ اللَّه ٤ؼََِْ ُِ  ْْ ٌُ بؽُ َٓ سِ َٝ  ْْ ٌُ ٤ْذِ رَ٘بََُُُٚٓ ا٣َْذ٣۪ َٖ اُظَّ ِٓ ُ ثش٢َِْءٍ  ُْ اللَّه ٌُ َّٗ َٞ ُ٘ٞا ٤َُجَُِْ َٓ َٖ اَٰ  ز٣۪

ُْـ٤َْتٌِۚ  ْ   ٣خََبكُُٚ ثبِ ٤ ُ۪ ُِيَ كََُِٚ ػَزاَة  اَ ٟ ثؼَْذَ رَٰ ِٖ اػْزذََٰ َٔ كَ  

Ey inanıp güvenenler! Allah, ellerinizin ve mızraklarınızın ulaşacağı avlardan sizi imtihan edecektir. Allah bunu, 

içten içe kendisinden korkanı bilmek için yapacaktır. Bundan sonra kim yasakları çiğnerse onun için acıklı bir 

azap vardır. 

 (Maide 5/96) 

زبَػًب  َٓ  ُٚ ُٓ ؽَؼبَ َٝ ُْجؾَْشِ  ْْ ط٤َْذُ ا ٌُ َُ ََّ ُِِغ٤ََّّبسَحٌِۚ اؽُِ َٝ  ْْ ٌُ َُ  ْْ ُ ز ْٓ ب دُ َٓ جشَِّ  ُْ ْْ ط٤َْذُ ا ٌُ َّ ػ٤ََِْ ؽُشِّ َٝ
 َٕ ِٚ رؾُْشَشُٝ َ اَُّز١َ۪ٓ ا٤َُِْ ارَّوُٞا اللَّه َٝ بِۜ  ًٓ  ؽُشُ

Deniz avı ve yiyeceği size helâl kılındı ki hem siz yararlanasınız hem de yolcular yararlansın. Kara avı ise 

ihramda olduğunuz sürece haram kılındı. Allah korkusuyla kendinizi koruyun! Öyle ki O’nun huzurunda 

toplanacaksınız. 

(Enam 6/121) 

ُ ُلَِغْن ِۜ  اَِّٗٚ َٝ  ِٚ ِ ػ٤ََِْ ُْ اللَّه ًَشِ اعْ ْْ ٣زُْ ب َُ َّٔ ِٓ ًُُِٞا 
ْ لَْ رأَ َٝ  ْْ ِٜ ٤ََٓبئِ ُِ ْٝ ٠ اَ

َٓ َُٰ َٕ اِ َٖ ٤َُُٞؽُٞ َّٕ اُش٤َّبَؽ٤۪ اِ َٝ
 ُِ  َٕ ًُٞ شْشِ ُٔ َُ ْْ ٌُ ْْ اَِّٗ ُٛ ٞ ُٔ ُ ْٕ اؽََؼْز اِ َٝ  ٌْْۚ ًُ ٤غَُبدُُِٞ  

Üzerine Allah’ın adı anılmayanları yemeyin, çünkü o sınırı aşmaktır. Şeytanlar dostlarına, sizinle mücadele 

etmelerini fısıldarlar. Onlara itaat ederseniz, kesinlikle siz de Allah’a ortak koşmuş olursunuz. 

(Tâ Hâ  20/81) 

ْْ ؿَؼَج٢ٌ۪ۚ  ٌُ ََّ ػ٤ََِْ ِٚ ك٤َؾَِ ا ك٤۪ ْٞ لَْ رطَْـَ َٝ  ْْ ًُ ب سَصَهْ٘بَ َٓ ْٖ ؽ٤َِّجبَدِ  ِٓ ِٚ  ًُُِٞا  َْ ػ٤ََِْ ِِ ْٖ ٣ؾَْ َٓ َٝ
ٟ َٰٞ َٛ  ؿَؼَج٢۪ كوََذْ 

Size verdiğimiz rızıkların temiz olanlarından yiyin. Ama azgınlık etmeyin, yoksa öfkemi hak edersiniz. Kim 

öfkemi hak ederse yıkılıp gider. 
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(Maide 5/5) 

 ْْۘ ُٜ َُ ٌَّ ْْ ؽِ ٌُ ُٓ ؽَؼبَ َٝ  ْْۖ ٌُ َُ ٌَّ زبَةَ ؽِ ٌِ ُْ رُٞا ا ۫ٝ ُ َٖ ا ُّ اَُّز٣۪ ؽَؼبَ َٝ  
٤ِّجبَدُِۜ ُْ اُطَّ ٌُ َُ ََّ َّ اؽُِ ْٞ َ٤ ُْ اَ

 َٖ ِٓ ؾْظَ٘بَدُ  ُٔ ُْ ا َٝ ٘بَدِ  ِٓ إْ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ ؾْظَ٘بَدُ  ُٔ ُْ ا ْْ ارََِٓا َٝ ٌُ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ زبَةَ  ٌِ ُْ رُٞا ا ۫ٝ ُ َٖ ا اَُّز٣۪

 ِٕ ب َٔ ٣ لشُْ ثبِلْْ۪ ٌْ َ٣ ْٖ َٓ َٝ  ٍِٕۜ زَّخِز١َ۪ٓ اخَْذاَ ُٓ لَْ  َٝ  َٖ غَبكؾ٤ِ۪ ُٓ َٖ ؿ٤َْشَ  ٤ ۪٘ ؾْظِ ُٓ  َّٖ ُٛ َّٖ اعُُٞسَ ُٛ ٞ ُٔ ُ ر٤َْز اَٰ

  َٖ ُْخَبعِش٣۪ َٖ ا ِٓ خِشَحِ  َٞ ك٢ِ الَْْٰ ُٛ َٝ  
ُُِۘٚ َٔ  كوََذْ ؽَجؾَِ ػَ

Bugün size, temiz olanlar helâl kılındı. Kendilerine kitap verilenlerin yiyeceği size helâl, sizin 

yiyeceğiniz de onlara helâldir. İffetli mümin kadınlar ile sizden önce kendilerine kitap 

verilenlerin iffetli kadınları; mehirlerini vermeniz, iffetli olmanız ve gizli dost tutmamanız 

şartıyla size helâldir. Kim îmânı inkâr ederse kesinlikle yaptıkları boşa gider, o ahirette de 

kaybedenlerden olur. 

(Maide 5/87) 

لَْ رؼَْزذَُٝاِۜ  َٝ  ْْ ٌُ َُ ُ ََّ اللَّه ب اؽََ ََٓٓ ٞا ؽ٤َِّجبَدِ  ُٓ ُ٘ٞا لَْ رؾَُشِّ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ َّٕ  ٣ََٓب ا٣َُّ َ لَْ ٣ؾُِتُّ اِ اللَّه

 َٖ ؼْزذ٣َ۪ ُٔ ُْ  ا

Ey inanıp güvenenler! Allah’ın size helâl kıldığı şeylerden hoşunuza gidenleri kendinize yasaklamayın. 

Yasakları da çiğnemeyin. Allah, yasakları çiğneyenleri sevmez. 

 (Maide 5/88) 

ُ ؽَلََلًْ  ُْ اللَّه ٌُ ب سَصَهَ َّٔ ِٓ ًُُِٞا  َٕ   ؽ٤َِّجبًۖ َٝ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٓ  ۪ٚ ْْ ثِ ُ ز ْٗ َ اَُّز١َ۪ٓ اَ ارَّوُٞا اللَّه َٝ  

Allah’ın sizi helâl ve temiz olarak rızıklandırdığı şeylerden yiyin ve sayesinde müminler olduğunuz Allah’tan 

korkarak kendinizi koruyun! 

 (Enam 6/118) 

 ِ ُْ اللَّه شَ اعْ ًِ ب رُ َّٔ ِٓ ٌُُِٞا  ِٚ كَ َٖ  ػ٤ََِْ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  ۪ٚ ٣بَرِ ْْ ثبَِٰ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ اِ  

Allah'ın âyetlerine inanıp güveniyorsanız artık üzerine O'nun adı anılanlardan yiyin. 

(Enam 6/119) 

 ٌُ َّ ػ٤ََِْ ب ؽَشَّ َٓ  ْْ ٌُ َُ ََ هذَْ كَظَّ َٝ  ِٚ ِ ػ٤ََِْ ُْ اللَّه شَ اعْ ًِ ب رُ َّٔ ِٓ ًُُِٞا 
ْ ْْ الََّْ رأَ ٌُ ب َُ َٓ ب َٝ َٓ ْْ الَِّْ 
 ِِۜٚ ْْ ا٤َُِْ ُ ٍِْۜ اػْطُشِسْر ِْ ْْ ثـ٤َِْشِ ػِ ِٜ ائِ ََٓٞ ْٛ َ َٕ ثبِ ًَض٤۪شًا ٤َُؼُُِِّٞ  َّٕ اِ َٝ َٖ ؼْزذ٣َ۪ ُٔ ُْ ُْ ثبِ َٞ اػََِْ ُٛ َّٕ سَثَّيَ  اِ  

Size ne oluyor ki, üzerine Allah’ın adı anılanlardan yemiyorsunuz! Oysa Allah, size haram kıldıklarını ayrıntılı 

olarak açıklamıştır; çaresiz kalıp yedikleriniz başka. Birçokları, bir bilgiye dayanmadan kendi arzularına uyarak 

insanları saptırırlar. Senin Rabbin, yasakları çiğneyenleri çok iyi bilir. 

(Enam 6/120) 

ثبَؽَُِِ٘ٚۜ  َٝ  ِْ صْ شَ الِْْ ِٛ رسَُٝا ظَب َّٕ اَُّ َٝ َٕ اِ ًَبُٗٞا ٣وَْزشَِكُٞ ب  َٔ َٕ ثِ ْٝ َْ ع٤َغُْضَ صْ َٕ الِْْ غِجُٞ ٌْ َ٣ َٖ ز٣۪  

Günahın açığını da gizlisini de bırakın. Günah işleyenlere, yaptıklarının cezası verilecektir. 
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(Araf 7/32) 

 ۪ٙ ُِؼِجبَدِ ِ اَُّز٢َ۪ٓ اخَْشَطَ  َّ ص٣۪٘خََ اللَّه ْٖ ؽَشَّ َٓ  َْ صْمِِۜ هُ َٖ اُشِّ ِٓ ٤ِّجبَدِ  اُطَّ ُ٘ٞا ك٢ِ  َٝ َٓ َٖ اَٰ َِّز٣۪ ُِ  ٢َ ِٛ  َْ هُ

 َٕ ٞ ُٔ ٍّ ٣ؼََِْ ْٞ وَ ُِ ٣بَدِ  َُ الَْْٰ ُِيَ ٗلَُظِّ ًَزَٰ خِِۜ  َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ا ْٞ ُِظَخً ٣َ ٤ْٗبَ خَب ٞحِ اُذُّ ُْؾ٤ََٰ  ا

De ki: “Allah’ın kulları için çıkardığı süsü, temiz rızıkları kim haram etti?” De ki: “Bunlar dünyada esasen 

müminler içindir; kıyamet gününde sadece onlar için olacaktır.” Bilen bir topluluk için âyetlerimizi işte böyle 

ayrıntılı olarak açıklarız. 

(Yunus 10/59) 

ْٖ سِصْمٍ  ِٓ  ْْ ٌُ َُ ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٓ  ْْ ُ َْ اسََا٣َْز ُْ٘ٚ ؽَ هُ ِٓ  ْْ ُ ز ِْ ؽَلََلًِْۜ كغََؼَ َٝ ب  ًٓ ْْ شَا ٌُ َُ َٕ ُ ارَِ ه
َٓ َْ اللََّٰ ّْ هُ  اَ

 َٕ ِ رلَْزشَُٝ  ػ٠ََِ اللَّه

De ki: “Allah’ın size indirdiği rızkı düşündünüz mü? Siz onun bir kısmını helâl, bir kısmını haram kılıyorsunuz.” 

De ki: “Allah’tan izin mi aldınız, yoksa Allah’a iftira mı ediyorsunuz?” 

(Nahl 16/116) 

ٌَزِةَ  ُْ ُْ ا ٌُ ُ ُْغَِ٘ز َ ب رظَِقُ ا َٔ ُِ لَْ روَُُُٞٞا  زِةَِۜ َٝ ٌَ ُْ ِ ا ُِزلَْزشَُٝا ػ٠ََِ اللَّه   ّ زاَ ؽَشَا َٰٛ َٝ   ٍ زاَ ؽَلََ َٰٛ 

 َِٕۜ ِِؾُٞ ٌَزِةَ لَْ ٣لُْ ُْ ِ ا َٕ ػ٠ََِ اللَّه َٖ ٣لَْزشَُٝ َّٕ اَُّز٣۪  اِ

Dillerinizin yakıştırdığı yalanla: “Bu helâldir, bu haramdır” demeyin. Allah’a iftira etmeyin. Yalanlarıyla Allah’a 

iftira edenler asla kurtuluşa eremezler.

 

(Maide 5/6) 

شَاكنِِ  َٔ ُْ ْْ ا٠َُِ ا ٌُ ا٣َْذ٣َِ َٝ  ْْ ٌُ َٛ عُٞ ُٝ ٞحِ كبَؿْغُِِٞا 
َِٰ ْْ ا٠َُِ اُظَّ ُ ز ْٔ َُ٘ٓٞا اِراَ هُ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ٣ََٓب ا٣َُّ

٠ َٓ شْػَٰ َٓ  ْْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ اِ َٝ شُٝاِۜ  َّٜ ْْ عُ٘جُبً كبَؽَّ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ اِ َٝ  ِِٖۜ ؼْج٤َْ ٌَ ُْ ْْ ا٠َُِ ا ٌُ اسَْعَُِ َٝ  ْْ ٌُ عِ
غَؾُٞا ثشُِؤُ۫ ْٓ ا َٝ 

 ُٔ َّٔ بءً كَز٤ََ ََٓٓ ْْ رغَِذُٝا  بءَ كََِ ُْ اُ٘غََِّٓ ُ غْز َٔ َُٰ  ْٝ ُْـََٓبئؾِِ اَ َٖ ا ِٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ بءَ اؽََذ   ْٝ عََٓ ٠ عَلشٍَ اَ َِٰ ْٝ ػَ ٞا اَ

ْٖ ؽَشَطٍ طَ  ِٓ  ْْ ٌُ ََ ػ٤ََِْ ٤ُِغَْؼَ  ُ ب ٣ش٣ُ۪ذُ اللَّه َٓ  
ُِْۜٚ٘ ِٓ  ْْ ٌُ ا٣َْذ٣۪ َٝ  ْْ ٌُ ِٛ عُٞ ُٞ غَؾُٞا ثِ ْٓ ؼ٤۪ذاً ؽ٤َجِّبً كبَ

 َٕ ٌُشُٝ ْْ رشَْ ٌُ ْْ ُؼَََِّ ٌُ زَُٚ ػ٤ََِْ َٔ َّْ ٗؼِْ ٤زُِ ُِ َٝ  ْْ ًُ شَ ِّٜ ٤طَُ ُِ ْٖ ٣ش٣ُ۪ذُ  ٌِ
َُٰ
َٝ  

Ey inanıp güvenenler! Namaza kalktığınız zaman; yüzlerinizi ve dirseklere kadar ellerinizi 

yıkayın, başınızı ve ayak bileği kemiklerine kadar ayaklarınızı mesh edin. Eğer cünüp 

olmuşsanız iyice temizlenin. Hasta veya yolcu olur yahut sizden biri tuvaletten gelir ya da 

kadınlarınızla birlikte olur da su bulamazsanız, temiz toprağa yönelin; onunla yüzünüzü ve 

ellerinizi meshedin. Allah size güçlük çıkarmak istemez, fakat sizi arındırmak ve size olan 

nimetini tamamlamak ister. Belki şükredersiniz. 

 (Nisa 4/43) 

ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ لَْ عُ٘جُبً لَْ روَْشَث٣ََُٞٓب ا٣َُّ َٝ  َٕ ب روَُُُٞٞ َٓ ٞا  ُٔ ٟ ؽَزه٠ رؼََِْ ٌَبسَٰ ْْ عُ ُ ز ْٗ اَ َٝ ٞحَ 
َِٰ ا اُظَّ

ْـزغَُِِٞاِۜ  ٍَ ؽَزه٠ رَ َٖ  اِلَّْ ػَبثش١ِ۪ عَج٤۪ ِٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ بءَ اؽََذ   ْٝ عََٓ ٠ عَلشٍَ اَ َِٰ ْٝ ػَ ٠ اَ َٓ شْػَٰ َٓ  ْْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ اِ َٝ
بءَ  ُْ اُ٘غََِّٓ ُ غْز َٔ َُٰ  ْٝ ُْـََٓبئؾِِ اَ ْْ رغَِذُٝاا ْْ  كََِ ٌُ ِٛ عُٞ ُٞ غَؾُٞا ثِ ْٓ ٞا طَؼ٤۪ذاً ؽ٤َِّجبً كبَ ُٔ َّٔ بءً كز٤َََ ََٓٓ

 ِْْۜ ٌُ ا٣َْذ٣۪ ا ؿَلُٞسًاَٝ ًّٞ َٕ ػَلُ ًَب  َ َّٕ اللَّه اِ  

Ey inanıp güvenenler! Sarhoşken ne dediğinizi bilinceye kadar, cünüpken de -yolculuk halinde olmanız dışında- 

yıkanıncaya kadar, namaza yaklaşmayın. Hasta veya yolcu olursanız veya sizden biri tuvaletten gelirse yahut 

kadınlarınızla birlikte olur da su bulamazsanız temiz toprağa yönelerek teyemmüm edin; onunla yüzünüzü ve 

ellerinizi mesh edin. Şüphesiz ki, Allah çok affeden, çok bağışlayandır. 
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(Maide 5/7) 

ارَّوُ  َٝ اؽََؼْ٘بَۘ  َٝ ؼْ٘بَ  ِٔ ْْ عَ ُ ز ِْ َٓ  اِرْ هُ ۪ٚ ْْ ثِ ٌُ اصوََ َٝ ٤ضبَهَُٚ اَُّز١۪  ۪ٓ َٝ  ْْ ٌُ ِ ػ٤ََِْ خَ اللَّه َٔ ًُشُٝا ٗؼِْ ارْ َٝ َّٕ َِۜ اِ ٞا اللَّه

ذُٝسِ  ْ  ثزِاَدِ اُظُّ ٤ ِ۪ َ ػَ  اللَّه

Allah‟ın size olan nimetini ve sizinle sözleştiği zaman O‟na verdiğiniz sözü hatırlayın; hani 

“Dinledik ve itaat ettik” demiştiniz. Allah korkusuyla kendinizi koruyun! Şüphesiz ki Allah 

sinelerin özünü bilir. 

 (Bakara 2/285) 

 َٝ  ۪ٚ ًُزجُِ َٝ  ۪ٚ زِ ٌَ ئِ
َٓ َِٰ َٓ َٝ  ِ َٖ ثبِللّٰه َٓ ٌَّ اَٰ ًُ  َِٕۜ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ا َٝ  ۪ٚ ْٖ سَثِّ ِٓ  ِٚ ٍَ ا٤َُِْ ْٗضِ ُ ب ا ََٓٔ ٍُ ثِ عُٞ َٖ اُشَّ َٓ ِۜ اَٰ ۪ٚ ِِ سُعُ

 ۪۠ ۪ٚ ِِ ْٖ سُعُ ِٓ َٖ اؽََذٍ  مُ ث٤َْ اؽََؼْ٘بَ لَْ ٗلُشَِّ َٝ ؼْ٘بَ  ِٔ هبَُُٞا عَ ظ٤۪شُ َٝ َٔ ُْ ا٤َُِْيَ ا َٝ بَ  ؿُلْشَاٗيََ سَثَّ٘  

Elçi, Rabbinden kendisine indirilene inanıp güvenmiştir, müminler de öyle! Her biri Allah’a, meleklerine, 

kitaplarına ve elçilerine inanıp güvenir; “Onun elçileri arasında ayırım yapmayız” derler: “Dinledik ve itaat ettik! 

Bağışla bizi ey Rabbimiz! Dönüp varılacak yer Senin huzurundur.” 

(Rad 13/19) 

ُُٞا الَُْْْ  ۬ٝ ُ ًَّشُ ا ب ٣زَزََ َٔ ٠ِۜ اَِّٗ َٰٔ َٞ اػَْ ُٛ  ْٖ َٔ ًَ ُْؾَنُّ  ْٖ سَثيَِّ ا ِٓ ٍَ ا٤َُِْيَ  ْٗضِ ُ ب ا ََٓٔ ُْ اََّٗ ْٖ ٣ؼََِْ َٔ جبَةِ  اكََ  

Rabbinden sana indirilenin gerçek olduğunu bilen kişi, ona karşı körlük edenle bir olur mu? Bunu, sadece 

aklıselim olanlar hatırlar. 

(Rad 13/20) 

 ِ ذِ اللَّه ْٜ َٕ ثؼَِ َٖ ٣ُٞكُٞ ٤ضبَمَ  اََُّز٣۪ ۪ٔ ُْ َٕ ا ْ٘وؼُُٞ لَْ ٣َ َٝ  

Onlar, Allah’a verdikleri sözü yerine getiren ve antlaşmayı bozmayan kimselerdir. 

(Rad 13/21) 

 َٓ ب اَ ََٓٓ  َٕ َٖ ٣َظُِِٞ اَُّز٣۪ َٝ ََ ْٕ ٣ُٞطَ َٓ اَ ۪ٚ ُ ثِ ُْؾِغَبةِِۜ شَ اللَّه َٕ عَُٓٞءَ ا ٣خََبكُٞ َٝ  ْْ ُٜ َٕ سَثَّ ْٞ ٣خَْشَ َٝ  

Onlar, Allah’ın kurulmasını istediği bağı kuran, Rablerine derin saygı duyan ve verecekleri hesabın kötü 

olmasından endişe edenlerdir. 

(Rad 13/25) 

 ِ ذَ اللَّه ْٜ َٕ ػَ ْ٘وؼُُٞ َ٣ َٖ اَُّز٣۪ َٝ ََ ْٕ ٣ُٞطَ َٓ اَ ۪ٚ ُ ثِ شَ اللَّه َٓ ب اَ ََٓٓ  َٕ ٣وَْطَؼُٞ َٝ  ۪ٚ ٤ضبَهِ ۪ٓ ْٖ ثؼَْذِ  ِٓ
ْْ عَُٓٞءُ اُذَّاسِ  ُٜ َُ َٝ ُْ اَُِّؼْ٘خَُ  ُٜ ئيَِ َُ

َٓ َُٰ ۬ٝ ُ َٕ ك٢ِ الْْسَْعِ  ا ٣لُْغِذُٝ َٝ  

Allah'a kesin söz verdikten sonra cayan, Allah’ın kurulmasını istediği bağı koparan ve doğal düzeni bozanlar var 

ya; işte onların karşılığı dışlanmadır, yurdun en kötüsü onlarındır. 

(Nur 24/47) 

ُِيَِۜ  ْٖ ثؼَْذِ رَٰ ِٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ ُه٠ كش٣َ۪ن   َٞ َّْ ٣َزَ ُ اؽََؼْ٘بَ ص َٝ  ٍِ عُٞ ثبُِشَّ َٝ  ِ َّ٘ب ثبِللّٰه َٓ َٕ اَٰ ٣وَُُُٞٞ َٝ  ََٓٓ َٓئيَِ َٝ َُٰ ۬ٝ ُ ب ا

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ  ثبِ

Kimileri: “Allah’a ve elçisine îmân ettik ve itaat ettik” derler. Sonra bunun arkasından onlardan bir takımı geri 

döner. Onlar mümin değillerdir. 
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(Nur 24/51) 

 َٕ ًَب ب  َٔ ِ اَِّٗ َٖ اِراَ دػَُُٓٞا ا٠َُِ اللَّه ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ٍَ ا ْٞ ْْ هَ ُٜ َْ ث٤ََْ٘ ٌُ ٤ؾَْ ُِ  ۪ٚ ُِ سَعُٞ ؼْ٘بَ  َٝ ِٔ ْٕ ٣وَُُُٞٞا عَ اَ

اؽََؼْ٘بَِۜ  َٝ َٕ ِِؾُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ا ُٛ ئيَِ 
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ا َٝ  

Müminler, aralarında hüküm versin diye Allah’a ve elçisine davet edildiklerinde, sadece şu sözü söylerler: 

“Dinledik ve itaat ettik!” Kurtuluşa erecek olanlar işte onlardır. 

(Nur 24/52) 

سَعَُُُٞٚ  َٝ  َ ْٖ ٣طُِغِ اللَّه َٓ َٝ َٕ ُْلََٓبئضُِٝ ُْ ا ُٛ ئيَِ 
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ِٚ كبَ ٣َزَّوْ َٝ  َ ٣خَْشَ اللَّه َٝ  

Kim Allah’a ve elçisine itaat eder, Allah’a karşı derin saygı duyar ve kendini korursa, işte onlar başaranlardır.

 

(Maide 5/8) 

ٍّ ػَ  ْٞ ُٕ هَ ْْ شَ٘بََٰ ٌُ َّ٘ َٓ لَْ ٣غَْشِ َٝ  
ُْوِغْؾِۘ ذََٓاءَ ثبِ َٜ ِ شُ َٖ لِلّٰه ٤ ۪ٓ ا َّٞ ًُُٞٗٞا هَ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ٠َٓ الََّْ ٣ََٓب ا٣َُّ َِٰ

 َٕ ُِٞ َٔ ب رؼَْ َٔ َ خَج٤۪ش  ثِ َّٕ اللَّه َِۜ اِ ارَّوُٞا اللَّه َٝ  ٟۘ َٰٞ ِزَّوْ ُِ َٞ اهَْشَةُ  ُٛ  رؼَْذُُِٞاِۜ اػِْذُُِٞا۪۠ 

Ey inanıp güvenenler! Allah için dik duran ve hakka uyan şâhitler olun. Bir topluma olan 

nefretiniz, sizi adaletsiz davranmaya itmesin. Siz adaletli olun! Kendinizi korumak için en uygun 

olan budur. Allah korkusuyla kendinizi koruyun! Allah yaptığınız her şeyden haberdardır. 

(Nisa 4/135) 

ُِذَ  ا َٞ ُْ ِٝ ا ْْ اَ ٌُ ْٗلغُِ ٠ اَ
َٓ َِٰ ْٞ ػَ َُ َٝ  ِ ذََٓاءَ لِلّٰه َٜ ُْوِغْؾِ شُ َٖ ثبِ ٤ ۪ٓ ا َّٞ ًُُٞٗٞا هَ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ِٖ ٣ََٓب ا٣َُّ ٣ْ

 َٔ ِٜ ٠ ثِ َُٰ ْٝ ُ اَ ْٝ كو٤َ۪شًا كبَللّٰه ْٖ ؿ٤ًَِّ٘ب اَ ٌُ َ٣ ْٕ ٌَٖۚ اِ الْْهَْشَث٤۪ ا  بَٝ َُ۫ٓٞ ِْ ْٕ رَ اِ َٝ ْٕ رؼَْذُُِٞاٌۚ  َ ٟ ا َٓ َٰٞ َٜ ُْ َّجؼُِٞا ا كلَََ رزَ

َٕ خَج٤۪شًا ُِٞ َٔ ب رؼَْ َٔ َٕ ثِ ًَب  َ َّٕ اللَّه ْٝ رؼُْشِػُٞا كبَِ  اَ

Ey inanıp güvenenler! Allah için şâhitlik yaparak adaleti ayakta tutan kişiler olun; ister kendiniz, ana babanız 

veya yakınlarınız aleyhine olsun; isterse zengin veya fakir olsunlar, Allah, onlara sizin yakınlığınızdan daha 

yakındır. Sakın arzularınıza uymayın, adaletli olun. Ağzınızı eğip büker veya şâhitlikten kaçarsanız bilin ki, 

Allah yaptıklarınızdan haberdardır. 

(Enam 6/152) 

 ٌُۚ ُٖ ؽَزه٠ ٣َجِْؾَُ اشَُذَّٙ ٢َ اؽَْغَ ِٛ ِْ اِلَّْ ثبَُِّز٢۪  ٤ز٤َ۪ ُْ ٍَ ا ب َٓ لَْ روَْشَثُٞا  َٝ َٕ ٤ضَا ۪ٔ ُْ ا َٝ  ََ ٤ْ ٌَ ُْ كُٞا ا ْٝ اَ َٝ
 ِ ذِ اللَّه ْٜ ثؼَِ َٝ  ٌۚ٠ َٕ راَ هشُْثَٰ ًَب  ْٞ َُ َٝ ْْ كبَػْذُُِٞا  ُ ِْز ارِاَ هُ َٝ ب  َٜ عْؼَ ُٝ ِِّقُ ٗلَْغًب الَِّْ  ٌَ  لَْ ُٗ

ُْوِغْؾٌِۚ كُٞاِۜ  ثبِ ْٝ اَ

  َٕ ًَّشُٝ ْْ رزََ ٌُ ۪ٚ ُؼَََِّ ْْ ثِ ٌُ ٤ طه َٝ  ْْ ٌُ ُِ  رَٰ

Ergenlik çağına ulaşıncaya kadar, onun adına en güzelini yapmak dışında, yetimin malına yaklaşmayın. Ölçüyü 

ve tartıyı hakka uygun yapın. Biz kimseyi gücünden fazlasıyla yükümlü tutmayız. Konuştuğunuzda adaletli olun, 

isterse yakınınız olsun. Allah'a verdiğiniz sözü yerine getirin. İşte Allah, size bunları görev olarak yüklemiştir. 

Belki hatırlarsınız. 

 

 (Araf 7/29) 

ُْوِغْؾِ۪۠  ٢ ثبِ شَ سَثّ۪ َٓ َْ اَ ادْ هُ َٝ غْغِذٍ  َٓ  َِّ ًُ ْ٘ذَ  ْْ ػِ ٌُ َٛ عُٞ ُٝ ٞا  ُٔ اه٤َ۪ ب َٝ َٔ ًَ  َِٖۜ ٣ َٖ َُُٚ اُذّ۪ ِِظ٤۪ خْ ُٓ ػُُٞٙ 

 َِٕۜ ْْ رؼَُٞدُٝ ًُ َ  ثَذاَ

De ki: “Rabbim hakka uygun davranmayı emretmiştir. Secde edilen her yerde yüzünüzü O’na çevirin,  dinine bir 

şey katmadan yalnız O’na davet edin. Sizi nasıl başlattıysa dönüşünüz de öyle olacaktır.” 
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(Hadid 57/25) 

ُْوِغْؾٌِۚ  َّ اَُّ٘بطُ ثبِ ٤ُِوَُٞ  َٕ ٤ضَا ۪ٔ ُْ ا َٝ زبَةَ  ٌِ ُْ ُْ ا ُٜ ؼَ َٓ ٘بَ  ُْ ْٗضَ اَ َٝ ج٤َِّ٘بَدِ  ُْ ِْ٘بَ سُعَُِ٘بَ ثبِ ُْ٘بَ  ُوََذْ اسَْعَ ْٗضَ اَ َٝ
 َ َّٕ اللَّه ُْـ٤َْتِِۜ اِ سُعَُُِٚ ثبِ َٝ ْ٘ظُشُُٙ  َ٣ ْٖ َٓ  ُ َْ اللَّه ٤ؼََِْ ُِ َٝ َُِِّ٘بطِ  ٘بَكِغُ  َٓ َٝ ِٚ ثأَطْ  شَذ٣۪ذ   ُْؾَذ٣۪ذَ ك٤۪  ا

١ٌّ ػَض٣۪ض    ِٞ  هَ

Şurası kesin ki, elçilerimizi açık belgelerle gönderdik; beraberlerinde kitabı ve ölçüyü indirdik ki, insanlar her 

konuda hakka uygun hüküm versinler. Pek sert olan ve insanlara birçok faydası olan demiri de Biz indirdik. 

Bunlar, dinine ve elçilerine kimin içten destek olduğunu Allah’ın bilmesi içindir. Şüphe yok ki Allah daima en 

güçlüdür, en üstündür.

 

(Maide 5/9) 

  ْ اعَْش  ػَظ٤۪ َٝ ْـلِشَح   َٓ  ْْ ُٜ ُِؾَبدِ  َُ ب ُِٞا اُظَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ُ اَُّز٣۪ ػَذَ اللَّه َٝ  

Allah, inanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlara hem bağışlanma hem de büyük bir ödül 

vadetmiştir. 

(Nisa 4/122) 

 َٖ ذ٣۪ ُِ بسُ خَب َٜ ْٗ ب الَْْ َٜ ْٖ رؾَْزِ ِٓ ْْ عََّ٘بدٍ رغَْش١۪  ُٜ ُِؾَبدِ عَ٘ذُْخُِِ ب ُِٞا اُظَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ اَُّز٣۪ َٝ
ب اثََذاًِۜ  ََٜٓ ِ ه٤۪لًَ ك٤۪ َٖ اللَّه ِٓ ْٖ اطَْذمَُ  َٓ َٝ ِ ؽَوًّبِۜ  ػْذَ اللَّه َٝ  

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanları, ölümsüz olarak orada sürekli kalmak üzere altlarından ırmaklar 

akan cennetlere sokacağız. Allah’ın vaadi gerçektir. Allah'tan daha fazla sözüne sâdık kim olabilir? 

 (Ahzab 33/35) 

 َٖ بدِه٤۪ اُظَّ َٝ ُْوبَِٗزبَدِ  ا َٝ  َٖ ُْوبَِٗز٤۪ ا َٝ ٘بَدِ  ِٓ إْ ُٔ ُْ ا َٝ  َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ا َٝ بدِ  َٔ ِِ غْ ُٔ ُْ ا َٝ  َٖ ٤ ۪ٔ ِِ غْ ُٔ ُْ َّٕ ا اِ

 َٖ ه٤۪ زظََذِّ ُٔ ُْ ا َٝ ُْخَبشِؼبَدِ  ا َٝ  َٖ ُْخَبشِؼ٤۪ ا َٝ بثشَِادِ  اُظَّ َٝ  َٖ بثش٣ِ۪ اُظَّ َٝ بدِهبَدِ  اُظَّ َٝ
 َٖ ٤ ۪ٔ بئِ اُظََّٓ َٝ هبَدِ  زظََذِّ ُٔ ُْ ا َٝ  َٖ ش٣۪ ًِ اُزَّا َٝ ُْؾَبكِظَبدِ  ا َٝ  ْْ ُٜ َٖ كشُُٝعَ ُْؾَبكظ٤ِ۪ ا َٝ بدِ  َٔ بئِ اُظََّٓ َٝ

شَادِ  ًِ اُزَّا َٝ ض٤۪شًا  ًَ  َ باللَّه ًٔ اعَْشًا ػَظ٤۪ َٝ ْـلِشَحً  َٓ  ْْ ُٜ َُ ُ اػََذَّ اللَّه  

Şüphesiz ki Allah’a teslim olan erkeklerle Allah’a teslim olan kadınlar, Allah’a inanıp güvenen erkeklerle 

Allah’a inanıp güvenen kadınlar, Allah’a içten boyun eğen erkeklerle Allah’a içten boyun eğen kadınlar, özü 

sözü doğru olan erkeklerle özü sözü doğru olan kadınlar, sabırlı erkeklerle sabırlı kadınlar, Allah’a derin saygı 

duyan erkeklerle Allah’a derin saygı duyan  kadınlar, sadaka veren erkeklerle sadaka veren kadınlar, oruç tutan 

erkeklerle oruç tutan kadınlar, edep yerlerini koruyan erkeklerle edep yerlerini koruyan kadınlar, Allah'ı çokça 

hatırlayan erkeklerle Allah’ı çokça hatırlayan kadınlar; işte Allah, onlar için bağışlanma ve muhteşem bir ödül 

hazırlamıştır.

 

(Maide 5/10) 

 ِْ ُْغَؾ٤۪ َٓئيَِ اطَْؾَبةُ ا َُٰ ۬ٝ ُ ٣بَرََِ٘ٓب ا ًَزَّثُٞا ثبَِٰ َٝ ًَلشَُٝا   َٖ اَُّز٣۪ َٝ  

Âyetleri inkâr edenler ve yalanlayanlar var ya; işte onlar kızgın ateş ahalisidir. 
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(Hadid 57/19) 

 ُٛ ْْ اعَْشُ ُٜ َُ ِْْۜ ِٜ ْ٘ذَ سَثِّ ذََٓاءُ ػِ َٜ اُشُّ َٝ  ََٕۗ ٣وُٞ ذّ۪ ُْ اُظِّ ئيَِ ُٛ
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ َٓ ا ۪ٚ ِِ سُعُ َٝ  ِ ُ٘ٞا ثبِللّٰه َٓ َٖ اَٰ اَُّز٣۪ َٝ ْْ

 ِْْۜ ُٛ ُٗٞسُ َٝ  ِْ ُْغَؾ٤۪ َٓئيَِ اطَْؾَبةُ ا َُٰ ۬ٝ ُ ٣بَرََِ٘ٓب ا ًَزَّثُٞا ثبَِٰ َٝ ًَلشَُٝا   َٖ اَُّز٣۪ َٝ  

Allah’a ve elçilerine inanıp güvenenler, Rableri katında sâdık ve şâhit sayılacak kimselerdir. Onların hem 

alacakları ödül, hem de nurları vardır. Âyetlerimizi inkâr edenler ve yalanlayanlar ise kızgın ateş ahalisidir. 

  (Teğabün 64/10)  

ًَزَّثُٞا  َٝ ًَلشَُٝا   َٖ اَُّز٣۪ بِۜ َٝ َٜ َٖ ك٤۪ ذ٣۪ ُِ َٓئيَِ اطَْؾَبةُ اَُّ٘بسِ خَب َُٰ ۬ٝ ُ ٣بَرََِ٘ٓب ا ظ٤۪شُ   ثبَِٰ َٔ ُْ ثئِظَْ ا َٝ  

Âyetleri inkâr edenler ve yalanlayanlar cehennem ahalisidir. Onlar oraya, ölmemek üzere gireceklerdir. Ne kötü 

hale gelmektir o! 

 

(Maide 5/11) 

 َٖ ب اَُّز٣۪ َٜ ٌَقَّ ٣ََٓب ا٣َُّ ْْ كَ ُٜ ْْ ا٣َْذ٣َِ ٌُ ٞا ا٤َُِْ
ْٕ ٣جَْغُطَُٓ ّ  اَ ْٞ َّْ هَ َٛ ْْ ارِْ  ٌُ ِ ػ٤ََِْ ذَ اللَّه َٔ ًُشُٝا ٗؼِْ ُ٘ٞا ارْ َٓ اَٰ

  َٕ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ َِ ا ًَّ َٞ ٤َزَ ِْ ِ كَ ػ٠ََِ اللَّه َٝ  َِۜ ارَّوُٞا اللَّه َٝ  ٌْْۚ ٌُ ْ٘ ْْ ػَ ُٜ  ا٣َْذ٣َِ

Ey inanıp güvenenler! Allah‟ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın; hani bir topluluk, içinize elini 

sokmaya çalıştı da, Allah onların ellerini üzerinizden çekti. Siz, Allah korkusuyla kendinizi 

koruyun! Müminler yalnız Allah‟a dayansınlar. 

(Ahzab 33/9) 

 ِ خَ اللَّه َٔ ًُشُٝا ٗؼِْ ُ٘ٞا ارْ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ْْ ٣ََٓب ا٣َُّ ٌُ ْْ س٣۪ؾًب   ػ٤ََِْ ِٜ ِْ٘بَ ػ٤ََِْ ْْ عُُ٘ٞد  كبَسَْعَ ٌُ بءَرْ ارِْ عََٓ

َٕ ثَظ٤۪شًاٌۚ  ُِٞ َٔ ب رؼَْ َٔ ُ ثِ َٕ اللَّه ًَب َٝ َٛبِۜ  ْٝ ْْ رشََ عُُ٘ٞداً َُ َٝ  

Ey inanıp güvenenler! Allah'ın size olan nimetini hatırlayın; hani üzerinize ordular geldiğinde onların üzerine bir 

rüzgâr ve göremediğiniz ordular göndermiştik. Allah, sizin ne yaptığınızı görüyordu. 

 (Ahzab 33/10) 

 ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ  ََ ْٖ اعَْلَ ِٓ َٝ  ْْ ٌُ هِ ْٞ ْٖ كَ ِٓ  ْْ ًُ
بؤُ۫ ُْؾَ٘بَعِشَ اِرْ عََٓ ُْوُُِٞةُ ا ثَِـََذِ ا َٝ ارِْ صَاؿَذِ الْْثَْظَبسُ  َٝ

ِ اُظُُّ٘ٞ َٕ ثبِللّٰه رظَُُّ٘ٞ ٗبََٝ  

Onlar size yukarınızdan ve aşağınızdan gelmişlerdi. Gözler yuvalarından fırlamış, yürekler ağızlara gelmişti; 

Allah hakkında türlü türlü zanda bulunuyordunuz. 

(Ahzab 33/11) 

 َٕ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ٢َِِ ا ُ ُِيَ اثْز ُْضَالًْ شَذ٣۪ذاً ُٛ٘بَ ُْضُُِٞا صِ صُ َٝ  

Müminler orada, şiddetli bir sarsıntıyla sarsılarak yıpratıcı bir imtihandan geçirilmişlerdi. 

 (Ahzab 33/12) 

شَع   َٓ  ْْ ِٜ َٖ ك٢۪ هُُِٞثِ اَُّز٣۪ َٝ  َٕ ٘بَكوُِٞ ُٔ ُْ ٍُ ا اِرْ ٣وَُٞ سَعَُُُُٞٚٓ اِلَّْ ؿُشُٝسًاَٝ َٝ  ُ ػَذَٗبَ اللَّه َٝ ب  َٓ  

O zaman münafıklar ile kalplerinde hastalık olanlar diyorlardı ki: Allah ve elçisi sadece bizi aldatmak için vaatte 

bulunmuş!” 

 

 



11 
 

(Ahzab 33/13) 

ُْ اَُّ٘  ُٜ ْ٘ ِٓ ُٕ كش٣َ۪ن   ٣َغْزأَرِْ َٝ ْْ كبَسْعِؼُٞاٌۚ  ٌُ َُ َّ وبَ ُٓ ََ ٣ضَشِْةَ لَْ  ْٛ ْْ ٣ََٓب اَ ُٜ ْ٘ ِٓ بئلِخَ  
اِرْ هبََُذْ ؽََٓ ج٢َِّ َٝ

َّٕ ث٤ُُٞرَ  َٕ اِ َٕ الَِّْ كشَِاسًا٣وَُُُٞٞ ْٕ ٣ش٣ُ۪ذُٝ سَحٍِۜ اِ ْٞ ٢َ ثؼَِ ِٛ ب  َٓ َٝ سَح   ْٞ ٘بَ ػَ  

Onların bir grubu da demişti ki: "Ey Medineliler! Artık burada durmanızın bir anlamı yok, derhal geri dönün!" 

Bir kesimi de: "Evlerimiz savunmasız!" diyerek nebîden izin istiyordu. Oysa evleri savunmasız değildi, sadece 

kaçmak istiyorlardı. 

 (Ahzab 33/15) 

َٕ الْْدَْثبَسَِۜ  ُُّٞ َٞ َُ لَْ ٣ُ ْٖ هَجْ ِٓ  َ َٛذُٝا اللَّه ًَبُٗٞا ػَب ُوََذْ  لًْ َٝ غْإُ۫ َٓ  ِ ذُ اللَّه ْٜ َٕ ػَ ًَب َٝ  

Oysa daha önce arkalarını dönmeyeceklerine dair Allah’a kesin söz vermişlerdi. Allah'a verilen söz sorumluluk 

doğurur. 

 (Ahzab 33/22) 

َٕ الْْؽَْضَاةَ   ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ب سَاَ ا َّٔ َُ سَعُُُُٞٚۘ َٝ َٝ  ُ طَذمََ اللَّه َٝ سَعُُُُٞٚ  َٝ  ُ ػَذَٗبَ اللَّه َٝ ب  َٓ زاَ  َٰٛ هبَُُٞا 

بِۜ  ًٔ ٤ ِ۪ رغَْ َٝ بٗبً  َٔ  ا٣۪
ْْ الََِّْٓ ُٛ ب صَادَ َٓ َٝ  

Müminler düşman birliklerini görünce: "İşte bu, Allah’ın ve elçisinin bize vadettiği şeydir; Allah ve elçisi doğru 

söylemiş" dediler. Bu sadece onların, îmânını ve teslimiyetini artırdı. 

 (Ahzab 33/23) 

 ْٖ َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٔ ٌِٚۚ كَ َ ػ٤ََِْ َٛذُٝا اللَّه ب ػَب َٓ ٍ  طَذهَُٞا  َٖ سِعَب ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ  ْٖ َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ َٝ ٠ ٗؾَْجَُٚ  هَؼَٰ

ْ٘زظَِشُۘ  ُٞا رجَْذ٣۪لًَ  ٣َ ب ثَذَُّ َٓ َٝ  

Müminlerden Allah’a verdikleri söze sâdık kalan nice yiğitler vardır. Kimi, o uğurda canını vermiş, kimi de 

beklemektedir. Onlar hiç bir şekilde sözlerini değiştirmemişlerdir. 

 (Ahzab 33/24) 

 ِْْۜ ِٜ ْٝ ٣زَُٞةَ ػ٤ََِْ بءَ اَ ْٕ شََٓ َٖ اِ ٘بَكو٤ِ۪ ُٔ ُْ ةَ ا ٣ؼَُزِّ َٝ  ْْ ِٜ َٖ ثظِِذْهِ بدِه٤۪ ُ اُظَّ َٕ ٤ُِغَْض١َِ اللَّه ب ًَ  َ َّٕ اللَّه اِ

بٌۚ  ًٔ  ؿَلُٞسًا سَؽ٤۪

Bu, Allah’ın, doğrulara doğruluklarının karşılığını vermesi, dilerse münafıklara azap etmesi veya tevbelerini 

kabul etmesi içindir. Şüphesiz Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 

(Ahzab 33/25) 

ْْ ٣َ٘بَُُٞا خ٤َْشًاِۜ  َُ ْْ ِٜ ًَلشَُٝا ثـ٤َِْظِ  َٖ ُ اَُّز٣۪ سَدَّ اللَّه ٣ًّب  َٝ ِٞ ُ هَ َٕ اللَّه ًَب َٝ  ٍَِۜ وِزبَ ُْ َٖ ا ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ُ ا ًَل٠َ اللَّه َٝ
ضًاٌۚ ػَض٣۪  

Allah, kâfirlik edenleri öfkeleriyle geri döndürdü. Hiçbir hayır elde edemediler. Savaşta müminlere Allah yeter. 

Allah daima en güçlüdür, en üstündür. 
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(Fetih 48/10) 

مَ  ْٞ ِ كَ َِۜ ٣ذَُ اللَّه َٕ اللَّه ب ٣جُب٣َؼُِٞ َٔ َٖ ٣جُب٣َؼُِٞٗيََ اَِّٗ َّٕ اَُّز٣۪ ٌْْۚ  اِ ِٜ ٠  ا٣َْذ٣۪ َِٰ ٌُشُ ػَ ْ٘ ب ٣َ َٔ ٌَشَ كبََِّٗ َٗ ْٖ َٔ كَ

ب   ًٔ ِٚ اعَْشًا ػَظ٤۪ َ كغ٤ََإُْر٤۪ َٛذَ ػ٤ََُِْٚ اللَّه ب ػَب َٔ ٠ ثِ كَٰ ْٝ ْٖ اَ َٓ َٝ  ٌۚ ۪ٚ  ٗلَْغِ

Sana bağlılık sözleşmesi yapanlar, o sözleşmeyi aslında Allah ile yapmış olurlar. Allah’ın eli onların elleri 

üzerindedir. Kim sözünden cayarsa, kendi aleyhine caymış olur. Kim de Allah’a verdiği sözü tutarsa, Allah ona 

muhteşem bir ödül verecektir. 

 (Fetih 48/18) 

ب ك٢۪ هُُِٞثِ  َٓ  َْ ِِ َٖ ارِْ ٣جُب٣َؼُِٞٗيََ رؾَْذَ اُشَّغَشَحِ كؼََ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ِٖ ا ُ ػَ ٍَ ُوََذْ سَػ٢َِ اللَّه ْٗضَ َ ْْ كبَ ِٜ
ْْ كَزؾًْب هش٣َ۪جبً   ُٜ اصَبَثَ َٝ  ْْ ِٜ ٤٘خََ ػ٤ََِْ ٌ۪  اُغَّ

O ağacın altında sana bağlılık sözleşmesi yaptıklarında Allah o müminlerden razı olmuş, içlerinde olanı bildiği 

için üzerlerine sükûnet indirmişti. Onları, yakın bir fetihle ödüllendirecektir. 

 (Fetih 48/19) 

ب ًٔ ٤ ٌ۪ ُ ػَض٣۪ضًا ؽَ َٕ اللَّه ًَب َٝ بِۜ  َٜ ض٤۪شَحً ٣أَخُْزَُٝٗ ًَ  َْ ـبَِٗ َٓ َٝ  

Alacakları birçok ganimet de var. Allah daima en üstündür, en doğru hüküm verendir. 

(Fetih 48/20) 

 ََ ب كؼَغََّ َٜ ًَض٤۪شَحً رأَخُْزَُٝٗ  َْ ـبَِٗ َٓ  ُ ُْ اللَّه ًُ ػَذَ َٝ  ۪ٙ زِ َٰٛ  ْْ ٌُ ٣خًَ َُ َٕ اَٰ ٌُٞ ُِزَ َٝ  ٌْْۚ ٌُ ْ٘ ًَقَّ ا٣َْذ١َِ اَُّ٘بطِ ػَ َٝ
ب   ًٔ غْزو٤َ۪ ُٓ ْْ طِشَاؽًب  ٌُ ذ٣َِ ْٜ َ٣ َٝ  َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ  

Allah size alacağınız birçok ganimeti daha söz vermektedir. Şimdilik bunları verdi ve insanların elini üzerinizden 

çekti ki, müminler için bir âyet olsun ve size doğru yolu göstersin. 

(Fetih 48/21) 

َِّ ش٢َْءٍ هَذ٣۪شًا ًُ  ٠ َِٰ ُ ػَ َٕ اللَّه ًَب َٝ بِۜ  َٜ ُ ثِ ب هَذْ اؽََبؽَ اللَّه َٜ ْْ روَْذِسُٝا ػ٤ََِْ َُ ٟ اخُْشَٰ َٝ  

Hesaplamadığınız daha niceleri var; Allah onların tamamını bilmektedir. Allah her şeye bir ölçü koyandır. 

(Fetih 48/22) 

لَْ ٗظ٤َ۪شًا َٝ ٤ًُِّب  َٝ  َٕ َّْ لَْ ٣غَِذُٝ ُ ا الْْدَْثبَسَ ص ُٞ َُّ َٞ ًَلشَُٝا َُ  َٖ ُْ اَُّز٣۪ ٌُ ْٞ هبَرََِ َُ َٝ  

Kâfirler sizinle savaşsalar, arkalarını dönüp kaçarlar. Sonra kendileri için ne bir dost ne de yardımcı bulamazlar. 

 (Fetih 48/23) 

 ٌَُۚ ْٖ هَجْ ِٓ ِ اَُّز٢۪ هذَْ خََِذْ  ِ رجَْذ٣۪لًَ عَُّ٘خَ اللَّه ُِغَُّ٘خِ اللَّه ْٖ رغَِذَ  َُ َٝ  

Allah’ın, daha öncekilere de uyguladığı kanunu budur. Allah’ın kanununda bir değişiklik bulamazsın. 

(Fetih 48/24) 

 ِْْۜ ِٜ ْْ ػ٤ََِْ ًُ ْٕ اظَْلشََ ْٖ ثؼَْذِ اَ ِٓ ٌَّخَ  َٓ  ِٖ ْْ ثجِطَْ ُٜ ْ٘ ْْ ػَ ٌُ ا٣َْذ٣َِ َٝ  ْْ ٌُ ْ٘ ْْ ػَ ُٜ ًَقَّ ا٣َْذ٣َِ َٞ اَُّز١۪  ُٛ َٝ 

َٕ ثظ٤َ۪شًا ُِٞ َٔ ب رؼَْ َٔ ُ ثِ َٕ اللَّه ًَب َٝ  

Mekke’nin göbeğinde size zaferi gösterdikten sonra onların elini sizden, sizin elinizi de onlardan çekti. Allah ne 

yaptığınızı daima görendir.
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(Maide 5/12) 

 َٓ  ٢ ُ اِّ۪ٗ ٍَ اللَّه هبَ َٝ ُْ اص٢َْْ٘ ػَشَشَ ٗو٤َ۪جبًِۜ  ُٜ ْ٘ ِٓ ثؼََضْ٘بَ  َٝ  ٌََۚ اء٣۪ ٢َٓ اِعْشََٓ ۪٘ ٤ضبَمَ ثَ ۪ٓ  ُ ُوََذْ اخََزَ اللَّه َٝ ِْْۜ ٌُ ؼَ

 ُْ ُ ز ْٔ ْٖ اهََ َ هشَْػًب َُئِ ُْ اللَّه اهَْشَػْزُ َٝ  ْْ ُٛ ٞ ُٔ ُ سْر ػَضَّ َٝ  ٢ ْْ ثشُِعُِ۪ ُ ْ٘ز َٓ اَٰ َٝ ٞحَ  ًَٰ ُْ اُضَّ ُ ر٤َْز اَٰ َٝ ٞحَ 
َِٰ اُظَّ

ًَلَ   ْٖ َٔ بسٌُۚ كَ َٜ ْٗ ب الَْْ َٜ ْٖ رؾَْزِ ِٓ ْْ عََّ٘بدٍ رغَْش١۪  ٌُ لَْدُْخََِِّ٘ َٝ  ْْ ٌُ ْْ ع٤َـَِّٔبرِ ٌُ ْ٘ َّٕ ػَ لِّشَ ًَ شَ ثؼَْذَ ؽَغَ٘بً لَُْ

 ٌُ ْ٘ ِٓ ُِيَ  َِ رَٰ اءَ اُغَّج٤۪ ََٓٞ ََّ عَ ْْ كوََذْ ػَ  

 Allah, içlerinden on iki temsilci çıkararak İsrailoğullarından kesin söz almış ve demişti ki: 

“Şüphesiz Ben sizinle beraberim. Eğer namazı düzgün ve sürekli kılar, zekâtı verir, elçilerime 

inanıp güvenir, onların değerini bilir, Allah‟a güzel bir borç verirseniz; kötülüklerinizi örter, 

sizi altlarından ırmaklar akan cennetlere sokarım. Bundan böyle kim inkâr ederse, düzgün 

yoldan sapmış olur.” 

(Bakara 2/40) 

ذُ  ْٔ ْٗؼَ ز٢َِ اَُّز٢َ۪ٓ اَ َٔ ًُشُٝا ٗؼِْ ََ ارْ اء٣۪ ٢َٓ اعِْشََٓ ۪٘ ْْ  ٣بَ ثَ ًُ ذِ ْٜ فِ ثؼَِ ۫ٝ ُ ذ١َ۪ٓ ا ْٜ كُٞا ثؼَِ ْٝ اَ َٝ  ْْ ٌُ  ػ٤ََِْ

 ِٕ َٛجُٞ ا٣َِّب١َ كبَسْ َٝ  

Ey İsrailoğulları! Size verdiğim nimeti hatırlayın. Bana verdiğiniz sözü yerine getirin ki, Ben de size verdiğim 

sözü yerine getireyim. Yalnız Benden korkun! 

(Bakara 2/41) 

 ۖ ۪ٚ ًَبكشٍِ ثِ  ٍَ َّٝ ٌَُُٞٗٓٞا اَ لَْ رَ َٝ  ْْ ٌُ ؼَ َٓ ب  َٔ ُِ هبً  ظَذِّ ُٓ ُْذُ  ْٗضَ َ ب ا ََٓٔ ُ٘ٞا ثِ ِٓ اَٰ ٘بً َٝ َٔ ٣بَر٢۪ صَ لَْ رشَْزشَُٝا ثبَِٰ َٝ
 ِٕ ا٣َِّب١َ كبَرَّوُٞ َٝ ٤لًَۘ  ِ۪  هَ

Yanınızda olanı doğrulayıcı olarak indirdiğime îmân edin. Onu inkâr edenlerin ilki olmayın! Âyetlerimi geçici 

bir çıkara karşılık satmayın! Sadece Benden korkarak kendinizi koruyun! 

 (Bakara 2/42) 

 َِ ُْجبَؽِ ُْؾَنَّ ثبِ ِْجِغُٞا ا لَْ رَ َٝ  َٕ ٞ ُٔ ْْ رؼََِْ ُ ز ْٗ اَ َٝ ُْؾَنَّ  ٞا ا ُٔ زُ ٌْ رَ َٝ  

Gerçeğe uydurma elbisesi giydirmeyin ve gerçeği bile bile gizlemeyin! 

(Bakara 2/43) 

ٞحَ  ًَٰ رُٞا اُضَّ اَٰ َٝ ٞحَ 
َِٰ ٞا اُظَّ ُٔ اه٤َ۪ َٝ َٖ ؼ٤۪ ًِ ا غَ اُشَّ َٓ ًَؼُٞا  اسْ َٝ  

Namazı düzgün ve sürekli kılın, zekâtı verin; rükû edenlerle birlikte rükû edin! 

(Bakara 2/44) 

 ْْ ٌُ ْٗلغَُ َٕ اَ ْٞ غَ ْ٘ رَ َٝ جشِِّ  ُْ َٕ اَُّ٘بطَ ثبِ شُٝ ُٓ
ْ ْْ  ارَأَ ُ ز ْٗ َ ا َٝ َٕ زبَةَِۜ اكَلَََ رؼَْوُِِٞ ٌِ ُْ َٕ ا رزَُِْٞ  

İnsanlara erdemli olmayı emredip kendinizi unutuyor musunuz? Bir de kitabı bağlantılarıyla okuyorsunuz. Hâlâ 

aklınızı kullanmayacak mısınız? 
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(Bakara 2/60) 

ُْؾَغَشَِۜ  ِْ٘بَ اػْشِةْ ثؼِظََبىَ ا ۪ٚ كوَُ ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  ٠ اِرِ اعْزغَْوَٰ ُْ٘ٚ اصَْ٘زبَ ػَشْشَحَ َٝ ِٓ ْٗلغََشَدْ   كبَ

 ِْْۜ ُٜ شْشَثَ َٓ َُّ اُٗبَطٍ  ًُ  َْ ِِ  هذَْ ػَ
ا ك٢ِ الْْسَْعِ  ػ٤َْ٘بًِۜ ْٞ لَْ رؼَْضَ َٝ  ِ ْٖ سِصْمِ اللَّه ِٓ اشْشَثُٞا  َٝ ًُُِٞا 

 َٖ لْغِذ٣۪ ُٓ  

Bir gün Musa, halkı için su istedi. “Âsânı şu taşa vur!” dedik, oradan on iki pınar fışkırdı. Herkes su içeceği yeri 

öğrendi. Allah’ın verdiği rızıktan yiyin, için ama ortalığı birbirine katıp doğal düzeni bozmayın!

 

(Maide 5/13) 

 ْْ ُٜ ٤ضبَهَ ۪ٓ  ْْ ِٜ ب ٗوَْؼِ َٔ ٗغَُٞا كَجِ َٝ   ۪ٚ اػِؼِ َٞ َٓ  ْٖ َْ ػَ ِِ ٌَ ُْ َٕ ا كُٞ  ٣ؾَُشِّ
ْْ هبَع٤ِخًٌَۚ ُٜ ِْ٘بَ هُُِٞثَ عَؼَ َٝ  ْْ ُٛ ُؼَََّ٘ب

 ْْ ُٜ ْ٘ ْْ كبَػْقُ ػَ ُٜ ْ٘ ِٓ ٤لًَ  ِ۪ ْْ الَِّْ هَ ُٜ ْ٘ ِٓ بئِ٘خٍَ  ٠ خََٓ َِٰ ِِغُ ػَ ٍُ رطََّ لَْ رضََا َٝ  ٌۚ ۪ٚ شُٝا ثِ ًِّ ب رُ َّٔ ِٓ ؽَظًّب 

َ ٣ؾُِتُّ اُْ  َّٕ اللَّه اطْلَؼِْۜ اِ َٝ َٖ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ  

Verdikleri sözden dönmelerinden dolayı onları dışladık, kalplerini katılaştırdık. Kelimelerin asıl 

anlamlarını kaydırıyor, hatırlamaları gerekenlerin bir kısmını unutuyorlardı. Pek azı dışında 

onlardan hep hainlik göreceksin. Sen onları affet ve yeni bir sayfa aç. Çünkü Allah güzel 

davrananları sever. 

(Bakara 2/109) 

ًُلَّبسًاٌۚ   ْْ ٌُ بِٗ َٔ ْٖ ثؼَْذِ ا٣۪ ِٓ  ْْ ٌُ َٗ ْٞ ٣شَُدُّٝ زبَةِ َُ ٌِ ُْ َِ ا ْٛ َ ْٖ ا ِٓ ًَض٤۪ش   دَّ  َٝ  ْٖ ِٓ  ْْ ِٜ ْٗلغُِ ْ٘ذِ اَ ْٖ ػِ ِٓ ؽَغَذاً 

 
ُْؾَنٌُّۚ ُْ ا ُٜ َُ َٖ ب رج٤َََّ َٓ ِۜ ثؼَْذِ  ۪ٙ شِ ْٓ َ ُ ثبِ اطْلؾَُٞا ؽَزه٠ ٣أَر٢َِْ اللَّه َٝ َِّ ش٢َْءٍ كبَػْلُٞا  ًُ  ٠ َِٰ َ ػَ َّٕ اللَّه اِ

 هَذ٣۪ش  

Kitaplarında uzman olanlardan birçoğu, îmânınızdan sonra kâfirliğe geri dönmenizi isterler. Bunu, gerçekleri 

bütün açıklığı ile gördükten sonra, içlerinde oluşan kıskançlıktan dolayı yaparlar. Onları affedin ve Allah’ın emri 

gelinceye kadar yeni bir sayfa açın. Elbette Allah her şeye bir ölçü koyandır. 

 (Nisa 4/46) 

 ۪ٚ اػِؼِ َٞ َٓ  ْٖ َْ ػَ ِِ ٌَ ُْ َٕ ا كُٞ َٛبدُٝا ٣ؾَُشِّ  َٖ َٖ اَُّز٣۪ ػَظ٤ََِْ٘ٓ َٝ ؼْ٘بَ  ِٔ َٕ عَ ٣وَُُُٞٞ غْ ؿ٤َْشَ َٝ َٔ اعْ َٝ ب 

غْ  َٔ اعْ َٝ اؽََؼْ٘بَ  َٝ ؼْ٘بَ  ِٔ ْْ هبَُُٞا عَ ُٜ ْٞ اََّٗ َُ َٝ  ِِٖۜ ٣ ؽَؼْ٘بً ك٢ِ اُذّ۪ َٝ  ْْ ِٜ ُْغِ٘زَِ َ سَاػِ٘بَ ٤ًَُّب ثبِ َٝ غٍ  َٔ غْ ُٓ
َٕ اِلَّْ  ُٞ٘ ِٓ ْْ كلَََ ٣إُْ ِٛ ٌُلْشِ ُ ثِ ُْ اللَّه ُٜ ْٖ ُؼَََ٘ ٌِ َُٰ َٝ   َّ َٞ اهَْ َٝ  ْْ ُٜ َٕ خ٤َْشًا َُ ٌَب ْٗظُشْٗبَ َُ ا ٤لًَ َٝ ِ۪   هَ

Kimi yahudiler kelimeleri başka anlamlara çekerek; “Dinledik sana sarıldık/dinledik yakana sarıldık”, “Sana 

“dinle!” demek haddimize değil ama dinle!/Dinlemezsin ya, dinle!” bir de “Bize çoban ol!” derler. Bunu dillerini 

sivriltip dine saldırma maksadıyla yaparlar. Eğer bunların yerine "Bizi dinle!”, “Dinledik ve itaat ettik”, bir de 

“Bizi gözet!” deselerdi elbette daha hayırlı ve daha sağlam olurdu. Ama inkâr etmeleri sebebiyle Allah onları 

dışladı. Pek azı dışında artık onlar inanıp güvenmezler.

 

(Maide 5/14) 

ۖ كبَؿَْش٣َْ٘بَ ث٤ََْ٘ ۪ٚ شُٝا ثِ ًِّ ب رُ َّٔ ِٓ ْْ كََ٘غُٞا ؽَظًّب  ُٜ ٤ضبَهَ ۪ٓ ٟ اخََزْٗبَ  َٓ َٖ هبََُُٓٞا اَِّٗب ٗظََبسَٰ َٖ اَُّز٣۪ ِٓ َٝ ُْ ُٜ
ًَبُٗٞا  ب  َٔ ُ ثِ ُْ اللَّه ُٜ ُ فَ ٣ُ٘جَئِّ ْٞ عَ َٝ  

خِِۜ َٔ و٤َِٰ ُْ ِّ ا ْٞ َ٠ ٣ َُٰ بءَ اِ ْـؼََٓ جَ ُْ ا َٝ حَ  َٝ ُْؼَذاَ َٕ ا ٣ظَْ٘ؼَُٞ  

“Biz nasrânîyiz” diyenlerden de söz aldık ama kendilerine hatırlatılanlardan pay almayı 

unuttular. Biz de aralarına kıyamet gününe kadar sürecek düşmanlık ve kin yerleştirdik. Allah 

onlara neler yaptıklarını bildirecektir. 
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 (Âli İmran 3/52) 

ٌُلْشَ كََِ  ُْ ُْ ا ُٜ ْ٘ ِٓ  ٠ ب اؽََظَّ ػ٤۪غَٰ ْٗظَبسُ ََّٔٓ ُٖ اَ َٕ ٗؾَْ اس٣ُِّٞ َٞ ُْؾَ ٍَ ا ِِۜ هبَ ١ ا٠َُِ اللَّه ْٗظَبسَ۪ٓ ْٖ اَ َٓ  ٍَ  هبَ

 ٌِۚ َٕ اللَّه ٞ ُٔ ِِ غْ ُٓ ذْ ثبََِّٗب  َٜ اشْ َٝ  ٌِۚ َّ٘ب ثبِللّٰه َٓ اَٰ  

İsa, âyetleri inkâr ettiklerini hissedince: "Allah’a giden yolda bana kimler yardım eder?" dedi. Havariler: "Allah 

için biz yardım ederiz. Biz Allah'a îmân ettik. Şâhit ol, biz kesinlikle O’na teslim olduk” dediler. 

 (Âli İmran 3/53) 

 ٍَ عُٞ ارَّجؼَْ٘بَ اُشَّ َٝ ُْذَ  ْٗضَ ب اَ ََٓٔ َّ٘ب ثِ َٓ ََٓب اَٰ ِٛ سَثَّ٘ غَ اُشَّب َٓ زجُْ٘بَ  ًْ َٖ كبَ ذ٣۪  

“Rabbimiz! İndirdiklerine îmân ettik ve elçinin yoluna uyduk. Bizi şâhitlerle birlikte yaz.” 

 (Âli İmran 3/54) 

 ُِۜ ٌَشَ اللَّه َٓ َٝ ٌَشُٝا  َٓ َٝ  َٖ ش٣۪ ًِ ب َٔ ُْ ُ خ٤َْشُ ا اللَّه َٝ  

Onlar plan yaptılar; Allah da plan yaptı. Plan yapanların en hayırlısı Allah’tır. 

 (Âli İmran 3/55) 

ًَلشَُٝا   َٖ َٖ اَُّز٣۪ ِٓ شُىَ  ّ ِٜ طَ ُٓ َٝ سَاكؼِيَُ ا٢ََُِّ  َٝ ك٤ّ۪يَ  َٞ زَ ُٓ  ٢ ٠َٓ اِّ۪ٗ ُ ٣بَ ػ٤۪غَٰ ٍَ اللَّه َُ اِرْ هبَ عَبػِ َٝ
ْْ كبَؽَْ  ٌُ شْعِؼُ َٓ َّْ ا٢ََُِّ  ُ  ص

خٌِۚ َٔ و٤َِٰ ُْ ِّ ا ْٞ َ٠ ٣ َُٰ ٝا اِ ًَلشََُٓ  َٖ مَ اَُّز٣۪ ْٞ َٖ ارَّجؼَُٞىَ كَ ْْ اَُّز٣۪ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َٔ ْْ ك٤۪ ٌُ ُْ ث٤ََْ٘ ٌُ

 َٕ ِِلُٞ ِٚ رخَْزَ  ك٤۪

Bir zaman Allah dedi ki: “Ey İsa! Seni vefat ettireceğim ve katıma yükselteceğim. Seni inkâr edenlerden 

temizleyeceğim. Sana uyanları, kıyamet gününe kadar kâfirlere üstün kılacağım. Sonunda yeniden diriltilip bana 

döneceksiniz. Anlaşmazlığa düştüğünüz konularda, o zaman hüküm vereceğim. 

 (Maide 5/47) 

 ِِۜٚ ُ ك٤۪ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٔ َِ ثِ ْٗغ٤۪ َُ الِْْ ْٛ ْْ اَ ٌُ ٤ؾَْ ُْ َٝ  ُْ ئيَِ ُٛ
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ُ كبَ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٔ ْْ ثِ ٌُ ْْ ٣ؾَْ َُ ْٖ َٓ َٝ

 َٕ ُْلبَعِوُٞ  ا

İncil’de uzman olanlar, Allah'ın onda indirdiği ile hüküm versinler. Kim Allah’ın indirdiğiyle hüküm vermezse, 

işte onlar sınırı aşanlardır. 

(Maide 5/48) 

 ٌُ ِٚ كبَؽْ ٘بً ػ٤ََِْ ِٔ ٤ْ َٜ ُٓ َٝ زبَةِ  ٌِ ُْ َٖ ا ِٓ  ِٚ َٖ ٣ذ٣ََْ ب ث٤َْ َٔ ُِ هبً  ظَذِّ ُٓ ُْؾَنِّ  زبَةَ ثبِ ٌِ ُْ ََ٘ٓب ا٤َُِْيَ ا ُْ ضَ ْٗ اَ َٝ ْْ
 ِ
ُْؾَنِّۜ َٖ ا ِٓ بءَىَ  ب عََٓ َّٔ ْْ ػَ اءَُٛ ََٓٞ ْٛ َ َّجغِْ ا لَْ رزَ َٝ  ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٔ ْْ ثِ ُٜ ْْ شِشْػَخً ث٤ََْ٘ ٌُ ْ٘ ِٓ ٘بَ  ِْ ٍَّ عَؼَ ٌُ ُِ

ْْ كبَعْزجَوُِ  ٌُ ٤ رَٰ ب اَٰ ََٓٓ ْْ ك٢۪  ًُ َٞ ٤َجُِْ ُِ  ْٖ ٌِ
َُٰ
َٝ اؽِذحًَ  َٝ خً  َّٓ ُ ْْ ا ٌُ ُ ُغََؼََِ بءَ اللَّه ْٞ شََٓ َُ َٝ بعًبِۜ  َٜ ْ٘ ِٓ ُْخ٤َْشَادِِۜ َٝ ٞا ا

  َٕ ِِلُٞ ِٚ رخَْزَ ْْ ك٤۪ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َٔ ْْ ثِ ٌُ ُ ٤ؼبً ك٤ََُ٘جِّئ ۪ٔ ْْ عَ ٌُ شْعِؼُ َٓ  ِ  ا٠َُِ اللَّه

Gerçekleri içeren bu kitabı sana, kendinden öncekileri doğrulayıcı ve koruyucu özellikte indirdik. O halde 

aralarında Allah’ın indirdiği ile hüküm ver. Sana gelen gerçekleri bırakıp onların arzularına uyma. Hepiniz için 

kurallara uygun ve açık bir yol oluşturduk. Allah isteseydi, sizi tek bir ümmet yapardı. Fakat, verdiği şeylerle sizi 

yıpratıcı bir imtihandan geçirmek için yapmadı. Siz hayırlarda yarışın. Hep birlikte dönüp geleceğiniz yer 

Allah’ın huzurudur. Anlaşmazlığa düştüğünüz konuları size bildirecektir.
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(Maide 5/15) 

٣ؼَْلُ  َٝ زبَةِ  ٌِ ُْ َٖ ا ِٓ  َٕ ْْ رخُْلُٞ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َّٔ ِٓ ض٤۪شًا  ًَ  ْْ ٌُ َُ ُٖ ْْ سَعُُُٞ٘بَ ٣ج٤َُِّ ًُ بءَ زبَةِ هَذْ عََٓ ٌِ ُْ ََ ا ْٛ  ٞا٣ََٓب اَ

   ٖ ج٤۪ ُٓ زبَة   ًِ َٝ ِ ُٗٞس   َٖ اللَّه ِٓ  ْْ ًُ بءَ ض٤۪شٍِۜ هَذْ عََٓ ًَ  ْٖ  ػَ

Ey kitaplarında uzman olanlar! Kuşkusuz ki size, kitaptan gizlediğiniz birçok şeyi ortaya 

çıkaran, birçoğuna da dokunmayan elçimiz geldi; kuşkusuz ki size, Allah‟tan bir nur ve apaçık 

bir kitap geldi. 

(Nisa 4/174) 

ب اَُّ٘بطُ  َٜ ج٤۪٘ب٣ًََٓب ا٣َُّ ُٓ ْْ ُٗٞسًا  ٌُ ََ٘ٓب ا٤َُِْ ُْ ْٗضَ اَ َٝ  ْْ ٌُ ْٖ سَثِّ ِٓ   ٕ َٛب ْْ ثشُْ ًُ بءَ هذَْ عََٓ  

Ey insanlar! Size Rabbinizden açık bir delil geldi. Size apaçık bir nur indirdik. 

 (Nisa 4/175) 

ُ٘ٞا َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َّٓ َ ٍَ   كبَ كؼَْ َٝ  ُْٚ٘ ِٓ خٍ  َٔ ْْ ك٢۪ سَؽْ ُٜ ۪ٚ كَغ٤َذُْخُِِ ٞا ثِ ُٔ اػْزظََ َٝ  ِ ِٚ  ثبِللّٰه ْْ ا٤َُِْ ِٜ ذ٣۪ ْٜ َ٣ َٝ
بِۜ  ًٔ غْزو٤َ۪ ُٓ  طِشَاؽًب 

Allah, inanıp güvenen ve o nura sıkı sarılanları, rahmeti ve lütfu ile kuşatacak ve onları kendisine götüren doğru 

yola iletecektir. 

 (Tevbe 9/32) 

 ْْ ِٜ ِٛ ا َٞ ِ ثبِكَْ ا ُٗٞسَ اللَّه
ْٕ ٣طُْلِإُ۫ َٕ اَ َٕ ٣ش٣ُ۪ذُٝ ٌَبكشُِٝ ُْ ًَشَِٙ ا  ْٞ َُ َٝ َّْ ُٗٞسَُٙ  ْٕ ٣زُِ  اَ

ُ اِلََّْٓ ٣أَث٠َْ اللَّه َٝ  

Onlar, Allah’ın nurunu ağızlarıyla söndürmek isterler. Kâfirler hoşlanmasa da Allah nurunu tamamlamaktan 

başkasını istemez. 

(Teğabün 64/8) 

٘بَِۜ  ُْ ْٗضَ سِ اَُّز١َ۪ٓ اَ اُُّ٘ٞ َٝ  ۪ٚ ُِ سَعُٞ َٝ  ِ ُ٘ٞا ثبِللّٰه ِٓ َٕ خَج٤۪ش   كبََٰ ُِٞ َٔ ب رؼَْ َٔ ُ ثِ اللَّه َٝ  

Öyleyse Allah’a ve elçisine; onunla birlikte indirilen nura inanıp güvenin. Allah, yaptığınız her şeyin iç 

yüzünden haberdardır.

 

(Maide 5/16) 

 ۪ٚ سِ ثبِِرِْٗ بدِ ا٠َُِ اُُّ٘ٞ َٔ َٖ اُظُُِّ ِٓ  ْْ ُٜ ٣خُْشِعُ َٝ  ِّ ََ اُغَّلََ اَُٗٚ عُجُ َٞ ِٖ ارَّجغََ سِػْ َٓ  ُ ِٚ اللَّه ذ١۪ ثِ ْٜ َ٣

 ٍْ غْزو٤َ۪ ُٓ ٠ طِشَاؽٍ  َُٰ ْْ اِ ِٜ ذ٣۪ ْٜ َ٣ َٝ  

Allah, rızasına uyanlara o kitapla güvenlik ve esenlik yollarını gösterir, izniyle onları 

karanlıklardan aydınlığa çıkarıp doğru yola iletir. 

 

(Yunus 10/25) 

 ِِّۜ ٠ داَسِ اُغَّلََ َُٰ ُ ٣ذَْػَُٓٞا اِ اللَّه َٝ  ٍْ غْزو٤َ۪ ُٓ ٠ طِشَاؽٍ  َُٰ بءُ اِ ْٖ ٣َشََٓ َٓ ذ١۪  ْٜ َ٣ َٝ  

Allah esenlik ve güvenlik yurduna davet eder. İsteyeni doğru yola iletir. 
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(İbrahim 14/1) 

ُْ٘بَُٙ ا٤َُِْيَ  ْٗضَ زبَة  اَ ًِ َُٓشَٰ۪۠  ٠ طِشَاؽِ ا َُٰ ْْ اِ ِٜ ِٕ سَثِّ سِ ثبِِرْ بدِ ا٠َُِ اُُّ٘ٞ َٔ َٖ اُظُُِّ ِٓ ُِزخُْشِطَ اَُّ٘بطَ 
٤ذِ   ۪ٔ ُْؾَ ُْؼض٣َ۪ضِ ا  ا

ELİF! LÂM! RÂ! Sana o kitabı, Rablerinin izniyle insanları karanlıklardan aydınlığa çıkarman için indirdik; 

daima en üstün olan, her şeyi mükemmel yapanın yoluna. 

(Hadid 57/9) 

٣بَدٍ ث٤َِّ٘بَدٍ  َٓ اَٰ ۪ٙ ٠ ػَجْذِ َِٰ ٍُ ػَ َٞ اَُّز١۪ ٣ُ٘ضَِّ سِِۜ ُٛ بدِ ا٠َُِ اُُّ٘ٞ َٔ َٖ اُظُُِّ ِٓ  ْْ ٌُ ْْ  ٤ُِخُْشِعَ ٌُ َ ثِ َّٕ اللَّه اِ َٝ
  ْ ف  سَؽ٤۪  ُشََؤُ۫

Sizi karanlıklardan aydınlığa çıkarması için kuluna birbirini açıklayan âyetleri indiren O’dur. Çünkü Allah  size 

karşı çok şefkatli, çok merhametlidir. 

(Talak 65/11) 

ج٤َِّ٘بَدٍ  ُٓ  ِ ٣بَدِ اللَّه ْْ اَٰ ٌُ َٖ سَعُٞلًْ ٣َزُِْٞا ػ٤ََِْ ِٓ ُِؾَبدِ  ب ُِٞا اُظَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ٤ُِخُْشِطَ اَُّز٣۪
سِِۜ  بدِ ا٠َُِ اُُّ٘ٞ َٔ ب اُظُُِّ َٜ ْٖ رؾَْزِ ِٓ ُِْٚ عََّ٘بدٍ رغَْش١۪  ُِؾًب ٣ذُْخِ َْ طَب َٔ ٣ؼَْ َٝ  ِ ْٖ ثبِللّٰه ِٓ ْٖ ٣إُْ َٓ َٝ

ُ َُُٚ سِصْهبً َٖ اللَّه ب اثَذَاًِۜ هذَْ اؽَْغَ ََٜٓ َٖ ك٤۪ ذ٣۪ ُِ بسُ خَب َٜ ْٗ  الَْْ

Bir de Allah’ın birbirini açıklayan âyetlerini size bağlantılarıyla okuyan bir elçi gönderdi ki inanıp güvenen ve 

ıslah eden iyi işler yapanları karanlıklardan aydınlığa çıkarsın. Kim Allah’a inanıp güvenir ve ıslah eden iyi işler 

yaparsa, Allah onu, ölümsüz olarak sonsuza kadar kalmak üzere, altlarından ırmaklar akan cennetlere yerleştirir. 

Allah ona, rızkın en güzelini verir.

 

(Maide 5/17) 

ِ ش٤َْـ   َٖ اللَّه ِٓ ِِيُ  ْٔ َ٣ ْٖ َٔ َْ كَ َِْۜ هُ ش٣َْ َٓ  ُٖ غ٤۪ؼُ اثْ َٔ
ُْ َٞ ا ُٛ  َ َّٕ اللَّه ٞا اِ

َٖ هبََُُٓ ًَلشََ اَُّز٣۪ ْٕ اسََادَ ُوََذْ  ب اِ

ادِ  َٞ َٰٔ ِْيُ اُغَّ ُٓ  ِ لِلّٰه َٝ ٤ؼبًِۜ  ۪ٔ ْٖ ك٢ِ الْْسَْعِ عَ َٓ َٝ  ُٚ َّٓ ُ ا َٝ  َْ ش٣َْ َٓ  َٖ غ٤۪ؼَ اثْ َٔ ُْ ِِيَ ا ْٜ ُ٣ ْٕ اَ

َِّ ش٢َْءٍ هذ٣َ۪ش   ًُ  ٠ َِٰ ُ ػَ اللَّه َٝ بءُِۜ  ب ٣َشََٓ َٓ بِۜ ٣خَِْنُُ  َٔ ُٜ ب ث٤ََْ٘ َٓ َٝ الْْسَْعِ  َٝ  

“Şüphesiz ki Allah, Meryem oğlu Mesih‟tir” diyenler kesinlikle kâfir oldular. De ki: “Allah; 

Meryem oğlu Mesih‟i, anasını ve yeryüzünde olan herkesi yok etmek isterse, O‟na karşı 

koymaya kimin gücü yeter? Göklerde, yerde ve bu ikisinin arasında tüm yetkiler Allah'ındır. O, 

istediğini yaratır. Allah, her şeye bir ölçü koyandır.” 

(Nisa 4/171) 

غ٤۪ؼُ ػ٤۪غ٠َ  َٔ ُْ ب ا َٔ  اَِّٗ
ُْؾَنَِّۜ ِ الَِّْ ا لَْ روَُُُٞٞا ػ٠ََِ اللَّه َٝ  ْْ ٌُ ْـُِٞا ك٢۪ د٣ِ۪٘ زبَةِ لَْ رَ ٌِ ُْ ََ ا ْٛ ٣ََٓب اَ

ب اِ  ََٜٓ ٤ ُْوَٰ  اَ
زٌُُٚۚ َٔ ِِ ًَ َٝ  ِ ٍُ اللَّه َْ سَعُٞ ش٣َْ َٓ  ُٖ ٌۚ اثْ ۪ٚ ِِ سُعُ َٝ  ِ ُ٘ٞا ثبِللّٰه ِٓ  كبََٰ

ُْۘٚ٘ ِٓ سُٝػ   َٝ  َْ ش٣َْ َٓ  ٠
لَْ َُٰ َٝ

 َٓ ُذَ ۢ َُُٚ  َٝ  َُُٚ َٕ ٌُٞ َ٣ ْٕ  عُجْؾَبََُٗٚٓ اَ
اؽِذ ِۜ َٝ   ٚ

َُٰ ُ اِ ب اللَّه َٔ ِْْۜ اَِّٗ ٌُ ُٜٞا خ٤َْشًا َُ زَ ْٗ  اِ
ضخَ ِۜ َِٰ ب ك٢ِ روَُُُٞٞا صَ

ب ك٢ِ الْْسَْعِِۜ  َٓ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ً۪  اُغَّ َٝ  ِ ٠ ثبِللّٰه ًَلَٰ ٤لًَ  َٝ  

Ey kitaplarında uzman olanlar! Dininizde aşırılık etmeyin, Allah hakkında gerçekten başkasını söylemeyin. 

Meryem oğlu İsa Mesih, yalnızca Allah’ın elçisidir; Meryem’e ulaştırdığı kelimesi ve Allah’tan bir ruhtur. Öyle 

ise Allah’a ve elçilerine inanıp güvenin. “Tanrı üçtür” demeyin; bundan vazgeçin; bu sizin hayrınıza olur. Tek 

ilâh sadece ve sadece Allah’tır. O çocuk sahibi olma eksikliğinden uzaktır! Göklerde ne var, yerde ne varsa hepsi 

O’nundur; vekil olarak Allah yeter. 
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 (Nisa 4/172) 

 َِٕۜ ثُٞ وشََّ ُٔ ُْ ٌَخُ ا ئِ
َٓ َِٰ َٔ ُْ لَْ ا َٝ  ِ َٕ ػَجْذاً لِلّٰه ٌُٞ َ٣ ْٕ غ٤۪ؼُ اَ َٔ ُْ قَ ا ٌِ ْ٘ ْٖ ٣غَْزَ َُ ْٖ قْ ػَ ٌِ ْ٘ ْٖ ٣غَْزَ َٓ َٝ

٤ؼبً ۪ٔ ِٚ عَ ْْ ا٤َُِْ ُٛ جشِْ كَغ٤َؾَْشُشُ ٌْ ٣َغْزَ َٝ  ۪ٚ  ػِجبَدرَِ

Mesih, Allah'a kulluk etmekten geri durmaz. Allah’a yakın melekler de öyle. Kim ona kulluktan geri durur da 

kibirlenirse, Allah onların hepsini huzuruna toplayacaktır. 

(Tevbe 9/31) 

 ٌَْۚ ش٣َْ َٓ  َٖ غ٤۪ؼَ اثْ َٔ ُْ ا َٝ  ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ ْْ اسَْثبَثبً  ُٜ جبََٗ ْٛ سُ َٝ  ْْ ُٛ ا اؽَْجبَسَ
ٝا اِلَّْ  اِرَّخَزَُٓٝ شَُٓ ِٓ ُ ب ا ََٓٓ َٝ

 ًٜ َُٰ ا اِ َٕ ٤ُِؼَْجذَُُٓٝ ًُٞ ب ٣شُْشِ َّٔ َِٞۜ عُجْؾَبَُٗٚ ػَ ُٛ َٚ اِلَّْ 
َُٰ اؽِذاًٌۚ لََْٓ اِ َٝ ب   

İlim ve din adamlarını Allah ile aralarına koyup Rabler edindiler. Meryem oğlu Mesih’i de öyle. Oysa onlara 

verilen emir, sadece tek bir ilâha kulluk etmeleridir. O’ndan başka ilâh yoktur. O, onların ortak koştuklarından 

uzaktır. 

(Maide 5/72) 

 َِْۜ ش٣َْ َٓ  ُٖ غ٤۪ؼُ اثْ َٔ ُْ َٞ ا ُٛ  َ َّٕ اللَّه ٞا اِ
َٖ هبََُُٓ ًَلشََ اَُّز٣۪ ََ اػْجذُُٝا  ُوََذْ  اء٣۪ ٢َٓ اِعْشََٓ ۪٘ غ٤۪ؼُ ٣بَ ثَ َٔ ُْ ٍَ ا هبَ َٝ

ِ كوََذْ  ْٖ ٣شُْشِىْ ثبِللّٰه َٓ  ُ ِْْۜ اَِّٗٚ ٌُ سَثَّ َٝ  ٢ َ سَثّ۪ ب اللَّه َٓ َٝ ٣ُٚ اَُّ٘بسُِۜ  َٰٝ
أْ َٓ َٝ ُْغََّ٘خَ  ِٚ ا ُ ػ٤ََِْ َّ اللَّه ؽَشَّ

ْٗظَبسٍ  ْٖ اَ ِٓ  َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ُِِظَّب  

“Şüphesiz ki Allah, Meryem oğlu Mesih’tir” diyenler kesinlikle kâfir oldular. Mesih dedi ki: “Ey İsrailoğulları! 

Hem benim hem de sizin Rabbiniz olan Allah’a kulluk edin. Kim Allah’a ortak koşarsa, Allah ona cenneti haram 

eder. Onun gideceği yer ateştir. Zâlimlerin yardımcısı olmaz.”

 

(Maide 5/18) 

 ِْْۜ ٌُ ْْ ثزُُِٗٞثِ ٌُ ثُ َْ ٣ؼَُزِّ ِِ َْ كَ ُِٙۜ هُ
اؽَِجََّٓبؤُ۬ َٝ  ِ ُٖ اثَََْ٘ٓبءُ اللَّه ٟ ٗؾَْ اَُّ٘ظَبسَٰ َٝ ُٜٞدُ  َ٤ ُْ هبََُذِ ا ْْ ثَشَش   َٝ ُ ز ْٗ َْ اَ ثَ

 َٔ ُٜ ب ث٤ََْ٘ َٓ َٝ الْْسَْعِ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ِْيُ اُغَّ ُٓ  ِ لِلّٰه َٝ بءُِۜ  ْٖ ٣َشََٓ َٓ ةُ  ٣ؼَُزِّ َٝ بءُ  ْٖ ٣شَََٓ َٔ ُِ ْـلِشُ  ْٖ خَِنََِۜ ٣َ َّٔ بۘ ِٓ

ظ٤۪شُ  َٔ ُْ ِٚ ا ا٤َُِْ َٝ  

Yahudiler ve hristiyanlar: “Biz, Allah'ın oğulları ve sevdiği kimseleriz” dediler. De ki: “Madem 

öyle, Allah günahlarınızdan dolayı niçin size azap ediyor?” Aksine, siz de onun yarattığı birer 

beşersiniz. Allah, affedilmeyi isteyeni affeder, azabını hak edene de azap eder. Göklerde, yerde 

ve bu ikisinin arasında tüm yetkiler Allah'ındır. Dönüp varılacak yer, O‟nun huzurudur. 

 (Bakara 2/80) 

 ًِۜ ؼْذُٝدحَ َٓ ب  ًٓ  ا٣ََّب
غَّ٘بَ اَُّ٘بسُ الََِّْٓ َٔ ْٖ رَ هبَُُٞا َُ ذََُٙٓ  َٝ ْٜ ُ ػَ ِِقَ اللَّه ْٖ ٣خُْ ذاً كََِ ْٜ ِ ػَ ْ٘ذَ اللَّه ْْ ػِ ُ َّخَزْر َْ ارَ هُ

 َٕ ٞ ُٔ ب لَْ رؼََِْ َٓ  ِ َٕ ػ٠ََِ اللَّه ّْ روَُُُٞٞ  اَ

“Ateş bize, peş peşe birkaç gün dışında dokunmaz!” derler. De ki: “Allah katından söz mü aldınız? Eğer öyleyse 

Allah sözünden dönmez. Yoksa Allah hakkında bilmediğiniz şeyler mi söylüyorsunuz? 

(Bakara 2/81) 

٤ـَٔزُ  ۪ٚ خَطَ۪ٓ اؽََبؽَذْ ثِ َٝ ًَغَتَ ع٤َِّئخًَ   ْٖ َٓ  ٠
َِٰ َٓئيَِ اطَْؾَبةُ اَُّ٘بسٌِۚ ثَ َُٰ ۬ٝ ُ َٕ  ُٚ كبَ ُِذُٝ ب خَب َٜ ْْ ك٤۪ ُٛ  

Evet! Kazancı kötülük olan ve hata üstüne hata yapanlar cehennem ahalisidirler, orada ölümsüz olarak kalırlar. 
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(Bakara 2/94) 

 ِ ْ٘ذَ اللَّه خِشَحُ ػِ ُْ اُذَّاسُ الَْْٰ ٌُ ًَبَٗذْ َُ  ْٕ َْ اِ دَ هُ ْٞ َٔ ُْ ا ا ُٞ َّ٘ َٔ ِٕ اَُّ٘بطِ كَزَ ْٖ دُٝ ِٓ ُِظَخً  ْْ  خَب ُ ْ٘ز ًُ  ْٕ اِ

 َٖ  طَبدِه٤۪

De ki: “Ahiret yurdu, Allah katında başka insanlara değil de sadece size aitse, eğer doğru söylüyorsanız, ölümü 

dileyin!” 

 (Bakara 2/95) 

 َٓ ب هذََّ َٔ ُٙ اثَذَاً ثِ ْٞ َّ٘ َٔ ْٖ ٣َزَ َُ َٝ ِْْۜ ِٜ َٖ ذْ ا٣َْذ٣۪ ٤ ۪ٔ ُِ ْ  ثبُِظَّب ٤ ِ۪ ُ ػَ اللَّه َٝ  

Elleriyle önceden yaptıkları yüzünden ölmeyi asla dileyemezler. O zâlimleri bilen Allah’tır. 

 (Bakara 2/111) 

 ِٟۜ ْٝ ٗظََبسَٰ ُٛٞداً اَ  َٕ ًَب  ْٖ َٓ ُْغََّ٘خَ اِلَّْ  ََ ا ْٖ ٣َذْخُ هبَُُٞا َُ َٝ  ِْْۜ ُٜ ب٤ُِّٗ َٓ ِْيَ اَ ْْ  رِ ٌُ َٛبَٗ َٛبرُٞا ثشُْ  َْ هُ

 َٖ ْْ طَبدِه٤۪ ُ ْ٘ز ًُ  ْٕ  اِ

Yahudiler: “Yahudi olandan başkası cennete giremez” dediler. Hristiyanlar da: “Hristiyan olandan başkası 

cennete giremez” dediler. Bu onların kuruntusudur. De ki: “Eğer doğru söylüyorsanız delilinizi getirin!” 

(Bakara 2/112) 

 ۪ٚۖ ْ٘ذَ سَثِّ ٖ  كَََُِٚٓ اعَْشُُٙ ػِ ؾْغِ ُٓ  َٞ ُٛ َٝ  ِ ُٚ لِلّٰه َٜ عْ َٝ  َْ ْٖ اعََِْ َٓ  ٠
َِٰ ْْ  ثَ ُٛ لَْ  َٝ  ْْ ِٜ ف  ػ٤ََِْ ْٞ لَْ خَ َٝ

  َٕ  ٣ؾَْضَُٗٞ

Evet! Kim güzel davranarak kendini Allah’a teslim ederse, alacağı karşılık Rabbinin katındadır. Onların üzerinde 

bir korku olmaz, onlar üzülmezler. 

(Bakara 2/113) 

 ُٜ َ٤ ُْ ٟ ٤َُْغَذِ ا هبََُذِ اَُّ٘ظَبسَٰ َٝ ٠ ش٢َْءٍۖ 
َِٰ ٟ ػَ ُٜٞدُ ٤َُْغَذِ اَُّ٘ظَبسَٰ َ٤ ُْ هبََُذِ ا ٠ ش٢َْءٍ  َٝ َِٰ ٞدُ ػَ

 َّ ْٞ َ٣ ْْ ُٜ ُْ ث٤ََْ٘ ٌُ ُ ٣ؾَْ ٌْْۚ كبَللّٰه ِٜ ُِ ْٞ ََ هَ ضْ ِٓ  َٕ ٞ ُٔ َٖ لَْ ٣ؼََِْ ٍَ اَُّز٣۪ ُِيَ هبَ ًَزَٰ زبَةَِۜ  ٌِ ُْ َٕ ا ْْ ٣َزُِْٞ ُٛ خِ  َٝ َٔ و٤َِٰ ُْ ا

 َٕ ِِلُٞ ِٚ ٣خَْزَ ًَبُٗٞا ك٤۪ ب  َٔ  ك٤۪

Kitabı bağlantılarıyla okudukları halde, yahudiler: “Hristiyanların bir temeli yoktur”, hristiyanlar da: 

“Yahudilerin bir temeli yoktur” derler. Bilmeyenler de böyle söylerler. Allah, anlaşamadıkları konularda kıyamet 

günü aralarında hüküm verecektir. 

(Nisa 4/123) 

 َِ ْٛ ب٢ِِّٗ اَ َٓ لََْٓ اَ َٝ  ْْ ٌُ ب٤ِِّٗ َٓ َ زبَةِِۜ ٤َُْظَ ثبِ ٌِ ُْ ِ  ا ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ لَْ ٣غَِذْ َُُٚ  َٝ   ۪ٚ َْ عَُٓٞءًا ٣غُْضَ ثِ َٔ ْٖ ٣ؼَْ َٓ
لَْ َٗظ٤۪شًا َٝ ٤ًّب  ُِ َٝ  

Ne sizin kurgularınız ne de kitaplarında uzman olanların kurguları geçerlidir. Kötülüğü kim yaparsa cezasını 

görür. O, Allah ile arasına girecek bir veli/dost ve bir yardımcı da bulamaz.
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(Maide 5/19) 

بءَٗبَ ب عََٓ َٓ ْٕ روَُُُٞٞا  َِ اَ عُ َٖ اُشُّ ِٓ ٠ كَزشَْحٍ  َِٰ ْْ ػَ ٌُ َُ ُٖ ْْ سَعُُُٞ٘بَ ٣ج٤َُِّ ًُ بءَ زبَةِ هَذْ عََٓ ٌِ ُْ ََ ا ْٛ  ٣ََٓب اَ

 ُ اللَّه َٝ ٗز٣َ۪ش ِۜ  َٝ ْْ ثش٤َ۪ش   ًُ بءَ لَْ ٗز٣َ۪شٍۘ كوَذَْ عََٓ َٝ ْٖ ثش٤َ۪شٍ  َِّ ش٢َْءٍ هذ٣َ۪ش    ِٓ ًُ  ٠ َِٰ ػَ  

Ey kitaplarında uzman olanlar! Elçilerin arasının kesildiği bir dönemde, size her şeyi açıklayan 

elçimiz geldi. “Bize bir müjdeci ve uyarıcı gelmedi!” dersiniz diye, size bir müjdeci ve uyarıcı 

geldi. Allah her şeye bir ölçü koyandır. 

(Enam 6/155) 

جبَسَى   ُٓ ُْ٘بَُٙ  ْٗضَ زبَة  اَ ًِ زاَ  َٰٛ َٝ   َٕ ٞ ُٔ ْْ رشُْؽَ ٌُ ارَّوُٞا ُؼَََِّ َٝ كبَرَّجؼُُِٞٙ   

Bu, indirdiğimiz bereketli bir kitaptır. O halde ona uyun ve kendinizi koruyun ki size rahmet edilsin. 

(Enam 6/156) 

ب اُ  ََٓٔ ٞا اَِّٗ
ْٕ روََُُُٞٓ ٘بَۖ اَ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ  ِٖ بئلَِز٤َْ ٠ ؽََٓ َِٰ زبَةُ ػَ ٌِ ُْ ٍَ ا َٖ   ْٗضِ ٤ ِ۪ ْْ ُـَبَكِ ِٜ ْٖ دِسَاعَزِ ًَُّ٘ب ػَ  ْٕ اِ َٝ  

Aksi takdirde: "Kitap sadece bizden önceki iki topluma indirildi. Biz onların okuduklarından habersiz kaldık" 

derdiniz. 

 (Enam 6/157) 

 ٌْْۚ ُٜ ْ٘ ِٓ  ٟ ذَٰ ْٛ ٌََُّ٘ٓب اَ زبَةُ َُ ٌِ ُْ ٍَ ػ٤ََِْ٘بَ ا ْٗضِ ُ ْٞ اَََّٗٓب ا ْٝ روَُُُٞٞا َُ ُٛذًٟ اَ َٝ  ْْ ٌُ ْٖ سَثِّ ِٓ ْْ ث٤َِّ٘خَ   ًُ بءَ كوََذْ عََٓ

 ْٖ َٕ ػَ َٖ ٣َظْذِكُٞ بِۜ عَ٘غَْض١ِ اَُّز٣۪ َٜ ْ٘ طَذفََ ػَ َٝ  ِ ٣بَدِ اللَّه ًَزَّةَ ثبَِٰ  ْٖ َّٔ ِٓ  ُْ ْٖ اظََِْ َٔ  كَ
خ ٌۚ َٔ سَؽْ َٝ

َٕ اَٰ  ًَبُٗٞا ٣َظْذِكُٞ ب  َٔ ُْؼَزاَةِ ثِ ٣بَرِ٘بَ عَُٓٞءَ ا  

Ya da şöyle diyebilirdiniz: “Eğer o kitap bize indirilmiş olsaydı, biz onlardan daha doğru yolda olurduk." İşte 

size Rabbinizden açık bir belge, bir rehber ve bir rahmet geldi. Bundan sonra Allah'ın âyetlerini yalanlayandan 

ve onlardan yüz çevirenden daha zâlim kim olabilir? Âyetlerimizden yüz çevirenleri, yüz çevirmelerine karşılık 

azabın kötüsü ile cezalandıracağız. 

(Araf 7/164) 

 ْْ ُٜ ٌُ ِِ ْٜ ُٓ  ُ بۨ اللَّه ًٓ ْٞ َٕ هَ َْ رؼَِظُٞ ُِ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ خ   َّٓ ُ اِرْ هبََُذْ ا ْْ ػَزاَثبً شَذ٣۪ذاًِۜ  َٝ ُٜ ؼزَِثُّ ُٓ  ْٝ ؼْزِسَحً اَ َٓ هبَُُٞا 

 َٕ ْْ ٣َزَّوُٞ ُٜ ُؼَََِّ َٝ  ْْ ٌُ ٠ سَثِّ
َُٰ  اِ

Hani, içlerinden bir ümmete: “Allah’ın helak edeceği ya da ağır azaba uğratacağı bir topluluğa ne diye öğüt 

veriyorsunuz?” dendiğinde: “Rabbinize karşı bir mazeret olsun. Belki kendilerini korurlar” demişlerdi. 

 (Kasas 28/47) 

ْْ ك٤َوَُُُٞٞا  ِٜ ذْ ا٣َْذ٣۪ َٓ ب هذََّ َٔ ظ٤۪جخَ  ثِ ُٓ  ْْ ُٜ ْٕ رظ٤ُ۪جَ لََْٓ اَ ْٞ َُ ِْذَ ا٤َُِْ٘بَ سَعُٞلًْ َٝ لََْٓ اسَْعَ ْٞ بَ َُ سَثَّ٘

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ  َٕ ٌُٞ َٗ َٝ ٣بَريَِ   كََ٘زَّجغَِ اَٰ

Elleriyle yaptıklarından dolayı başlarına bir musibet gelecek olsa: “Rabbimiz, keşke bize bir elçi gönderseydin 

de Senin âyetlerine uyup biz de müminlerden olsaydık!” derlerdi. 
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(Tâ Hâ  20/134) 

۪ٚ ُوََ  ِِ ْٖ هَجْ ِٓ ْْ ثؼَِزاَةٍ  ُٛ ٘بَ ٌْ َِ ْٛ َ ْٞ اَََّٗٓب ا َُ ْٖ بُُٞا َٝ ِٓ ٣بَريَِ  َّجغَِ اَٰ ِْذَ ا٤َُِْ٘بَ سَعُٞلًْ كَ٘زَ لََْٓ اسَْعَ ْٞ بَ َُ سَثَّ٘

ٟ ٗخَْضَٰ َٝ  ٍَّ ْٕ َٗزِ َِ اَ  هَجْ

Belge gelmeden onları bir azap ile helak etseydik, derlerdi ki: “Rabbimiz! Böyle aşağılık hale düşüp sürünmeden 

önce keşke bir elçi gönderseydin de Senin âyetlerine uysaydık.”

 

(Maide 5/20) 

 ْْ ٌُ عَؼََِ َٝ ْٗج٤ََِٓبءَ  َ ْْ ا ٌُ ََ ك٤۪ ْْ اِرْ عَؼَ ٌُ ِ ػ٤ََِْ خَ اللَّه َٔ ًُشُٝا ٗؼِْ ِّ ارْ ْٞ ۪ٚ ٣بَ هَ ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  ٍَ اِرْ هبَ َٝ 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼبََُ َٖ ا ِٓ ْْ ٣إُْدِ اؽََذاً  ب َُ َٓ  ْْ ٌُ ٤ رَٰ اَٰ َٝ ًًبَۗ  ُِٞ ُٓ  

Bir gün Musa halkına dedi ki: “Ey halkım, Allah'ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın; hani 

içinizden nebîler çıkarmış ve sizi yöneticiler yapmıştı. Bu âlemde kimseye vermediğini size 

vermişti. 

 (İsra 17/70) 

 َّ دَ ٢َٓ اَٰ ۪٘ ٘بَ ثَ ْٓ ًَشَّ ُوََذْ  ُْجَ َٝ ا َٝ جشَِّ  ُْ ْْ ك٢ِ ا ُٛ ٘بَ ِْ َٔ ؽَ َٝ ْْ ُٛ ٘بَ ِْ كَؼَّ َٝ َٖ اُط٤َّجِّبَدِ  ِٓ  ْْ ُٛ سَصَهْ٘بَ َٝ ؾْشِ 

 ْٖ َّٔ ِٓ ض٤۪شٍ  ًَ  ٠ َِٰ خَِوَْ٘بَ رلَْؼ٤۪لًَ  ػَ  

Âdemoğullarını çok değerli kıldık; onları karada ve denizde taşıdık;onlara temiz rızıklar verdik. Onları, 

yarattıklarımızın birçoğundan üstün kıldık. 

 (Bakara 2/40) 

 ْْ ٌُ ذُ ػ٤ََِْ ْٔ ْٗؼَ ز٢َِ اَُّز٢َ۪ٓ اَ َٔ ًُشُٝا ٗؼِْ ََ ارْ اء٣۪ ٢َٓ اعِْشََٓ ۪٘ ْْ  ٣بَ ثَ ًُ ذِ ْٜ فِ ثؼَِ ۫ٝ ُ ذ١َ۪ٓ ا ْٜ كُٞا ثؼَِ ْٝ اَ َٝ
 ِٕ َٛجُٞ ا٣َِّب١َ كبَسْ َٝ  

Ey İsrailoğulları! Size verdiğim nimeti hatırlayın. Bana verdiğiniz sözü yerine getirin ki, Ben de size verdiğim 

sözü yerine getireyim. Yalnız Benden korkun! 

(Bakara 2/47) 

 ْْ ٌُ ذُ ػ٤ََِْ ْٔ ْٗؼَ ز٢َِ اَُّز٢َ۪ٓ اَ َٔ ًُشُٝا ٗؼِْ ََ ارْ اء٣۪ ٢َٓ اعِْشََٓ ۪٘ َٖ ٣بَ ثَ ٤ ۪ٔ ُْؼبََُ ْْ ػ٠ََِ ا ٌُ ُ ز ِْ ٢ كَؼَّ اَّ۪ٗ َٝ  

Ey İsrailoğulları! Size verdiğim nimeti ve sizi herkesten üstün kıldığımı hatırlayın. 

(İbrahim 14/6) 

 ِ خَ اللَّه َٔ ًُشُٝا ٗؼِْ ِٚ ارْ ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  ٍَ اِرْ هبَ َٝ ْْ ٌُ َٗٞ ُٓ َٕ ٣غَُٞ ْٞ ٍِ كشِْػَ ْٖ اَٰ ِٓ  ْْ ٌُ ٤ ْٗغَٰ ْْ اِرْ اَ ٌُ ػ٤ََِْ

 ْْ ٌُ ُِ ك٢۪ رَٰ َٝ  ِْْۜ ًُ بءَ َٕ ٗغََِٓ ٣غَْزؾ٤َُْٞ َٝ  ْْ ًُ َٕ اثَََْ٘ٓبءَ ٣زُثَؾُِّٞ َٝ ُْؼَزاَةِ  ْ    عَُٓٞءَ ا ْْ ػَظ٤۪ ٌُ ْٖ سَثِّ ِٓ ء   ثلََََٓ  

Bir gün Musa halkına şöyle demişti: “Allah’ın üzerinizdeki nimetini hatırlayın; hani sizi Firavun hanedanından 

kurtarmıştı. Onlar sizi kötü azaba sevk ediyor; oğullarınızı boğazlıyor, kadınlarınızı sağ bırakıyorlardı. İşin 

içinde, Rabbinizden dehşetli bir imtihan vardı.” 
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(Araf 7/137) 

بِۜ  َٜ ٘بَ ك٤۪ ًْ ب اَُّز٢۪ ثبَسَ َٜ ـبَسِثَ َٓ َٝ شَبسِمَ الْْسَْعِ  َٓ  َٕ ًَبُٗٞا ٣غُْزؼَْؼلَُٞ  َٖ َّ اَُّز٣۪ ْٞ وَ ُْ سَصْ٘بَ ا ْٝ اَ َٝ
ب طَجشَُٝاِۜ  َٔ ََ ثِ اء٣۪ ٢َٓ اعِْشََٓ ۪٘ ٠ ثَ َِٰ ٠ ػَ َٰ٘ ُْؾُغْ ذُ سَثيَِّ ا َٔ ِِ ًَ ذْ  َّٔ رَ َٕ ٣َظْ٘غَُ َٝ ًَب ب  َٓ شْٗبَ  َّٓ دَ َٝ
 َٕ ًَبُٗٞا ٣ؼَْشِشُٞ ب  َٓ َٝ  ُٚ ُٓ ْٞ هَ َٝ  ُٕ ْٞ  كشِْػَ

Bereketlerle doldurduğumuz o toprakların doğusunu ve batısını da ezmeye çalıştıkları halka miras bıraktık. 

Sabretmeleri sebebiyle Rabbinin İsrailoğulları hakkındaki kelimesi tamamlanmış oldu.  Firavun’un ve halkının 

yaptıkları işleri ve yükselttikleri bütün değerleri de yerle bir ettik.

 

(Maide 5/21) 

وَذَّعَخَ  ُٔ ُْ ِّ ادْخُُِٞا الْْسَْعَ ا ْٞ ِِجُٞا ٣بَ هَ ْ٘وَ ْْ كَزَ ًُ ٠ ادَْثبَسِ
َٓ َِٰ ا ػَ لَْ رشَْرذَُّٝ َٝ  ْْ ٌُ َُ ُ ًَزتََ اللَّه اَُّز٢۪ 

 َٖ  خَبعِش٣۪

Ey Halkım! Allah'ın size yazdığı mukaddes yere girin; arkanızı dönmeyin, yoksa kaybedenlere 

dönüşürsünüz.” 

(Bakara 2/58) 

ْْ سَؿَذاً  ُ ب ؽ٤َْشُ شِئزْ َٜ ْ٘ ِٓ ٌُُِٞا  ُْوش٣َْخََ كَ ِٙ ا زِ َٰٛ ِْ٘بَ ادْخُُِٞا  اِرْ هُ هُُُٞٞاَٝ َٝ ذاً  ُْجبَةَ عُغَّ ادْخُُِٞا ا َٝ 

 ِْْۜ ًُ ْْ خَطَب٣بَ ٌُ ْـلِشْ َُ َٖ  ؽِطَّخ  َٗ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ عَ٘ض٣َ۪ذُ ا َٝ  

Bir gün şöyle demiştik: “Şu şehre girin de istediğiniz yerden rahat rahat yiyin. Secde ederek kapıdan girin ve: 

“Hatalıyız!” deyin ki, hatalarınızı bağışlayalım. Güzel davrananlara ikramımız artacaktır.” 

(Bakara 2/59) 

 ْْ ُٜ َُ ََ لًْ ؿ٤َْشَ اَُّز١۪ ه٤۪ ْٞ ٞا هَ ُٔ َٖ ظََِ ٍَ اَُّز٣۪ ٞا كَجَذَّ ُٔ َٖ ظََِ ُْ٘بَ ػ٠ََِ اَُّز٣۪ ْٗضَ َ َٖ كبَ ِٓ سِعْضًا 

  َٕ ًَبُٗٞا ٣لَْغُوُٞ ب  َٔ بءِ ثِ ََٓٔ  اُغَّ

Zulmedenler, sözü kendilerine söylenenden başkasıyla değiştirdiler. Biz de sınırı aşmalarına karşılık, 

zulmedenlere gökten bir pislik indirdik.  

(Araf 7/161) 

ُْوش٣ََْ  ِٙ ا زِ َٰٛ ٌُُ٘ٞا  ُْ اعْ ُٜ َُ ََ اِرْ ه٤۪ َٝ ْْ ُ ب ؽ٤َْشُ شِئزْ َٜ ْ٘ ِٓ ًُُِٞا  َٝ ُْجبَةَ خَ  ادْخُُِٞا ا َٝ هُُُٞٞا ؽِطَّخ   َٝ
 ِْْۜ ٌُ ٤ـَٔبرِ ْْ خَطَ۪ٓ ٌُ ْـلِشْ َُ ذاً َٗ َٖ  عُغَّ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ عَ٘ض٣َ۪ذُ ا  

Bir gün onlara şöyle denmişti: “Bu şehre yerleşin. İstediğiniz yerden yiyin. “Hatalıyız!” deyin ve kapısından 

secde ederek girin ki, hatalarınızı bağışlayalım. Güzel davrananlara ikramımız artacaktır.” 

(Araf 7/162) 

 ْْ ُٜ َُ ََ لًْ ؿ٤َْشَ اَُّز١۪ ه٤۪ ْٞ ْْ هَ ُٜ ْ٘ ِٓ ٞا  ُٔ َٖ ظََِ ٍَ اَُّز٣۪ ب كَجَذَّ َٔ بءِ ثِ ََٓٔ َٖ اُغَّ ِٓ ْْ سِعْضًا  ِٜ ِْ٘بَ ػ٤ََِْ كبَسَْعَ

  َٕ ٞ ُٔ ِِ ًَبُٗٞا ٣ظَْ  

İçlerinden zulmedenler, sözü kendilerine söylenenden başkasıyla değiştirdiler. Zulmetmelerine karşılık biz de 

onların üzerine gökten bir pislik gönderdik.
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(Maide 5/22) 

ب ؽَزه  َٜ ْٖ َٗذْخَُِ اَِّٗب َُ َٝ  ََٖۗ ب عَجَّبس٣۪ ًٓ ْٞ ب هَ َٜ َّٕ ك٤۪ ٠َٓ اِ ٞعَٰ ُٓ ْٕ ٣خَْشُعُٞا هبَُُٞا ٣بَ  بٌۚ كبَِ َٜ ْ٘ ِٓ ٠ ٣خَْشُعُٞا 

 َٕ ب كبََِّٗب داَخُِِٞ َٜ ْ٘ ِٓ  

Dediler ki: “Ey Musa! Orada çok zorba bir halk var. Onlar oradan çıkmadıkça biz asla 

girmeyeceğiz. Ne zaman oradan çıkarlarsa, ancak o zaman gireriz."

 

(Maide 5/23) 

 َٖ ِٓ  ِٕ ٍَ سَعُلََ ُٞٙ هبَ ُٔ زُ ِْ ُْجبَةٌَۚ كبَِراَ دخََ ُْ ا ِٜ ب ادْخُُِٞا ػ٤ََِْ َٔ ِٜ ُ ػ٤ََِْ َْ اللَّه ْٗؼَ َٕ اَ َٖ ٣خََبكُٞ اَُّز٣۪

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  ْْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ ٞا اِ
ًََُِّٓ َٞ ِ كَزَ ػ٠ََِ اللَّه َٝ  َٕ ُِجُٞ ْْ ؿَب ٌُ  كبََِّٗ

O korkanlardan Allah‟ın nimet verdiği iki kişi dedi ki: “Onlara şu kapıdan hücum edin; oradan 

girerseniz galip gelirsiniz. Eğer müminseniz, yalnız Allah‟a dayanın.”

 

(Maide 5/24) 

٘بَ ُٜ َٰٛ سَثُّيَ كوَبَرلَََِٓ اَِّٗب  َٝ ْٗذَ  َٛتْ اَ ب كبَرْ َٜ ٞا ك٤۪ ُٓ ب داَ َٓ ب اثََذاً  ََٜٓ ْٖ ٗذَْخَُِ ٠َٓ اَِّٗب َُ ٞعَٰ ُٓ  هبَُُٞا ٣بَ 

 َٕ  هبَػِذُٝ

Dediler ki: “Ey Musa! Onlar orada olduğu müddetçe biz asla oraya girmeyiz. Sen ve Rabbin 

gidin, savaşın. Biz burada oturuyoruz.” 

 (İbrahim 14/7) 

 ْْ ٌُ ْْ لَْص٣َ۪ذََّٗ ُ ٌَشْر ْٖ شَ ْْ َُئِ ٌُ َٕ سَثُّ اِرْ ربَرََّ َّٕ ػَزاَث٢۪ ُشََذ٣۪ذ  َٝ ْْ اِ ُ ًَلشَْر  ْٖ َُئِ َٝ  

Hani Rabbiniz size duyurmuştu: “Eğer şükrederseniz, sizin için mutlaka artıracağım. Nankörlük ederseniz, hiç 

kuşkusuz azabım şiddetlidir.” 

(İbrahim 14/8) 

٤ؼبً   ۪ٔ ْٖ ك٢ِ الْْسَْعِ عَ َٓ َٝ  ْْ ُ ز ْٗ ٝا اَ لشَُُٓ ٌْ ْٕ رَ ٠َٓ اِ ٞعَٰ ُٓ  ٍَ هبَ ٤ذ  َٝ ۪ٔ َ ُـ٢ٌََِّ٘ ؽَ َّٕ اللَّه كبَِ  

Musa dedi ki: “Siz ve yeryüzünde kim varsa inkâr etse, yine de Allah’ın kimseye ihtiyacı yoktur, ne yaparsa 

mükemmel yapar.”

 

(Maide 5/25) 

 َٖ ُْلبَعِو٤۪ ِّ ا ْٞ وَ ُْ َٖ ا ث٤َْ َٝ اخ٢َ۪ كبَكْشُمْ ث٤ََْ٘٘بَ  َٝ ِِيُ الَِّْ ٗلَْغ٢۪  ْٓ ٢ لََْٓ اَ ٍَ سَةِّ اِّ۪ٗ  هبَ

Musa dedi ki: “Ey Rabbim! Benim kendimden ve kardeşimden başkasına sözüm geçmiyor. 

Artık bizimle o sınırı aşanlar topluluğunun arasını ayır.” 

 (Araf 7/102) 

ذٌٍۚ  ْٜ ْٖ ػَ ِٓ  ْْ ِٛ ضشَِ ًْ عَذْٗبَ لَِْ َٝ ب  َٓ َٝ َٖ ْْ ُلَبَعِو٤۪ ُٛ ضشََ ًْ عَذََْٗٓب اَ َٝ  ْٕ اِ َٝ  

Onların çoğunu sözünde durur bulmadık. Fakat onların çoğunu sınırı aşmış bulduk. 
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 (Saf 61/5) 

 ِْْۜ ٌُ ِ ا٤َُِْ ٍُ اللَّه ٢ سَعُٞ َٕ اَّ۪ٗ ٞ ُٔ هذَْ رؼََِْ َٝ  ٢ ۪٘ َْ رإُْرَُٝٗ ُِ  ِّ ْٞ ۪ٚ ٣بَ هَ ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  ٍَ اِرْ هبَ ب َٝ َّٔ كََِ

 ُ اللَّه َٝ  ِْْۜ ُٜ ُ هُُِٞثَ َٖ صَاؿَُٓٞا اصََاؽَ اللَّه ُْلبَعِو٤۪ َّ ا ْٞ وَ ُْ ذ١ِ ا ْٜ لَْ ٣َ  

Bir gün Musa halkına şöyle demişti: “Ey halkım! Ne diye beni üzüyorsunuz; çok iyi biliyorsunuz ki ben, 

Allah’ın size gönderdiği elçiyim.” Ne zaman kaydılar, Allah da onların kalplerini kaydırdı. Allah sınırı aşanlar 

topluluğuna rehberlik etmez.

 

(Maide 5/26) 

 ِّ ْٞ وَ ُْ َٕ ك٢ِ الْْسَْعِ كلَََ رأَطَْ ػ٠ََِ ا ُٜٞ  ٣ز٤َ۪
َٖ عَ٘خًٌَۚ ْْ اسَْثؼ٤َ۪ ِٜ خ  ػ٤ََِْ َٓ ؾَشَّ ُٓ ب  َٜ ٍَ كبََِّٗ هبَ

  َٖ ُْلبَعِو٤۪  ا

Allah dedi ki: “Artık orası kırk yıl onlara haram kılınmıştır. Oturdukları yerde şaşkın şaşkın 

dönüp dolaşsınlar. Sakın o sınırı aşanlar topluluğuna üzülme.” 

 (Maide 5/68) 

 ْٖ ِٓ  ْْ ٌُ ٍَ ا٤َُِْ ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ َٝ  ََ ْٗغ٤۪ الِْْ َٝ ٣خَ  سَٰ ْٞ ٞا اُزَّ ُٔ ٠ ش٢َْءٍ ؽَزه٠ رو٤ُ۪
َِٰ ْْ ػَ ُ زبَةِ ُغَْز ٌِ ُْ ََ ا ْٛ َْ ٣ََٓب اَ  هُ

 ِْْۜ ٌُ ََٓٓ  سَثِّ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ ًَض٤۪شًا   َّٕ ٤َُض٣َ۪ذَ ًُلْشًاٌۚ َٝ َٝ ْـ٤بَٗبً  ْٖ سَثيَِّ ؽُ ِٓ ٍَ ا٤َُِْيَ  ْٗضِ ُ ِّ ب ا ْٞ وَ ُْ كلَََ رأَطَْ ػ٠ََِ ا

 َٖ ٌَبكش٣ِ۪ ُْ  ا

De ki: “Ey kitaplarında uzman olanlar! Tevrat’ı, İncil’i ve Rabbinizden size indirilmiş olanı tam olarak 

uygulamadıkça bir temeliniz olmaz.” Rabbinden sana indirilen, onlardan çoğunun azgınlığını ve inkârını artırır. 

O kâfirler topluluğuna sakın üzülme. 

(Maide 5/69) 

اَُّ٘ظَبسَٰ  َٝ  َٕ
بثِإُ۫ اُظَّ َٝ َٛبدُٝا   َٖ اَُّز٣۪ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ َّٕ اَُّز٣۪ خِشِ اِ ِّ الَْْٰ ْٞ َ٤ ُْ ا َٝ  ِ َٖ ثبِللّٰه َٓ ْٖ اَٰ َٓ  ٟ

ُِؾًب كلَََ  ََ طَب ِٔ ػَ َٝ َٕ ْْ ٣ؾَْضَُٗٞ ُٛ لَْ  َٝ  ْْ ِٜ ف  ػ٤ََِْ ْٞ خَ  

Îmân edenler ile yahudiler, sâbiîler ve hristiyanlar var ya; Onlardan her kim Allah'a ve ahiret gününe inanıp 

güvenerek ıslah eden iyi işler yaparsa, onların üzerinde bir korku olmaz ve onlar üzülmezler. 

(Maide 5/70) 

ْْ سُعُلًَِۜ  ِٜ ََ٘ٓب ا٤َُِْ ِْ اسَْعَ َٝ  ََ اء٣۪ ٢َٓ اعِْشََٓ ۪٘ ٤ضبَمَ ثَ ۪ٓ ٟ ُوََذْ اخََزْٗبَ  َٓ َٰٞ ْٜ ب لَْ رَ َٔ ٍ  ثِ ْْ سَعُٞ ُٛ بءَ ب عََٓ َٔ ًَُِّ

 َٕ كش٣َ۪وبً ٣وَْزُُِٞ َٝ ًَزَّثُٞا  ْْ  كش٣َ۪وبً  ُٜ ْٗلغُُ  اَ

İsrailoğullarından kesin söz aldık, onlara elçiler gönderdik. Ama bir elçi onlara, ne zaman hoşlanmadıkları bir 

şey getirse; kimini yalanladılar, kimini de öldürdüler. 

 (Maide 5/71) 

 ْْ ِٜ ُ ػ٤ََِْ َّْ ربَةَ اللَّه ُ ٞا ص ُّٔ طَ َٝ ٞا  ُٔ َٕ كزِْ٘خَ  كؼََ ٌُٞ ؽَغِجَُٓٞا الََّْ رَ َٝ ِْْۜ ُٜ ْ٘ ِٓ ض٤۪ش   ًَ ٞا  ُّٔ طَ َٝ ٞا  ُٔ َّْ ػَ ُ ص

ُ ثَ  اللَّه َٝ َٕ ُِٞ َٔ ب ٣ؼَْ َٔ ظ٤۪ش  ثِ  

Bir fitne olmayacak sandılar da kör ve sağır kesildiler. Sonra Allah, tevbelerini kabul etti. Ama onların çoğu 

daha sonra yine kör ve sağır kesildi. Allah, onların ne yaptıklarını görmektedir.
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(Maide 5/27) 

 ْْ ِٜ َُ ػ٤ََِْ ارْ خَشِِۜ َٝ َٖ الَْْٰ ِٓ  َْ ْْ ٣زُوََجَّ َُ َٝ ب  َٔ ِٛ ْٖ اؽََذِ ِٓ  ََ ّ ثبَ هشُْثبَٗبً كَزوُجُِ ِ اِرْ هشََّ
ُْؾَنّۢ َّ ثبِ دَ َٗجبََ اث٢َْْ٘ اَٰ

 َٖ زَّو٤۪ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ  ُ َُ اللَّه ب ٣زَوََجَّ َٔ ٍَ اَِّٗ ٍَ لَْهَْزََُِّ٘يَِۜ هبَ  هبَ

Onlara, Âdem‟in iki oğluyla ilgili haberi gerçek bağlantılarıyla oku. Hani ikisi de birer kurban 

sunmuşlar; birininki kabul edilmiş, diğerininki edilmemişti. Kurbanı kabul edilmeyen: “Seni 

kesinlikle öldüreceğim!“ deyince, kardeşi dedi ki: “Allah, sadece kendilerini koruyanlardan 

kabul eder. 

 (Tevbe 9/54) 

ب َٓ َٝ  ْْ ُٜ ُ ْْ ٗلَوَبَر ُٜ ْ٘ ِٓ  ََ ْٕ روُْجَ ْْ اَ ُٜ ٘ؼََ ٞحَ الَِّْ  َٓ َِٰ َٕ اُظَّ لَْ ٣أَرُْٞ َٝ  ۪ٚ ُِ ثشَِعُٞ َٝ  ِ ًَلشَُٝا ثبِللّٰه  ْْ ُٜ  اََّٗ
الََِّْٓ

 َٕ ُٞٛ ًَبسِ  ْْ ُٛ َٝ َٕ اِلَّْ  ْ٘لِوُٞ لَْ ٣ُ َٝ  ٠
َُٰ ًُغَب  ْْ ُٛ َٝ  

Hayra yaptıkları harcamaların kabulüne tek engel, Allah’ı ve elçisini inkâr etmeleri, namaza üşenerek gelmeleri 

ve ancak zoraki harcamalarıdır. 

(Hac 22/37) 

 ِْْۜ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٟ َٰٞ ْٖ ٣َ٘بَُُُٚ اُزَّوْ ٌِ َُٰ َٝ َٛب 
بؤُ۬ ََٓٓ لَْ دِ َٝ ب  َٜ ُٓ َ ُؾُُٞ ٍَ اللَّه ْٖ ٣َ٘بَ ٌَجشُِّٝا  َُ ُ ز ُِ  ْْ ٌُ َٛب َُ شَ ُِيَ عَخَّ ًَزَٰ

 ِْْۜ ٌُ ٣ َٛذَٰ ب  َٓ  ٠ َِٰ َ ػَ َٖ اللَّه ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ شِ ا ثشَِّ َٝ  

Onların ne etleri, ne kanları Allah’a ulaşır; ona ulaşacak olan sizin kendinizi korumanızdır. Onları bu şekilde 

hizmetinize verdik ki, size yol göstermesine karşılık, Allah’ın büyüklüğünü dile getiresiniz. Güzel davrananları 

müjdele!

 

(Maide 5/28) 

َ سَةَّ  ٢َٓ اخََبفُ اللَّه ب اَٗبَ۬ ثجِبَعِؾٍ ٣ذ١ََِ ا٤َُِْيَ لِْهَْزُِيٌََۚ اِّ۪ٗ ََٓٓ  ٢ ۪٘ ُِزوَْزَُِ ْٖ ثغََطْذَ ا٢ََُِّ ٣ذَىََ   َُئِ

 َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼبََُ  ا

Sen beni öldürmek için elini uzatsan da, ben seni öldürmek için elimi uzatmam. Çünkü ben, 

bütün varlıkların Rabbi Allah‟tan korkarım. 

(Şûrâ 42/40) 

بٌۚ  َٜ ضُِْ ِٓ ا ع٤َِّئخٍَ ع٤َئِّخَ  
ؤُ۬ َٓ عَضَٰ َٝ ِِۜ اطََِْؼَ كبَعَْشُُٙ ػ٠ََِ اللَّه َٝ ْٖ ػَلبَ  َٔ َٖ كَ ٤ ۪ٔ ُِ ُ لَْ ٣ؾُِتُّ اُظَّب اَِّٗٚ  

Bir kötülüğün cezası, onun dengi bir kötülüktür. Kim affeder de arayı düzeltirse karşılığını Allah verir. Çünkü O, 

haksızlık edenleri sevmez. 

 (Şûrâ 42/41) 

 ۪ٚ ِٔ ِْ ْٗزظََشَ ثؼَْذَ ظُ ِٖ ا َٔ َُ َٝ  ٍَِۜ ْٖ عَج٤۪ ِٓ  ْْ ِٜ ب ػ٤ََِْ َٓ ئيَِ 
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ كبَ  

Her kim, haksızlığa uğradıktan sonra hakkını alacak olsa, artık onların aleyhine bir yol yoktur. 

 (Şûrâ 42/42) 

 ِ
ُْؾَنِّۜ َٕ ك٢ِ الْْسَْعِ ثـ٤َِْشِ ا ٣َجْـُٞ َٝ َٕ اَُّ٘بطَ  ٞ ُٔ ِِ َٖ ٣ظَْ َُ ػ٠ََِ اَُّز٣۪ ب اُغَّج٤۪ َٔ ْْ اَِّٗ ُٜ ئيَِ َُ

َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ا

  ْ ٤ ُ۪  ػَزاَة  اَ

Aleyhine yol olanlar sadece, insanlara zulmedenler ve yeryüzünde hakkı olmayanı elde etmek için saldıranlardır. 

Onlara acıklı bir azap vardır. 



26 
 

 (Şûrâ 42/43) 

ؿَلشََ  َٝ ْٖ طَجشََ  َٔ َُ ٞسِ  َٝ ُٓ ِّ الُْْ ْٖ ػَضْ ِٔ ُِيَ َُ َّٕ رَٰ اِ  

Kim sabreder ve bağışlarsa, kuşkusuz bu kararlılık gerektiren işlerdendir.

 

(Maide 5/29) 

يَ  ِٔ اِصْ َٝ  ٢ ۪ٔ ْٕ رجََُٓٞاَ ثبِِصْ ٢َٓ اس٣ُ۪ذُ اَ ٌَٖۚ اِّ۪ٗ ٤ ۪ٔ ُِ ؤُا اُظَّب َٓ ُِيَ عَضَٰ رَٰ َٝ ْٖ اطَْؾَبةِ اَُّ٘بسٌِۚ  ِٓ  َٕ ٌُٞ كَزَ  

İsterim ki, sen benim günahımı da kendi günahını yüklenesin de ateş ahalisinden olasın. 

Zâlimlerin cezası budur.” 

(Tevbe 9/109) 

سِ  َٝ  ِ َٖ اللَّه ِٓ  ٟ َٰٞ ٠ روَْ َِٰ ٤ْ٘بََُٗٚ ػَ ْٖ اعََّظَ ثُ َٔ ٠ شَلبَ اكََ َِٰ ٤ْ٘بََُٗٚ ػَ ْٖ اعََّظَ ثُ َٓ  ّْ ٍٕ خ٤َْش  اَ ا َٞ ػْ

َٛبسٍ  َٖ عُشُفٍ  ٤ ۪ٔ ُِ َّ اُظَّب ْٞ وَ ُْ ذ١ِ ا ْٜ ُ لَْ ٣َ اللَّه َٝ  َِْۜ َّ٘ َٜ ۪ٚ ك٢۪ ٗبَسِ عَ بسَ ثِ َٜ ْٗ كبَ  

Binasını Allah’tan korkarak kendini koruma ve rızasını elde etme temeli üzerine kuran mı hayırlıdır, yoksa 

binasını çökmek üzere olan bir uçurumun kıyısına kurup da onunla birlikte cehennem ateşine yuvarlanan mı? 

Allah, zâlimler topluluğuna rehberlik etmez. 

 (Fatır 35/18) 

 ِٟۜ صْسَ اخُْشَٰ ِٝ اصِسَح   َٝ لَْ رضَِسُ  ب لَْ  َٝ َٜ ِِ ْٔ ٠ ؽِ َُٰ ضوَِْخَ  اِ ُٓ ْٕ رذَْعُ  اِ َٝ َٕ ب ًَ  ْٞ َُ َٝ ُْ٘ٚ ش٢َْء   ِٓ  َْ َٔ ٣ؾُْ

ب  َٔ ه٠ً كبََِّٗ ْٖ رضََ َٓ َٝ  
ٞحَِۜ َِٰ ٞا اُظَّ ُٓ اهَبَ َٝ ُْـ٤َْتِ  ْْ ثبِ ُٜ َٕ سَثَّ ْٞ َٖ ٣خَْشَ ْ٘زِسُ اَُّز٣۪ ُ ب ر َٔ ٠ِۜ اَِّٗ راَ هشُْثَٰ

ظ٤۪شُ  َٔ ُْ ِ ا ا٠َُِ اللَّه َٝ  ِۜ ۪ٚ ٘لَْغِ ُِ ه٠ً   ٣َزضََ

Kimse başkasının yükünü yüklenip taşımayacaktır. Yükü ağır olan, taşımak için yardıma çağırsa, en yakını bile 

onun bir parçasını taşımaz. Sen sadece, içten içe Rabbine derin saygı duyanları, namazını düzgün ve sürekli 

kılanları uyarabilirsin. Kim kendini arındırıp geliştirirse, bunu sadece kendisi için yapmış olur; dönüş Allah'adır.

 

(Maide 5/30) 

 َٖ ُْخَبعِش٣۪ َٖ ا ِٓ ِٚ كوََزََُِٚ كبَطَْجَؼَ  ََ اخ٤َ۪ ػَذْ َُُٚ ٗلَْغُُٚ هَزْ َّٞ  كطََ

Sonunda kardeşini öldürmeyi gönülden istedi ve onu öldürdü. Böylece kaybedenlerden oldu. 

(Nisa 4/92) 

٘بً الَِّْ خَطَـ بٌۚ  ِٓ إْ ُٓ  ََ ُ ْٕ ٣وَْز ٍٖ اَ ِٓ إْ ُٔ ُِ  َٕ ب ًَ ب  َٓ ٘خٍَ َٝ ِٓ إْ ُٓ ٘بً خَطَـ ب كَزؾَْش٣۪شُ سَهَجخٍَ  ِٓ إْ ُٓ  ََ ْٖ هَزَ َٓ َٝ
ٖ  كَزَ  ِٓ إْ ُٓ  َٞ ُٛ َٝ  ْْ ٌُ َُ ٍّٝ ٍّ ػَذُ ْٞ ْٖ هَ ِٓ  َٕ ب ًَ  ْٕ ذَّهُٞاِۜ كبَِ ْٕ ٣َظَّ َٓ الََِّْٓ اَ ۪ٚ ِِ ْٛ َ ٠ ا

َٓ َُٰ خ  اِ َٔ غََِّ ُٓ د٣ِخَ   ش٣۪شُ ؾْ َٝ

رؾَْش٣۪ َٝ  ۪ٚ ِِ ْٛ َ ٠ ا
َٓ َُٰ خ  اِ َٔ غََِّ ُٓ ٤ضبَم  كَذ٣ِخَ   ۪ٓ  ْْ ُٜ ث٤ََْ٘ َٝ  ْْ ٌُ ٍّ ث٤ََْ٘ ْٞ ْٖ هَ ِٓ  َٕ ب ًَ  ْٕ اِ َٝ  

٘خٍَِۜ ِٓ إْ ُٓ شُ سَهَجخٍَ 

٤ ِ۪ ُ ػَ َٕ اللَّه ًَب َٝ  ِِۜ َٖ اللَّه ِٓ ثخًَ  ْٞ ِٖۘ رَ ززَبَثؼ٤َِْ ُٓ  ِٖ ش٣َْ ْٜ ُّ شَ ْْ ٣غَِذْ كَظ٤ِبَ َُ ْٖ َٔ  كَ
٘خٌٍَۚ ِٓ إْ ُٓ بسَهَجخٍَ  ًٔ ٤ ٌ۪ ب ؽَ ًٔ  

Bir müminin bir mümini öldürmeye hakkı yoktur; hatayla olursa başka. Kim bir mümini hatayla öldürürse, bir 

mümin esiri özgürleştirmesi ve öldürülenin ailesine diyet ödemesi gerekir; bağışlarlarsa başka. Eğer öldürülen 

mümin, size düşman olan topluluktan ise, mümin bir esiri özgürleştirmek gerekir. Eğer aranızda anlaşma olan bir 

topluluktan ise, ailesine diyet ödemek ve bir mümin esiri özgürleştirmek gerekir. Bulamayan üst üste iki ay oruç 

tutar. Bu, Allah tarafından tevbesinin kabulü içindir. Allah her şeyi bilendir, en doğru hükmü verendir. 
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(Nisa 4/93) 

ب َٜ ُِذاً ك٤۪ ُْ خَب َّ٘ َٜ ُٙ عَ
اؤُ۬ ذاً كغََضََٓ ِّٔ زؼََ ُٓ ٘بً  ِٓ إْ ُٓ  َْ ُ ْٖ ٣وَْز َٓ اػََذَّ َُُٚ  َٝ َٝ ُؼَََُ٘ٚ  َٝ  ِٚ ُ ػ٤ََِْ ؿَؼِتَ اللَّه َٝ

ب ًٔ  ػَزاَثبً ػَظ٤۪

Kim bir mümini kasten öldürürse, cezası, içinde ölmemek üzere kalacağı cehennemdir. Allah ona öfkelenmiş, 

onu dışlamış ve onun için dehşetli bir azap hazırlamıştır.

 

(Maide 5/31) 

 ٠َٓ ٣َِْزَٰ َٝ ٍَ ٣بَ  ِِٚۜ هبَ احََ اخ٤َ۪ ْٞ اس١۪ عَ َٞ ٤ًَْقَ ٣ُ ٤ُِش٣َُُِٚ  ُ ؿُشَاثبً ٣َجْؾَشُ ك٢ِ الْْسَْعِ  كَجؼََشَ اللَّه

 ٌَٖۚ ٤ ۪ٓ َٖ اَُّ٘بدِ ِٓ احََ اخ٢ٌَ۪ۚ كبَطَْجَؼَ  ْٞ اس١َِ عَ َٝ ُ ُْـشَُاةِ كبَ زاَ ا َٰٛ  ََ ضْ ِٓ  َٕ ًُٞ ْٕ اَ  اػََغَضْدُ اَ

Ardından Allah, yeri eşeleyen bir karga gönderdi ki, ona kardeşinin cesedini nasıl gömeceğini 

göstersin. O zaman: "Yazık bana, bu kadar mı acizim! Şu karga kadar olup kardeşimin cesedini 

gömemedim!” dedi. Böylece yaptığına pişman olanlardan oldu. 

(Nisa 4/17) 

 َٖ َِّز٣۪ ُِ  ِ ثخَُ ػ٠ََِ اللَّه ْٞ ب اُزَّ َٔ َٓئيَِ ٣زَُٞةُ اَِّٗ َُٰ ۬ٝ ُ ْٖ هش٣َ۪تٍ كبَ ِٓ  َٕ َّْ ٣زَُٞثُٞ ُ بُخٍَ ص َٜ َٕ اُغَُّٓٞءَ ثغَِ ُِٞ َٔ ٣ؼَْ

ُ ػ٤ََِْ  ِْْۜ اللَّه بِٜ ًٔ ٤ ٌ۪ ب ؽَ ًٔ ٤ ِ۪ ُ ػَ َٕ اللَّه ًَب َٝ  

Allah’ın kabul sözü verdiği tevbe, kendini tutamayarak kötülük işleyen sonra vakit geçirmeden hatasından 

dönenlerin tevbesidir. Allah, işte bunların tevbelerini kabul eder. Allah her şeyi bilendir, en doğru hüküm 

verendir. 

 (Nisa 4/110) 

ْْ ٗلَْغَُٚ  ِِ ْٝ ٣ظَْ َ َْ عَُٓٞءًا ا َٔ ْٖ ٣ؼَْ َٓ بَٝ ًٔ َ ؿَلُٞسًا سَؽ٤۪ َ ٣غَِذِ اللَّه ْـلِشِ اللَّه َّْ ٣َغْزَ ُ ص  

Kim bir kötülük işler veya kendine zulmeder de Allah'tan bağışlanma dilerse, Allah'ı bağışlaması bol ve çok 

merhametli bulacaktır.

 

(Maide 5/32) 

ْٝ كَغَبدٍ ك٢ِ  ََ ٗلَْغًب ثـ٤َِْشِ ٗلَْظٍ اَ ْٖ هَزَ َٓ  ُ ََ اََّٗٚ اء٣۪ ٢َٓ اعِْشََٓ ۪٘ ٠ ثَ َِٰ ًَزجَْ٘بَ ػَ ُِيٌَۚ  َِ رَٰ ْٖ اعَْ ِٓ
ُوََذْ  َٝ ٤ؼبًِۜ  ۪ٔ ب اؽ٤َْبَ اَُّ٘بطَ عَ ََٓٔ بََّٗ ٌَ َٛب كَ ْٖ اؽ٤َْبَ َٓ َٝ ٤ؼبًِۜ  ۪ٔ ََ اَُّ٘بطَ عَ ب هَزَ َٔ بََّٗ ٌَ ْْ الْْسَْعِ كَ ُٜ بءَرْ عََٓ

 َٕ غْشِكُٞ ُٔ ُِيَ ك٢ِ الْْسَْعِ َُ ْْ ثؼَْذَ رَٰ ُٜ ْ٘ ِٓ ًَض٤۪شًا   َّٕ َّْ اِ ُ ج٤َِّ٘بَدِۘ ص ُْ  سُعُُِ٘بَ ثبِ

Bu sebeple İsrailoğullarına şunu yazdık; Kim, adam öldürmemiş veya yeryüzünde doğal düzeni 

bozmamış birini öldürürse bütün insanları öldürmüş gibi olur. Kim de bir hayatı kurtarırsa 

bütün insanların hayatını kurtarmış gibi olur. Elçilerimiz onlara, açık belgelerle gelmişlerdi. 

Buna rağmen onların çoğu yeryüzünde aşırılık edenlerdir. 
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 (Bakara 2/83) 

اء٣۪ ٢َٓ اعِْشََٓ ۪٘ ٤ضبَمَ ثَ ۪ٓ اِرْ اخََزْٗبَ  َٝ ََ  ٠ ُْوشُْثَٰ ر١ِ ا َٝ ِٖ اؽِْغَبٗبً  ُِذ٣َْ ا َٞ ُْ ثبِ َٝ  َ َٕ الَِّْ اللَّه لَْ رؼَْجذُُٝ

ْْ اِلَّْ  ُ ٤َُّْز َٞ َّْ رَ ُ  ص
ٞحَِۜ ًَٰ رُٞا اُضَّ اَٰ َٝ ٞحَ 

َِٰ ٞا اُظَّ ُٔ اه٤َ۪ َٝ َُِِّ٘بطِ ؽُغْ٘بً  هُُُٞٞا  َٝ  ِٖ ٤ ً۪ غَب َٔ ُْ ا َٝ  ٠ َٰٓ ٤َزبَ ُْ ا َٝ 

 َٕ ؼْشِػُٞ ُٓ  ْْ ُ ز ْٗ اَ َٝ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ ٤لًَ  ِ۪  هَ

Bir gün İsrailoğullarından ;“Allah’tan başkasına kulluk etmeyeceksiniz; ananıza babanıza, yakınlarınıza, 

yetimlere ve çaresizlere iyi davranacak, insanlarla güzel konuşacak, namazı düzgün ve sürekli kılacak ve zekâtı 

vereceksiniz” diye söz almıştık. Sonra pek azınız dışında hepiniz yüz çevirerek sözünüzden dönmüştünüz. 

 (Bakara 2/84) 

 ْْ ًُ بءَ ََٓٓ َٕ دِ ٌُٞ ْْ لَْ رغَْلِ ٌُ ٤ضبَهَ ۪ٓ اِرْ اخََزْٗبَ  َٝ  ْْ ُ َّْ اهَْشَسْر ُ ْْ ص ًُ ْٖ د٣ِبَسِ ِٓ  ْْ ٌُ ْٗلغَُ َٕ اَ لَْ رخُْشِعُٞ َٝ
 َٕ ذُٝ َٜ ْْ رشَْ ُ ز ْٗ اَ َٝ  

Hani: “Birbirinizin kanını dökmeyeceksiniz, sizden olanları yurdunuzdan çıkarmayacaksınız!” diye de söz 

almıştık. Bunu da kabul etmiştiniz. Siz de buna şâhitsiniz. 

 (Bakara 2/85) 

 ْْ ِٜ َٕ ػ٤ََِْ َٛشُٝ ْْۘ رظََب ِٛ ْٖ د٣ِبَسِ ِٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ َٕ كش٣َ۪وبً  رخُْشِعُٞ َٝ  ْْ ٌُ ْٗلغَُ َ َٕ ا ءِ روَْزُُِٞ لََْٓ
َٓإُ۬ َٰٛ  ْْ ُ ز ْٗ َ َّْ ا ُ  ص

 ِِٕۜ ا َٝ ُْؼذُْ ا َٝ  ِْ صْ َٕ ثبِلِْْ ُٞ٘ ِٓ ِْْۜ اكََزإُْ ُٜ ْْ اخِْشَاعُ ٌُ ّ  ػ٤ََِْ ؾَشَّ ُٓ  َٞ ُٛ َٝ  ْْ ُٛ ٟ رلُبَدُٝ ْْ اعَُبسَٰ ًُ ْٕ ٣أَرُْٞ اِ َٝ
ٞحِ ثِ  ُْؾ٤ََٰ ْْ اِلَّْ خِض١ْ  ك٢ِ ا ٌُ ْ٘ ِٓ ُِيَ  َُ رَٰ ْٖ ٣لَْؼَ َٓ اءُ  ب عَضََٓ َٔ َٕ ثِجؼَْغٌٍۚ كَ لشُُٝ ٌْ رَ َٝ زبَةِ  ٌِ ُْ جؼَْغِ ا

 َٕ ُِٞ َٔ ب رؼَْ َّٔ ٍَ ػَ ُ ثـِبَكِ ب اللَّه َٓ َٝ ُْؼَزاَةِِۜ  ٠ اشََذِّ ا
َٓ َُٰ َٕ اِ خِ ٣شَُدُّٝ َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ا ْٞ َ٣ َٝ  

٤بٌَۚ ْٗ  اُذُّ

Artık siz öyle bir haldesiniz ki; birbirinizi öldürüyor, içinizden birtakım insanları yurtlarından çıkarıyor, o 

insanlara karşı günah işleme ve düşmanlık konusunda birbirinize destek veriyorsunuz. Esir olarak geldiklerinde 

de fidye verip kurtarıyorsunuz. Oysa onları çıkarmanız size zaten yasaktır. Siz kitabın bir bölümüne inanıyor, bir 

bölümünü inkâr mı ediyorsunuz? İçinizden bunu yapanın cezası, şu hayatta rezil olmaktan başka nedir? Böyleleri 

kıyamet günü de azabın en şiddetlisine çarptırılırlar. Allah, yaptığınız hiçbir şeyden habersiz değildir. 

(Nisa 4/85) 

بِۜ  َٜ ْ٘ ِٓ   َ لْ ًِ  َُُٚ ْٖ ٌُ ْٖ ٣َشْلغَْ شَلبَػَخً ع٤َئِّخًَ ٣َ َٓ َٝ بٌۚ  َٜ ْ٘ ِٓ ْٖ َُُٚ َٗظ٤۪ت   ٌُ ْٖ ٣َشْلغَْ شَلبَػَخً ؽَغَ٘خًَ ٣َ َٓ 

و٤۪زبً ُٓ َِّ ش٢َْءٍ  ًُ  ٠ َِٰ ُ ػَ َٕ اللَّه ًَب َٝ  

İyi bir işe destek veren ondan bir pay alır; kötü bir işe destek veren de ondan dolayı bir sorumluluk üstlenir. Her 

şeyi kayıt altına alan Allah'tır.

 
 

(Maide 5/33) 

 ْٝ َُٓٞا اَ ْٕ ٣وَُزَِّ َٕ ك٢ِ الْْسَْعِ كَغَبداً اَ ْٞ ٣غَْؼَ َٝ سَعَُُُٞٚ  َٝ  َ َٕ اللَّه َٖ ٣ؾَُبسِثُٞ ؤُا اَُّز٣۪
َٓ ب عَضَٰ َٔ اَِّٗ

ْٝ روُطََّغَ  ْْ خِض١ْ  ك٢ِ  ٣ظََُِّجَُٓٞا اَ ُٜ ُِيَ َُ َٖ الْْسَْعِِۜ رَٰ ِٓ ا  ْٞ لَ ْ٘ ُ٣ ْٝ ْٖ خِلََفٍ اَ ِٓ  ْْ ُٜ اسَْعُُِ َٝ  ْْ ِٜ ا٣َْذ٣۪

   ْ خِشَحِ ػَزاَة  ػَظ٤۪ ْْ ك٢ِ الَْْٰ ُٜ َُ َٝ ٤بَ  ْٗ  اُذُّ

Allah‟a ve elçisine karşı savaşan ve yeryüzünde doğal düzeni bozmaya çalışanların cezası; 

öldürülmeleri veya asılmaları yahut ellerinin ve ayaklarının çapraz olarak kesilmesi ya da 

bulundukları yerden sürülmeleridir. Bu, dünyada uğrayacakları rezilliktir. Ahirette ise onları 

dehşetli bir azap beklemektedir. 
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(Enfal 8/13) 

 َ ا اللَّه بهُّٞ ْْ شََٓ ُٜ ُِيَ ثبََِّٗ سَعٌَُُُٞٚۚ رَٰ ُْؼِوبَةِ  َٝ َ شَذ٣۪ذُ ا َّٕ اللَّه سَعَُُُٞٚ كبَِ َٝ  َ ْٖ ٣شَُبهنِِ اللَّه َٓ َٝ  

Böyledir, çünkü onlar, Allah’a ve elçisine karşı geldiler. Kim Allah’a ve elçisine karşı gelirse, kuşkusuz Allah’ın 

cezalandırması şiddetlidir. 

(Tevbe 9/3) 

 َٖ ِٓ   ٕ ارَاَ َٝ  َٖ ٤ ً۪ شْشِ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ ١ء   َ ثشََ۪ٓ َّٕ اللَّه جشَِ اَ ًْ ُْؾَظِّ الَْْ َّ ا ْٞ َٓ ا٠َُِ اَُّ٘بطِ ٣َ ۪ٚ ُِ سَعُٞ َٝ  ِ اللَّه

سَعُُُُِٞٚۜ  شِ َٝ ثَشِّ َٝ  ِِۜ ؼْغِض١ِ اللَّه ُٓ ْْ ؿ٤َْشُ  ٌُ ٞا اََّٗ َُٓٔ ْْ كبَػَِْ ُ ٤َُّْز َٞ ْٕ رَ اِ َٝ  ٌْْۚ ٌُ َٞ خ٤َْش  َُ ُٜ ْْ كَ ُ ْٕ رجُْز كبَِ

ًَلشَُٝ  َٖ ٍْ  اَُّز٣۪ ٤ ُ۪ ا ثؼِزَاَةٍ اَ  

Büyük hac gününde, Allah ve elçisi tarafından bütün insanlara yapılan duyuru şudur; Allah’ın ve elçisinin bu 

müşriklerle ilişkisi kalmamıştır! Tevbe ederseniz sizin için hayırlı olur. Yüz çevirirseniz iyi bilin ki, Allah’ı aciz 

bırakamazsınız. İnkâr edenlere acıklı bir azabı müjdele! 

 (Tevbe 9/4) 

 َ ْْ اؽََذاً كبَ ٌُ شُٝا ػ٤ََِْ ِٛ ْْ ٣ظَُب َُ َٝ ْْ ش٤َْـ ب  ًُ ْ٘وظُُٞ َ٣ ْْ َُ َّْ ُ َٖ ص ٤ ً۪ شْشِ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ  ْْ ُ َٛذْر َٖ ػَب ٞا اِلَّْ اَُّز٣۪ َُّٓٔ رِ

 ِْْۜ ِٜ ذَّرِ ُٓ  ٠ َُٰ ْْ اِ ُٛ ذَ ْٜ ْْ ػَ ِٜ َ ٣ؾُِ  ا٤َُِْ َّٕ اللَّه َٖ اِ زَّو٤۪ ُٔ ُْ تُّ ا  

 Ancak, sizinle antlaşma yapmış, sonra ona aykırı bir davranışta bulunmamış ve size karşı hiç kimseye destek 

vermemiş müşrikler bunun dışındadır. Onlarla yaptığınız antlaşmaya, süresi bitinceye kadar tam olarak uyun. 

Allah, kendilerini koruyanları sever. 

 (Tevbe 9/5) 

 ْْ ُٛ اؽْظُشُٝ َٝ  ْْ ُٛ خُزُٝ َٝ  ْْ ُٛٞ ُٔ عَذْرُ َٝ َٖ ؽ٤َْشُ  ٤ ً۪ شْشِ ُٔ ُْ ُّ كبَهْزُُِٞا ا ُْؾُشُ شُ ا ُٜ ْٗغَِخََ الْْشَْ كبَِراَ ا

شْطَذٌٍۚ  َٓ  ََّ ًُ  ْْ ُٜ اهْؼذُُٝا َُ ا عَج٤َ۪ٝ ٞحَ كخََُِّٞ ًَٰ ا اُضَّ ُٞ رَ اَٰ َٝ ٞحَ 
َِٰ ٞا اُظَّ ُٓ اهَبَ َٝ ْٕ ربَثُٞا  َ كبَِ َّٕ اللَّه ِْْۜ اِ ُٜ َِ

  ْ  ؿَلُٞس  سَؽ٤۪

Bu haram aylar çıkınca o müşrikleri bulduğunuz yerde öldürün. Onları yakalayın, kuşatın ve onlar için her 

gözlem yerinde bekleyin. Ama tevbe eder, namazı düzgün ve sürekli kılar ve zekâtı da verirlerse artık onları 

serbest bırakın. Şüphesiz Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.  

(Tevbe 9/6) 

 َُِۜٚ٘ َٓ أْ َٓ ْـُٚ  ِِ َّْ اثَْ ُ ِ ص َّ اللَّه ًَلََ غَ  َٔ َٖ اعْزغََبسَىَ كبَعَِشُْٙ ؽَزه٠ ٣َغْ ٤ ً۪ شْشِ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ ْٕ اؽََذ   اِ ُِيَ  َٝ رَٰ

  َٕ ٞ ُٔ ّ  لَْ ٣ؼََِْ ْٞ ْْ هَ ُٜ  ثبََِّٗ

O müşriklerden biri yanına gelmek isterse ona güvence ver ki gelsin, Allah’ın kelâmını dinlesin. Sonra onu, 

kendini güvende gördüğü bölgeye ulaştır. Böyle yap, çünkü onlar bilmeyen bir topluluktur. 

 (Tevbe 9/7) 

ْ٘ذَ  ذ  ػِ ْٜ َٖ ػَ ٤ ً۪ شْشِ ُٔ ِْ ُِ  ُٕ ٌُٞ غْغِذِ ٤ًَْقَ ٣َ َٔ ُْ ْ٘ذَ ا ْْ ػِ ُ َٛذْر َٖ ػَب َٓ اِلَّْ اَُّز٣۪ ۪ٚ ُِ ْ٘ذَ سَعُٞ ػِ َٝ  ِ اللَّه

 ٌِّۚ ُْؾَشَا َٖ ا زَّو٤۪ ُٔ ُْ َ ٣ؾُِتُّ ا َّٕ اللَّه ِْْۜ اِ ُٜ ٞا َُ ُٔ ْْ كبَعْزو٤َ۪ ٌُ ٞا َُ ُٓ ب اعْزوَبَ َٔ كَ  

Mescid-i Haram yanında yaptığınız antlaşmanın kapsamına girmeyen müşrikler lehine, Allah katında ve elçisi 

nezdinde verilmiş bir söz nasıl olabilir! Antlaşma yaptıklarınızdan size verdikleri sözde durmaya devam edenlere 

karşı siz de sözünüzde durun. Doğrusu Allah kendilerini koruyanları sever. 
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(Tevbe 9/8) 

 
خًِۜ َّٓ لَْ رِ َٝ ْْ الًِّْ  ٌُ ْْ لَْ ٣شَْهجُُٞا ك٤۪ ٌُ شُٝا ػ٤ََِْ َٜ ْٕ ٣ظَْ اِ َٝ ٠ ٤ًَْقَ  رأَثَْٰ َٝ  ْْ ِٜ ِٛ ا َٞ ْْ ثبِكَْ ٌُ ٣شُْػَُٞٗ

 ٌَٕۚ ْْ كبَعِوُٞ ُٛ ضشَُ ًْ اَ َٝ  ٌْْۚ ُٜ  هُُِٞثُ

Nasıl olabilir ki! Onlar size üstün gelseler ne akrabalık bağlarını gözetirler ne de sorumluluklarını. Kalpleri 

istemese de ağızlarıyla sizi razı etmeye çalışırlar. Onların çoğu, sınırı aşmıştır. 

 (Tevbe 9/9) 

 ِۜ ۪ٚ ِِ ْٖ عَج٤۪ ا ػَ ٤لًَ كَظَذُّٝ ِ۪ ٘بً هَ َٔ ِ صَ ٣بَدِ اللَّه ا ثبَِٰ ْٝ َٕ  اِشْزشََ ُِٞ َٔ ًَبُٗٞا ٣ؼَْ ب  َٓ بءَ  ْْ عََٓ ُٜ اَِّٗ  

 Allah’ın âyetlerini geçici bir çıkar karşılığında satmış, böylece onun yolundan engellemişlerdir. Gerçekten 

onların yapmakta oldukları şey ne kötüdür! 

(Tevbe 9/10) 

 
خًِۜ َّٓ لَْ رِ َٝ ٍٖ الًِّْ  ِٓ إْ ُٓ َٕ ك٢۪  َٕ  لَْ ٣شَْهجُُٞ ؼْزذَُٝ ُٔ ُْ ُْ ا ُٛ ئيَِ 

َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ا َٝ  

Herhangi bir mümine karşı ne akrabalık bağı gözetirler ne de sorumluluklarını yerine getirirler! İşte onlar, 

yasakları çiğneyenlerdir. 

(Tevbe 9/11) 

 ِِٖۜ ٣ ْْ ك٢ِ اُذّ۪ ٌُ اُٗ َٞ ٞحَ كبَِخْ ًَٰ ا اُضَّ ُٞ رَ اَٰ َٝ ٞحَ 
َِٰ ٞا اُظَّ ُٓ اهَبَ َٝ ْٕ ربَثُٞا  ٍّ  كبَِ ْٞ وَ ُِ ٣بَدِ  َُ الَْْٰ ٗلَُظِّ َٝ

 َٕ ٞ ُٔ  ٣ؼََِْ

Eğer tevbe eder, namazı düzgün ve sürekli kılar, zekâtı da verirlerse artık onlar sizin din kardeşlerinizdir. 

Âyetlerimizi bilenler topluluğu için ayrıntılı olarak açıklarız.

 

(Maide 5/34) 

 ٌْْۚ ِٜ ْٕ روَْذِسُٝا ػ٤ََِْ َِ اَ ْٖ هَجْ ِٓ َٖ ربَثُٞا  ْ   اِلَّْ اَُّز٣۪ َ ؿَلُٞس  سَؽ٤۪ َّٕ اللَّه ٞا اَ َُٓٔ كبَػَِْ  

Ele geçirmenizden önce tevbe ederlerse başka. İyi bilin ki Allah çok bağışlayandır, çok 

merhamet edendir. 

(Furkan 25/70) 

ُ ع٤َـَِّٔ  ٍُ اللَّه ئيَِ ٣جُذَِّ
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ُِؾًب كبَ لًَ طَب َٔ ََ ػَ ِٔ ػَ َٝ  َٖ َٓ اَٰ َٝ ْٖ ربَةَ  َٓ ْْ ؽَغَ٘بَدٍِۜ اِلَّْ  ِٜ ُ  برِ َٕ اللَّه ًَب َٝ

ب ًٔ  ؿَلُٞسًا سَؽ٤۪

Ancak; kim tevbe eder, îmân eder ve ıslah eden iyi işler yaparsa, Allah onların kötülüklerini iyiliğe çevirir. Allah 

çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 

 (Furkan 25/71) 

ُِؾًب  ََ طَب ِٔ ػَ َٝ ْٖ ربَةَ  َٓ زبَثبًَٝ َٓ  ِ ُ ٣َزُٞةُ ا٠َُِ اللَّه كبََِّٗٚ  

Kim tevbe edip ıslah eden iyi işler yaparsa, elbette o, tevbesi kabul edilmiş olarak Allah’a döner.
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(Maide 5/35) 

اثْزـََُٓٞا  َٝ  َ ُ٘ٞا ارَّوُٞا اللَّه َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ َٕ ٣ََٓب ا٣َُّ ِِؾُٞ ْْ رلُْ ٌُ ۪ٚ ُؼَََِّ ِِ ذُٝا ك٢۪ عَج٤۪ ِٛ عَب َٝ ع٤ِ۪خََ  َٞ ُْ ِٚ ا ا٤َُِْ  

Ey inanıp güvenenler! Allah korkusuyla kendinizi koruyun! O‟na ulaşmaya bir vesile arayın ve 

Allah yolunda elinizden gelen bütün gayreti gösterin ki, kurtuluşa eresiniz. 

 (Bakara 2/218) 

 ِِۜ ذَ اللَّه َٔ َٕ سَؽْ ئيَِ ٣شَْعُٞ
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ِ  ا َِ اللَّه َٛذُٝا ك٢۪ عَج٤۪ عَب َٝ َٛبعَشُٝا   َٖ اَُّز٣۪ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ َّٕ اَُّز٣۪ ُ  اِ اللَّه َٝ

  ْ  ؿَلُٞس  سَؽ٤۪

İnanıp güvenenler, hicret edenler ve Allah yolunda elinden gelen bütün gayreti gösterenler, elbette Allah’ın 

rahmetini umabilirler. Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 

 (Tevbe 9/41) 

اَ  َٝ  ْْ ٌُ ُِ ا َٞ ْٓ َ ذُٝا ثبِ ِٛ عَب َٝ صوِبَلًْ  َٝ ْٗلِشُٝا خِلبَكبً  ِِۜ اِ َِ اللَّه ْْ ك٢۪ عَج٤۪ ٌُ ْْ  ْٗلغُِ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ ْْ اِ ٌُ ْْ خ٤َْش  َُ ٌُ ُِ رَٰ

 َٕ ٞ ُٔ  رؼََِْ

İster kolay, isterse ağır gelsin siz sefere çıkın. Allah yolunda malınızla, canınızla elinizden gelen bütün gayreti 

gösterin. Sizin için hayırlı olan budur. Bunu bir bilseniz. 

(Ankebut 29/6) 

 ِ۪ٚۜ ٘لَْغِ ُِ ذُ  ِٛ ب ٣غَُب َٔ َٛذَ كبََِّٗ ْٖ عَب َٓ َٝ َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼبََُ ِٖ ا َ ُـ٢ٌََِّ٘ ػَ َّٕ اللَّه اِ  

Kim elinden gelen bütün gayreti gösterirse kendi için yapar. Allah’ın kimseye ihtiyacı yoktur. 

(Ankebut 29/7) 

ُِؾَبدِ  ب ُِٞا اُظَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ اَُّز٣۪ ًَبُٗٞا َٝ َٖ اَُّز١۪  ْْ اؽَْغَ ُٜ َُ٘غَْض٣ََِّ٘ َٝ  ْْ ِٜ ْْ ع٤َـَِّٔبرِ ُٜ ْ٘ َّٕ ػَ لِّشَ ٌَ َُُ٘

 َٕ ُِٞ َٔ  ٣ؼَْ

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanların kötülüklerini elbette örteceğiz. Kesinlikle, onları yaptıklarının 

en güzeli ile ödüllendireceğiz.

 

(Maide 5/36) 

 ِّ ْٞ ْٖ ػَزاَةِ ٣َ ِٓ  ۪ٚ ٤ُِلَْزذَُٝا ثِ ؼَُٚ  َٓ ضَُِْٚ  ِٓ َٝ ٤ؼبً  ۪ٔ ب ك٢ِ الْْسَْعِ عَ َٓ  ْْ ُٜ َُ َّٕ ْٞ اَ ًَلشَُٝا َُ  َٖ َّٕ اَُّز٣۪  اِ

  ْ ٤ ُ۪ ْْ ػَزاَة  اَ ُٜ َُ َٝ  ٌْْۚ ُٜ ْ٘ ِٓ  ََ ب روُجُِّ َٓ خِ  َٔ و٤َِٰ ُْ  ا

Gerçek şu ki kâfirler, yeryüzündeki her şey hatta bir o kadarı daha ellerinde olsa ve kıyamet 

gününün azabından kurtulmak için fidye olarak verseler kabul edilmeyecektir. Onların hak 

ettiği acıklı bir azaptır. 

 (Âli İmran 3/91) 

 ْْ ُٛ َٝ برُٞا  َٓ َٝ ًَلشَُٝا   َٖ َّٕ اَُّز٣۪ َٛجبً  اِ ءُ الْْسَْعِ رَ َْ ِٓ  ْْ ِٛ ْٖ اؽََذِ ِٓ  ََ ْٖ ٣وُْجَ ٟ ًُلَّبس  كََِ ِٞ اكْزذََٰ َُ َٝ
  َٖ ْٖ ٗبَطِش٣۪ ِٓ  ْْ ُٜ ب َُ َٓ َٝ   ْ ٤ ُ۪ ْْ ػَزاَة  اَ ُٜ ئيَِ َُ

َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ِ۪ۜٚ ا  ثِ

Doğrusu kâfir olan ve kâfir olarak ölenlerden herhangi biri, fidye olarak yeryüzünü dolduracak kadar altın verse 

bile kabul edilmez. Onların hakkı acı veren bir azaptır. Onlara yardım eden de olmayacaktır. 
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 (Yunus 10/54) 

 ِۜ ۪ٚ ب ك٢ِ الْْسَْعِ لَْكْزذَدَْ ثِ َٓ ذْ  َٔ َِّ ٗلَْظٍ ظََِ ٌُ ُِ  َّٕ ْٞ اَ َُ ُْؼَزاَةٌَۚ َٝ ا ا ُٝ ب سَاَ َّٔ خَ َُ َٓ ٝا اَُّ٘ذاَ اعََشُّ َٝ
هؼ٢َُِ  َٝ َٕ ٞ ُٔ ْْ لَْ ٣ظَُِْ ُٛ َٝ ُْوِغْؾِ  ْْ ثبِ ُٜ ث٤ََْ٘  

Kendine zulmetmiş her bir kişinin elinde yeryüzünün bütün malları olsa, onu mutlaka fidye olarak verirdi. Azabı 

görünce için için pişmanlık duyacaklardır. Aralarındaki yargılama hakka uygun şekilde yapılmış ve haksızlığa 

uğratılmamışlardır. 

(Rad 13/18) 

ب ك٢ِ الْْسَْعِ  َٓ  ْْ ُٜ َُ َّٕ ْٞ اَ ْْ ٣غَْزغ٤َ۪جُٞا َُُٚ َُ َُ َٖ اَُّز٣۪ َٝ  ِۜ٠ َٰ٘ ُْؾُغْ ُْ ا ِٜ ُِشَثِّ َٖ اعْزغََبثُٞا  َِّز٣۪ ُِ
 ِۜ ۪ٚ ا ثِ ْٝ ؼَُٚ لَْكْزذََ َٓ ضَُِْٚ  ِٓ َٝ ٤ؼبً  ۪ٔ ٣عَ َٰٝ أْ َٓ َٝ ُْؾِغَبةِ   ْْ عَُٓٞءُ ا ُٜ ئيَِ َُ

َٓ َُٰ ۬ٝ ُ بدُ  ا َٜ ِٔ ُْ ثِئظَْ ا َٝ  ُِْۜ َّ٘ َٜ ْْ عَ ُٜ  

Rablerinin davetini kabul edenlere en güzeli vardır. Daveti kabul etmeyenler ise yeryüzündeki her şeye ve bir o 

kadarına sahip olsalar hepsini verip kurtulmak isterler. Onları kötü bir hesaplaşma bekler. Varacakları yer 

cehennemdir. Ne kötü yerleşim yeri! 

 (Zümer 39/47) 

ُْؼَزاَةِ  ْٖ عَُٓٞءِ ا ِٓ  ۪ٚ ا ثِ ْٝ ؼَُٚ لَْكْزذََ َٓ ضَُِْٚ  ِٓ َٝ ٤ؼبً  ۪ٔ ب ك٢ِ الْْسَْعِ عَ َٓ ٞا  ُٔ َٖ ظََِ َُِِّز٣۪  َّٕ ْٞ اَ َُ َٝ
خِِۜ  َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ا ْٞ َ٣  َٕ ٌُُٞٗٞا ٣ؾَْزغَِجُٞ َ٣ ْْ ب َُ َٓ  ِ َٖ اللَّه ِٓ  ْْ ُٜ ثَذاَ َُ َٝ  

Kıyamet günü, yeryüzündeki her şey ve bir o kadarı daha zulmedenlerin elinde olsa, kötü azaptan kurtulmak için 

hepsini verirlerdi. Allah, hiç hesap etmedikleri şeyleri karşılarına çıkaracaktır. 

 (Mearic 70/11) 

 ُّ غْشِ ُٔ ُْ دُّ ا َٞ َ٣ ِْْۜ ُٜ شَُٝٗ ْٞ ٣جَُظَّ َُ  ِٚ ٤ ۪٘ ئزٍِ ثجَِ ِٓ ْٞ ْٖ ػَزاَةِ ٣َ ِٓ ٣لَْزذ١َ۪   

Birbirlerine gösterilirler. Suçlu olan: “Keşke oğullarımı versem de bugünün azabından kurtulsam!” diye derin bir 

istek duyar. 

(Mearic 70/12) 

  ِٚ اخ٤َ۪ َٝ  ۪ٚ طَبؽِجَزِ َٝ  

Karısını, kardeşini, 

(Mearic 70/13) 

كَظ٤َِ۪  َٝ  ِٚ ٣ ۪ٞ ز٢۪ رـُْٔ
ِٚ اَُّ زِ  

Kendisini koruyan aşiretini, 

(Mearic 70/14) 

٤ؼبً   ۪ٔ ْٖ ك٢ِ الْْسَْعِ عَ َٓ َٝ  ِٚ ْ٘غ٤۪ ُ٣ َّْ ُ ص  

Yeryüzünde olan herkesi vermeyi… Sonra kurtulmayı. 

 (Mearic 70/15) 

  ٠ ب ُظََٰ َٜ ِۜ اَِّٗ ًَلََّ  

Asla! Kuşkusuz o alevler saçar. 
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(Mearic 70/16) 

 ٌٟۚ َٰٞ ُِِشَّ اػَخً   ٗضََّ

Kavurduğu deriyi soyar. 

(Mearic 70/17) 

ُه٠   َٞ رَ َٝ ْٖ ادَْثشََ  َٓ  رذَْػُٞا 

Arkasını döneni ve yüz çevireni çağırır. 

(Mearic 70/18) 

٠ ػَٰ ْٝ َ غَ كبَ َٔ عَ َٝ  

Ve mal biriktirip saklayanı! 

 

(Maide 5/37) 

َٖ اَُّ٘بسِ  ِٓ ْٕ ٣خَْشُعُٞا  َٕ اَ ْ  ٣ش٣ُ۪ذُٝ و٤۪ ُٓ ْْ ػَزاَة   ُٜ َُ َٝ بۘ  َٜ ْ٘ ِٓ  َٖ ْْ ثخَِبسِع٤۪ ب ُٛ َٓ َٝ  

Ateşten çıkmak isteyecekler ama çıkamayacaklardır. Onların hak ettiği kalıcı bir azaptır.

 

(Maide 5/38) 

 َٖ ِٓ ٌَبلًْ  ًَغَجبَ َٗ ب  َٔ اءً ثِ ب عَضََٓ َٔ ُٜ اُغَّبسِهخَُ كبَهْطَؼَُٓٞا ا٣َْذ٣َِ َٝ اُغَّبسِمُ  َٝ  ْ ٤ ٌ۪ ُ ػَض٣۪ض  ؽَ اللَّه َٝ  ِِۜ اللَّه  

Erkek hırsız ile kadın hırsızın ellerini kesin ki, kazandıklarına karşılık, Allah tarafından, ibret 

verici bir ceza olsun. Allah; daima en üstündür, en doğru hüküm verendir.

 

(Maide 5/39) 

 ۪ٚ ِٔ ِْ ْٖ ثؼَْذِ ظُ ِٓ ْٖ ربَةَ  َٔ ْ   كَ َ ؿَلُٞس  سَؽ٤۪ َّٕ اللَّه ِِٚۜ اِ َ ٣َزُٞةُ ػ٤ََِْ َّٕ اللَّه اطََِْؼَ كبَِ َٝ  

Bu haksızlığın ardından kim tevbe eder ve kendini düzeltirse, Allah onun tevbesini kabul eder. 

Çünkü Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 

(Nisa 4/17) 

ئيَِ ٣َ 
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ْٖ هش٣َ۪تٍ كبَ ِٓ  َٕ َّْ ٣زَُٞثُٞ ُ بُخٍَ ص َٜ َٕ اُغَُّٓٞءَ ثغَِ ُِٞ َٔ َٖ ٣ؼَْ َِّز٣۪ ُِ  ِ ثخَُ ػ٠ََِ اللَّه ْٞ ب اُزَّ َٔ زُٞةُ اَِّٗ

 ِْْۜ ِٜ ُ ػ٤ََِْ باللَّه ًٔ ٤ ٌ۪ ب ؽَ ًٔ ٤ ِ۪ ُ ػَ َٕ اللَّه ًَب َٝ  

Allah’ın kabul sözü verdiği tevbe, kendini tutamayarak kötülük işleyen sonra vakit geçirmeden hatasından 

dönenlerin tevbesidir. Allah, işte bunların tevbelerini kabul eder. Allah her şeyi bilendir, en doğru hüküm 

verendir. 

(Nisa 4/18) 

 ُٛ َٕ اُغ٤َّـَِّٔبدٌِۚ ؽَزه٠َٓ ارِاَ ؽَؼَشَ اؽََذَ ُِٞ َٔ َٖ ٣ؼَْ ز٣۪
َُِِّ ثخَُ  ْٞ ٤َُْغَذِ اُزَّ ٢ رجُْذُ َٝ ٍَ اِّ۪ٗ دُ هبَ ْٞ َٔ ُْ ُْ ا

ًُلَّبس ِۜ   ْْ ُٛ َٝ  َٕ ٞرُٞ ُٔ َ٣ َٖ لَْ اَُّز٣۪ َٝ  َٖ  ـَٰ
ُْ ب ا ًٔ ٤ ُ۪ ْْ ػَزاَثبً اَ ُٜ ئيَِ اػَْزذَْٗبَ َُ

َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ا  

Kötülükleri işlemeye devam eden, ölüm gelip çatınca da: "Ben şimdi tevbe ettim" diyenlerin tevbesi, tevbe 

değildir. Kâfir olarak ölenlerin tevbesi de tevbe değildir. Onlar için acıklı bir azap hazırladık.
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(Maide 5/40) 

 ُ اللَّه َٝ بءُِۜ  ْٖ ٣َشََٓ َٔ ُِ ْـلِشُ  َ٣ َٝ بءُ  ْٖ ٣َشََٓ َٓ ةُ  الْْسَْعِ ٣ؼُزَِّ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ِْيُ اُغَّ ُٓ  َُُٚ َ َّٕ اللَّه ْْ اَ ْْ رؼََِْ  اََُ

َِّ ش٢َْءٍ هذ٣َ۪ش   ًُ  ٠ َِٰ  ػَ

Göklerde ve yerde bütün yetkinin Allah‟ın olduğunu bilmiyor musun? Allah, azabı hak edene 

azap eder, affedilmeyi isteyeni de affeder. Her şeye bir ölçü koyan Allah‟tır. 

(Bakara 2/284) 

ب كَ۪ٓ  َٓ ْٕ رجُْذُٝا  اِ َٝ ب ك٢ِ الْْسَْعِِۜ  َٓ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ب ك٢ِ اُغَّ َٓ  ِ ِٚ لِلّٰه ْْ ثِ ٌُ ْٝ رخُْلُُٞٙ ٣ؾَُبعِجْ ْْ اَ ٌُ ْٗلغُِ ٢ اَ

 ُِۜ َِّ ش٢َْءٍ هذ٣َ۪ش  اللَّه ًُ  ٠ َِٰ ُ ػَ اللَّه َٝ بءُِۜ  ْٖ ٣َشََٓ َٓ ةُ  ٣ؼَُزِّ َٝ بءُ  ْٖ ٣شَََٓ َٔ ُِ ْـلِشُ  ك٤ََ  

Göklerde ve yerde olan her şey Allah’ındır. İçinizde olanı, açıklasanız da gizleseniz de Allah sizi ondan hesaba 

çeker. Affını isteyeni affeder, azabını hak edene de azap eder. Her şeye bir ölçü koyan Allah’tır. 

(Fetih 48/14) 

الْْسَْعِِۜ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ِْيُ اُغَّ ُٓ  ِ لِلّٰه بءُِۜ َٝ ْٖ ٣َشََٓ َٓ ةُ  ٣ؼَُزِّ َٝ بءُ  ْٖ ٣َشََٓ َٔ ُِ ْـلِشُ  ُ ؿَلُٞسًا  ٣َ َٕ اللَّه ًَب َٝ
ب ًٔ  سَؽ٤۪

Göklerde ve yerde tüm yetkiler Allah'ındır. O, affını isteyeni affeder, azabını hak edene de azap eder. Allah çok 

bağışlayandır, çok merhamet edendir.

 

(Maide 5/41) 

 َٖ ْٗيَ اَُّز٣۪ ٍُ لَْ ٣ؾَْضُ عُٞ ب اُشَّ َٜ ْْ ٣ََٓب ا٣َُّ ِٜ ِٛ ا َٞ َّ٘ب ثبِكَْ َٓ ٞا اَٰ
َٖ هبََُُٓ َٖ اَُّز٣۪ ِٓ ٌُلْشِ  ُْ َٕ ك٢ِ ا ٣غَُبسِػُٞ

ْْ ٣أَرُْٞىَِۜ  َُ  َٖ خَش٣۪ ٍّ اَٰ ْٞ وَ ُِ  َٕ بػُٞ َّٔ ٌَزِةِ عَ ِْ ُِ  َٕ بػُٞ َّٔ َٛبدُٝا عَ  َٖ َٖ اَُّز٣۪ ِٓ َٝ  ٌْْۚ ُٜ ْٖ هُُِٞثُ ِٓ ْْ رإُْ َُ َٝ
ٌۚ ٣وَُُُٞ  ۪ٚ اػِؼِ َٞ َٓ ْٖ ثؼَْذِ  ِٓ  َْ ِِ ٌَ ُْ َٕ ا كُٞ ُٙ كبَؽْزسَُٝاِۜ ٣ؾَُشِّ ْٞ ْْ رإُْرَ َُ ْٕ اِ َٝ زاَ كخَُزُُٝٙ  َٰٛ  ْْ ُ ر٤۪ز ۫ٝ ُ ْٕ ا َٕ اِ ٞ

 ُ٣ ْٕ ُ اَ ْْ ٣شُِدِ اللَّه َُ َٖ ئيَِ اَُّز٣۪
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ِ ش٤َْـ بِۜ ا َٖ اللَّه ِٓ ِِيَ َُُٚ  ْٔ ْٖ رَ ُ كزَِْ٘زَُٚ كََِ ْٖ ٣شُِدِ اللَّه َٓ َٝ ِْْۜ ُٜ شَ هُُِٞثَ ِّٜ طَ

 ْْ ُٜ َُ َٝ ٤ْٗبَ خِض١ْ   ْْ ك٢ِ اُذُّ ُٜ َُ   ْ خِشَحِ ػَزاَة  ػَظ٤۪ ك٢ِ الَْْٰ  

Ey elçi, kalpten inanıp güvenmedikleri halde ağızları ile: “Îmân ettik!” diyenlerin ve 

yahudilerin, kâfirlikte yarışması seni üzmesin. Onlar yalan için kulak kesilir; kelimelerin 

anlamlarını yerlerinden kaydıran, “size şu verilirse alın, verilmezse almayın” diyen, sana 

gelmeyen başka bir topluluk için dinlerler. Allah, kimi imtihan etmek isterse, sen onun için 

Allah‟tan bir yetki alamazsın. Onlar, Allah‟ın kalplerini temizlemek istemediği kimselerdir. 

Onlara bu dünyada rezillik, ahirette de dehşetli bir azap vardır. 

(Âli İmran 3/176) 

ٌُلْشٌِۚ  ُْ َٕ ك٢ِ ا َٖ ٣غَُبسِػُٞ ْٗيَ اَُّز٣۪ لَْ ٣ؾَْضُ َٝ ََ ُ الََّْ ٣غَْؼَ َ ش٤َْـ بِۜ ٣ش٣ُ۪ذُ اللَّه ٝا اللَّه ْٖ ٣َؼُشُّ َُ ْْ ُٜ اَِّٗ

  ْ ْْ ػَزاَة  ػَظ٤۪ ُٜ َُ َٝ خِشَحٌِۚ  ْْ ؽَظًّب ك٢ِ الَْْٰ ُٜ َُ 

Kâfirlikte yarışanlar seni üzmesinler; Allah'a hiçbir şekilde zarar veremezler. Allah onlara ahirette bir pay 

vermemek ister. Onlar için dehşetli bir azap vardır. 

(Âli İmran 3/177) 

 ِٕ ب َٔ ٣ ٌُلْشَ ثبِلْْ۪ ُْ ا ا ُٝ َٖ اشْزشََ َّٕ اَُّز٣۪ َ شَ  اِ ٝا اللَّه ْٖ ٣َؼُشُّ َُ  ْ ٤ ُ۪ ْْ ػَزاَة  اَ ُٜ َُ َٝ ٤ْـ بٌۚ   

Îmânı verip küfrü satın alanlar, Allah’a hiçbir şekilde zarar veremezler. Onların hak ettiği acıklı bir azaptır. 
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(Nisa 4/46) 

 ۪ٚ اػِؼِ َٞ َٓ  ْٖ َْ ػَ ِِ ٌَ ُْ َٕ ا كُٞ َٛبدُٝا ٣ؾَُشِّ  َٖ َٖ اَُّز٣۪ ػَظ٤َْ٘بَِٓ َٝ ؼْ٘بَ  ِٔ َٕ عَ ٣وَُُُٞٞ غْ ؿ٤َْشَ  َٝ َٔ اعْ َٝ
غْ  َٔ اعْ َٝ اؽََؼْ٘بَ  َٝ ؼْ٘بَ  ِٔ ْْ هبَُُٞا عَ ُٜ ْٞ اََّٗ َُ َٝ  ِِٖۜ ٣ ؽَؼْ٘بً ك٢ِ اُذّ۪ َٝ  ْْ ِٜ ُْغِ٘زَِ َ سَاػِ٘بَ ٤ًَُّب ثبِ َٝ غٍ  َٔ غْ ُٓ

َٕ اِلَّْ  ُٞ٘ ِٓ ْْ كلَََ ٣إُْ ِٛ ٌُلْشِ ُ ثِ ُْ اللَّه ُٜ ْٖ ُؼَََ٘ ٌِ َُٰ َٝ   َّ َٞ اهَْ َٝ  ْْ ُٜ َٕ خ٤َْشًا َُ ٌَب ْٗظُشْٗبَ َُ ا ٤لًَ  َٝ ِ۪ هَ  

Kimi yahudiler kelimeleri başka anlamlara çekerek; “Dinledik sana sarıldık/dinledik yakana sarıldık”, “Sana 

“dinle!” demek haddimize değil ama dinle!/Dinlemezsin ya, dinle!” bir de “Bize çoban ol!” derler. Bunu dillerini 

sivriltip dine saldırma maksadıyla yaparlar. Eğer bunların yerine "Bizi dinle!”, “Dinledik ve itaat ettik”, bir de 

“Bizi gözet!” deselerdi elbette daha hayırlı ve daha sağlam olurdu. Ama inkâr etmeleri sebebiyle Allah onları 

dışladı. Pek azı dışında artık onlar inanıp güvenmezler. 

(Maide 5/13) 

 
ْْ هبَع٤ِخًٌَۚ ُٜ ِْ٘بَ هُُِٞثَ عَؼَ َٝ  ْْ ُٛ ْْ ُؼَََّ٘ب ُٜ ٤ضبَهَ ۪ٓ  ْْ ِٜ ب ٗوَْؼِ َٔ ٗغَُٞا كَجِ َٝ   ۪ٚ اػِؼِ َٞ َٓ  ْٖ َْ ػَ ِِ ٌَ ُْ َٕ ا كُٞ ٣ؾَُشِّ

 ٌۚ ۪ٚ شُٝا ثِ ًِّ ب رُ َّٔ ِٓ ْْ كبَػْقُ  ؽَظًّب  ُٜ ْ٘ ِٓ ٤لًَ  ِ۪ ْْ الَِّْ هَ ُٜ ْ٘ ِٓ بئِ٘خٍَ  ٠ خََٓ َِٰ ِِغُ ػَ ٍُ رطََّ لَْ رضََا َٝ  ْْ ُٜ ْ٘ ػَ

 َٖ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ َ ٣ؾُِتُّ ا َّٕ اللَّه اطْلَؼِْۜ اِ َٝ  

Verdikleri sözden dönmelerinden dolayı onları dışladık, kalplerini katılaştırdık. Kelimelerin asıl anlamlarını 

kaydırıyor, hatırlamaları gerekenlerin bir kısmını unutuyorlardı. Pek azı dışında onlardan hep hainlik göreceksin. 

Sen onları affet ve yeni bir sayfa aç. Çünkü Allah güzel davrananları sever. 

 (Maide 5/61) 

 ِۜ ۪ٚ ْْ هَذْ خَشَعُٞا ثِ ُٛ َٝ ٌُلْشِ  ُْ هَذْ دخََُِٞا ثبِ َٝ َّ٘ب  َٓ ٞا اَٰ
ْْ هبََُُٓ ًُ بؤُ۫ اِراَ عََٓ ًَبُٗٞا  َٝ ب  َٔ ُْ ثِ ُ اػََِْ اللَّه َٝ

 َٕ ٞ ُٔ زُ ٌْ َ٣ 

Size geldiklerinde: “Îmân ettik” derler, oysa yanınıza kesinlikle kâfir girerler, kâfir çıkarlar. Allah onların neyi 

gizlediklerini en iyi bilendir. 

 (Maide 5/62) 

ُْ اُغُّؾْذَِۜ  ِٜ ِِ ًْ َ ا َٝ  ِٕ ا َٝ ُْؼذُْ ا َٝ  ِْ صْ َٕ ك٢ِ الِْْ ْْ ٣غَُبسِػُٞ ُٜ ْ٘ ِٓ ًَض٤۪شًا   ٟ رشََٰ ًَبُٗٞا  َٝ ب  َٓ َُجئِظَْ 

 َٕ ُِٞ َٔ  ٣ؼَْ

Göreceksin; onlardan çoğu günah, düşmanlık ve haram yeme yarışına gireceklerdir. Yaptıkları ne kötüdür!

 

(Maide 5/42) 

ْٝ اػَْشِعْ  ْْ اَ ُٜ ْْ ث٤ََْ٘ ٌُ ىَ كبَؽْ بؤُ۫ ْٕ عََٓ ُِِغُّؾْذِِۜ كبَِ  َٕ ًَّبُُٞ ٌَزِةِ اَ ِْ ُِ  َٕ بػُٞ َّٔ ْٕ عَ اِ َٝ  ٌْْۚ ُٜ ْ٘ ػَ

َ ٣ؾُِتُّ  َّٕ اللَّه ُْوِغْؾِِۜ اِ ْْ ثبِ ُٜ ْْ ث٤ََْ٘ ٌُ ذَ كبَؽْ ْٔ ٌَ ْٕ ؽَ اِ َٝ ٝىَ ش٤َْـ بِۜ  ْٖ ٣ؼَُشُّ ْْ كََِ ُٜ ْ٘ رؼُْشِعْ ػَ

 َٖ وْغِط٤۪ ُٔ ُْ  ا

Yalan için kulak kesilir, boyuna haram yerler. Sana başvururlarsa, ister aralarında hüküm ver 

ister yüz çevir. Onlardan yüz çevirirsen sana bir zarar veremezler. Eğer hüküm verirsen 

aralarında hakka uygun hüküm ver. Allah, hakka uygun davrananları sever. 

 

 

 



36 
 

(Nisa 4/113) 

 ْٕ ْْ اَ ُٜ ْ٘ ِٓ بئلِخَ   ذْ ؽََٓ َّٔ َٜ زُُٚ َُ َٔ سَؽْ َٝ ِ ػ٤ََِْيَ  َُ اللَّه لَْ كَؼْ ْٞ َُ َٝ ْْ ُٜ ْٗلغَُ َٕ الََِّْٓ اَ ب ٣ؼُُِِّٞ َٓ َٝ ىَِۜ  ٣ؼُُِِّٞ

ْٖ ش٢َْءٍِۜ  ِٓ ٝٗيََ  ب ٣َؼُشُّ َٓ َٝ  ُِْۜ ْٖ رؼََِْ ٌُ ْْ رَ ب َُ َٓ يَ  َٔ ػََِّ َٝ خَ  َٔ ٌْ ُْؾِ ا َٝ زبَةَ  ٌِ ُْ ُ ػ٤ََِْيَ ا ٍَ اللَّه ْٗضَ اَ َٝ
ب ًٔ ِ ػ٤ََِْيَ ػَظ٤۪ َُ اللَّه َٕ كَؼْ ًَب َٝ  

Eğer Allah'ın sana lütfu ve rahmeti olmasaydı, onlardan bir kesimi seni saptırmakta kararlıydı. Onlar 

kendilerinden başkasını saptıramaz ve sana bir zarar veremezler. Allah, sana kitabı ve hikmeti indirmiş ve 

bilmediğin şeyleri öğretmiştir. Allah'ın sana olan lütfu muazzamdır. 

 (Nisa 4/161) 

اخَْ  َٝ َِِۜ جبَؽِ ُْ ٍَ اَُّ٘بطِ ثبِ ا َٞ ْٓ ْْ اَ ِٜ ِِ ًْ َ ا َٝ  ُْٚ٘ ُٜٞا ػَ هذَْ ُٗ َٝ ٞا  ثَٰ ُْ اُشِّ ِٛ ْْ  زِ ُٜ ْ٘ ِٓ  َٖ ٌَبكش٣ِ۪ ِْ ُِ اػَْزذَْٗبَ  َٝ
ب ًٔ ٤ ُ۪  ػَزاَثبً اَ

Kendilerine yasak edildiği halde faiz alırlar ve insanların mallarını uydurma yollarla yerler. Onlardan kâfir 

olanlar için acıklı bir azap hazırladık. 

 (Maide 5/48) 

 ٌُ ِٚ كبَؽْ ٘بً ػ٤ََِْ ِٔ ٤ْ َٜ ُٓ َٝ زبَةِ  ٌِ ُْ َٖ ا ِٓ  ِٚ َٖ ٣ذ٣ََْ ب ث٤َْ َٔ ُِ هبً  ظَذِّ ُٓ ُْؾَنِّ  زبَةَ ثبِ ٌِ ُْ ََ٘ٓب ا٤َُِْيَ ا ُْ ضَ ْٗ اَ َٝ ْْ
 ِ
ُْؾَنِّۜ َٖ ا ِٓ بءَىَ  ب عََٓ َّٔ ْْ ػَ اءَُٛ ََٓٞ ْٛ َ َّجغِْ ا لَْ رزَ َٝ  ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٔ ْْ ثِ ُٜ ْْ شِشْ ث٤ََْ٘ ٌُ ْ٘ ِٓ ٘بَ  ِْ ٍَّ عَؼَ ٌُ ػَخً ُِ

 ْْ ٌُ ٤ رَٰ ب اَٰ ََٓٓ ْْ ك٢۪  ًُ َٞ ٤َجُِْ ُِ  ْٖ ٌِ
َُٰ
َٝ اؽِذحًَ  َٝ خً  َّٓ ُ ْْ ا ٌُ ُ ُغََؼََِ بءَ اللَّه ْٞ شََٓ َُ َٝ بعًبِۜ  َٜ ْ٘ ِٓ ُْخ٤َْشَادِِۜ  َٝ كبَعْزجَوُِٞا ا

  َٕ ِِلُٞ ِٚ رخَْزَ ْْ ك٤۪ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َٔ ْْ ثِ ٌُ ُ ٤ؼبً ك٤ََُ٘جِّئ ۪ٔ ْْ عَ ٌُ شْعِؼُ َٓ  ِ  ا٠َُِ اللَّه

Gerçekleri içeren bu kitabı sana, kendinden öncekileri doğrulayıcı ve koruyucu özellikte indirdik. O halde 

aralarında Allah’ın indirdiği ile hüküm ver. Sana gelen gerçekleri bırakıp onların arzularına uyma. Hepiniz için 

kurallara uygun ve açık bir yol oluşturduk. Allah isteseydi, sizi tek bir ümmet yapardı. Fakat, verdiği şeylerle sizi 

yıpratıcı bir imtihandan geçirmek için yapmadı. Siz hayırlarda yarışın. Hep birlikte dönüp geleceğiniz yer 

Allah’ın huzurudur. Anlaşmazlığa düştüğünüz konuları size bildirecektir. 

(Maide 5/49) 

 ِٕ اَ ب  َٝ ََٓٓ ْٖ ثؼَْغِ  ْٕ ٣لَْزُِ٘ٞىَ ػَ ْْ اَ اؽْزسَُْٛ َٝ  ْْ ُٛ اءَ ََٓٞ ْٛ َ َّجغِْ ا لَْ رزَ َٝ  ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٔ ْْ ثِ ُٜ ْْ ث٤ََْ٘ ٌُ اؽْ

ُ ا٤َُِْيَِۜ  ٍَ اللَّه ْٗضَ ًَض٤۪شً اَ  َّٕ اِ َٝ  ِْْۜ ِٜ ْْ ثِجؼَْغِ رُُٗٞثِ ُٜ ْٕ ٣ظ٤ُ۪جَ ُ اَ ب ٣ش٣ُ۪ذُ اللَّه َٔ ْْ اََّٗ ا كبَػَِْ ْٞ َُّ َٞ ْٕ رَ ا كبَِ

 َٕ َٖ اَُّ٘بطِ ُلَبَعِوُٞ ِٓ  

Aralarında Allah’ın indirdiği ile hüküm ver; onların arzularına uyma. Onlara karşı dikkatli ol! Allah’ın sana 

indirdiklerinin herhangi birinden uzaklaştırıp seni fitneye düşürebilirler. Yüz çevirirlerse bil ki bazı günahları 

sebebiyle Allah, onların başına bir şey gelmesini istiyordur. Zaten insanların çoğu sınırı aşmıştır.

 

(Maide 5/43) 

 َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ب ا ََٓٓ َٝ ُِيَِۜ  ْٖ ثؼَْذِ رَٰ ِٓ  َٕ ْٞ َُّ َٞ َ َّْ ٣زَ ُ ِ ص ُْ اللَّه ٌْ ب ؽُ َٜ ٣خُ ك٤۪ سَٰ ْٞ ُْ اُزَّ ُٛ ْ٘ذَ ػِ َٝ ٞٗيََ  ُٔ ٌِّ ٤ًَْقَ ٣ؾَُ ئيَِ َٝ

  َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ  ثبِ

Yanlarında Tevrat, içinde de Allah'ın hükmü varken nasıl oluyor da seni hakem yapıyor sonra 

da yüz çeviriyorlar? Onlar mümin değillerdir. 
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 (Âli İmran 3/23) 

زبَةِ  ٌِ ُْ َٖ ا ِٓ رُٞا َٗظ٤۪جبً  ۫ٝ ُ َٖ ا ْْ رشََ ا٠َُِ اَُّز٣۪ ًِ اََُ  ٠ َُٰ َٕ اِ ْٞ ُه٠ ٣ذُْػَ َٞ َ َّْ ٣زَ ُ ْْ ص ُٜ َْ ث٤ََْ٘ ٌُ ٤ؾَْ ُِ  ِ زبَةِ اللَّه

 َٕ ؼْشِػُٞ ُٓ  ْْ ُٛ َٝ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ  كش٣َ۪ن  

Allah’ın kitabından nasip verilenleri görmedin mi? Aralarında hükmü kitap versin diye Allah'ın kitabına davet 

edilince onlardan bir bölümü yüz çevirerek dönüyorlar. 

 (Nisa 4/65) 

 ْْ ِٜ ْٗلغُِ َّْ لَْ ٣غَِذُٝا ك٢َ۪ٓ اَ ُ ْْ  ص ُٜ ب شَغَشَ ث٤ََْ٘ َٔ ٞىَ ك٤۪ ُٔ ٌِّ َٕ ؽَزه٠ ٣ؾَُ ُٞ٘ ِٓ سَثيَِّ لَْ ٣إُْ َٝ ؽَشَعًب  كلَََ 

ب ًٔ ٤ ِ۪ ٞا رغَْ ُٔ ٣غَُِِّ َٝ ب هَؼ٤َْذَ  َّٔ ِٓ  

Hayır! Rabbine yemin olsun ki, bunlar anlaşamadıkları konularda seni hakem yapıp, sonra da verdiğin kararı, 

içlerinde en küçük bir sıkıntı duymadan kabul etmedikçe tam teslim olmuş sayılmazlar. 

 (Maide 5/50) 

 َِٕۜ ٤َّخِ ٣َجْـُٞ ِِ ِٛ ُْغَب َْ ا ٌْ َٕ  اكَؾَُ ٍّ ٣ُٞهُِ٘ٞ ْٞ وَ ُِ ب  ًٔ ٌْ ِ ؽُ َٖ اللَّه ِٓ  ُٖ ْٖ اؽَْغَ َٓ َٝ  

Cahiliye hükümlerini mi arıyorlar? İkna olmak isteyen bir topluluk için kimin hükmü Allah’ın hükmünden güzel 

olabilir? 

(Enam 6/114) 

لًَِۜ  لَظَّ ُٓ زبَةَ  ٌِ ُْ ُْ ا ٌُ ٍَ ا٤َُِْ ْٗضَ َ َٞ اَُّز١َ۪ٓ ا ُٛ َٝ ب  ًٔ ٌَ ٢ ؽَ ۪ـ ِ اثَْزَ زبَةَ  اكَـ٤ََْشَ اللَّه ٌِ ُْ ُْ ا ُٛ ر٤َْ٘بَ َٖ اَٰ اَُّز٣۪ َٝ
َٕ اََّٗ  ٞ ُٔ َٖ ٣ؼََِْ زش٣َ۪ ْٔ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ  َّٖ ٌَُٗٞ ُْؾَنِّ كلَََ رَ ْٖ سَثيَِّ ثبِ ِٓ   ٍ ٘ضََّ ُٓ  ُٚ  

"Allah'tan başka bir hakem mi ararım? Kitabı bize tüm ayrıntılarıyla açıklanmış olarak indiren O'dur." 

Kendilerine kitap verdiklerimiz bilirler ki o, bütün gerçekleri gösterecek şekilde Rabbin tarafından indirilmiştir. 

Sakın bu konuda tereddüt edenlerden olma!

 

(Maide 5/44) 

َٛبدُٝا   َٖ َِّز٣۪ ُِ ٞا  ُٔ َٖ اعََِْ َٕ اَُّز٣۪ ب اَُّ٘ج٤ُِّٞ َٜ ُْ ثِ ٌُ ُٗٞس ٌۚ ٣ؾَْ َٝ ُٛذًٟ  ب  َٜ ٣خَ ك٤۪ سَٰ ْٞ ُْ٘بَ اُزَّ ْٗضَ اََِّٗٓب اَ

الْْؽَْجبَسُ ثِ  َٝ  َٕ ثَّب٤ُِّٗٞ اُشَّ ا َٝ ُٞ ذََٓاءٌَۚ كلَََ رخَْشَ َٜ ِٚ شُ ًَبُٗٞا ػ٤ََِْ َٝ  ِ زبَةِ اللَّه ًِ  ْٖ ِٓ ب اعْزؾُْلِظُٞا  َٔ
َٓئيَِ  َُٰ ۬ٝ ُ ُ كبَ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٔ ْْ ثِ ٌُ ْْ ٣ؾَْ َُ ْٖ َٓ َٝ ٤لًَِۜ  ِ۪ ٘بً هَ َٔ ٣بَر٢۪ صَ لَْ رشَْزشَُٝا ثبَِٰ َٝ  ِٕ ْٞ اخْشَ َٝ ُْ  اَُّ٘بطَ  ُٛ

 َٕ ٌَبكشُِٝ ُْ  ا

Kuşkusuz içinde bir rehber ve nur olan Tevrat‟ı biz indirdik. Allah‟a teslim olmuş nebîler, 

yahudiler arasında onunla hükmederlerdi. Kendilerini Rabblerine adayanlar ve âlimler ise 

kendilerinden Allah‟ın kitabını korumaları istenmesi sebebiyle onunla hükmederler ve ona şâhit 

olurlardı. Sakın insanlardan çekinmeyin, Benden çekinin! Âyetlerimi geçici bir çıkara karşılık 

satmayın. Kim Allah'ın indirdiği ile hükmetmezse, işte onlar kâfirlerdir. 

 (Bakara 2/41) 

 ٌُ ؼَ َٓ ب  َٔ ُِ هبً  ظَذِّ ُٓ ُْذُ  ْٗضَ َ ب ا ََٓٔ ُ٘ٞا ثِ ِٓ اَٰ َٝ ۖ ۪ٚ ًَبكشٍِ ثِ  ٍَ َّٝ ٌَُُٞٗٓٞا اَ لَْ رَ َٝ ٘بًْْ  َٔ ٣بَر٢۪ صَ لَْ رشَْزشَُٝا ثبَِٰ َٝ 

 ِٕ ا٣َِّب١َ كبَرَّوُٞ َٝ ٤لًَۘ  ِ۪  هَ

Yanınızda olanı doğrulayıcı olarak indirdiğime îmân edin. Onu inkâr edenlerin ilki olmayın! Âyetlerimi geçici 

bir çıkara karşılık satmayın! Sadece Benden korkarak kendinizi koruyun! 
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 (Bakara 2/174) 

زبَةِ  ٌِ ُْ َٖ ا ِٓ  ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٓ  َٕ ٞ ُٔ ُ ز ٌْ َ٣ َٖ َّٕ اَُّز٣۪ َٕ ك٢۪ اِ ًُُِٞ ْ ب ٣أَ َٓ ئيَِ 
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ٤لًَ  ا ِ۪ ٘بً هَ َٔ ۪ٚ صَ َٕ ثِ ٣شَْزشَُٝ َٝ

ْْ الَِّْ اَُّ٘بسَ  ِٜ َّ ثطُُِٞٗ ْٞ َ٣ ُ ُْ اللَّه ُٜ ُٔ ِِّ ٌَ لَْ ٣ُ َٝ  ْ ٤ ُ۪ ْْ ػَزاَة  اَ ُٜ َُ َٝ  ٌْْۚ ِٜ ٤ ًّ۪ لَْ ٣ضَُ َٝ خِ  َٔ و٤َِٰ ُْ ا  

Allah’ın indirdiği kitaptan bir şey gizleyen ve karşılığında geçici bir çıkar kazananlar, karınlarına sadece ateş 

doldururlar. Allah Kıyamet günü onlarla konuşmaz ve onları arındırmaz. Onların hak ettiği acıklı bir azaptır. 

(Âli İmran 3/175) 

٤ََٓبءَُٙۖ  ُِ ْٝ فُ اَ ِ ّٞ ُٕ ٣خَُ ُْ اُش٤َّْطَب ٌُ ُِ ب رَٰ َٔ ِٕ اَِّٗ خَبكُٞ َٝ  ْْ ُٛ َٖ كلَََ رخََبكُٞ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  ْْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ اِ  

Şeytan, sadece dostlarını korkutur. Eğer müminseniz onlardan korkmayın, Benden korkun! 

 (Nisa 4/174) 

 ْْ ٌُ ْٖ سَثِّ ِٓ   ٕ َٛب ْْ ثشُْ ًُ بءَ ب اَُّ٘بطُ هذَْ عََٓ َٜ ج٤۪٘ب٣ًََٓب ا٣َُّ ُٓ ْْ ُٗٞسًا  ٌُ ََ٘ٓب ا٤َُِْ ُْ ْٗضَ اَ َٝ  

Ey insanlar! Size Rabbinizden açık bir delil geldi. Size apaçık bir nur indirdik. 

 (Nisa 4/175) 

ٞا  ُٔ اػْزظََ َٝ  ِ ُ٘ٞا ثبِللّٰه َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َّٓ َ ٍَ  كبَ كؼَْ َٝ  ُْٚ٘ ِٓ خٍ  َٔ ْْ ك٢۪ سَؽْ ُٜ ۪ٚ كَغ٤َذُْخُِِ ِٚ  ثِ ْْ ا٤َُِْ ِٜ ذ٣۪ ْٜ َ٣ َٝ
بِۜ  ًٔ غْزو٤َ۪ ُٓ  طِشَاؽًب 

Allah, inanıp güvenen ve o nura sıkı sarılanları, rahmeti ve lütfu ile kuşatacak ve onları kendisine götüren doğru 

yola iletecektir. 

 (Araf 7/157) 

 َٖ َِۘ اََُّز٣۪ ْٗغ٤۪ الِْْ َٝ ٣خِ  سَٰ ْٞ ْْ ك٢ِ اُزَّ ُٛ ْ٘ذَ زُٞثبً ػِ ٌْ َٓ ٢َّ اَُّز١۪ ٣غَِذَُُٝٗٚ  ِّٓ ٍَ اَُّ٘ج٢َِّ الُْْ عُٞ َٕ اُشَّ  ٣َزَّجؼُِٞ

ُْخَجََٓبئِشَ  ُْ ا ِٜ ُّ ػ٤ََِْ ٣ؾَُشِّ َٝ ُْ اُط٤َّجِّبَدِ  ُٜ َُ َُّ ٣ؾُِ َٝ ٌَشِ  ْ٘ ُٔ ُْ ِٖ ا ْْ ػَ ُٜ ٤ َٰٜ ْ٘ َ٣ َٝ ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ ْْ ثبِ ُٛ شُ ُٓ
ْ  ٣أَ

٣َؼَغُ  َٗظَشُُٝٙ  َٝ َٝ سُُٝٙ  ػَضَّ َٝ  ۪ٚ ُ٘ٞا ثِ َٓ َٖ اَٰ ِْْۜ كبََُّز٣۪ ِٜ ًَبَٗذْ ػ٤ََِْ ٍَ اَُّز٢۪  الْْؿَْلََ َٝ  ْْ ُٛ ْْ اِطْشَ ُٜ ْ٘ ػَ

  َٕ ِِؾُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ا ُٛ ئيَِ 
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ؼََُٚٓ  ا َٓ  ٍَ ْٗضِ ُ سَ اَُّز١َ۪ٓ ا ارَّجؼَُٞا اُُّ٘ٞ َٝ  

Onlar, yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de özelliklerini yazılı buldukları ümmî nebî olan bu elçiye uyanlardıir. O 

elçii, onlara iyiliği emreder ve kötülükten meneder. Temiz şeyleri helâl, pis şeyleri haram kılar. Isr’larını ve 

üzerlerindeki zincirleri kaldırır. Kim ona inanıp güvenir, onu destekler, ona yardım eder ve onunla birlikte 

indirilen nura uyarsa, işte onlar kurtuluşa erecek olanlardır.”

 

(Maide 5/45) 

 ََٜٓ ْْ ك٤۪ ِٜ زجَْ٘بَ ػ٤ََِْ ًَ َٝ ِٕ َٕ ثبِلْْرُُ الْْرُُ َٝ ْٗقِ  ْٗقَ ثبِلَْْ الَْْ َٝ  ِٖ ُْؼ٤َْ َٖ ثبِ ُْؼ٤َْ ا َٝ َّٕ اَُّ٘لْظَ ثبَُِّ٘لْظِ   ب اَ

ب  ََٓٔ ْْ ثِ ٌُ ْْ ٣ؾَْ َُ ْٖ َٓ َٝ  
ًَلَّبسَح  َُُِٚۜ  َٞ ُٜ ۪ٚ كَ ْٖ رظََذَّمَ ثِ َٔ ُْغُشُٝػَ هِظَبص ِۜ كَ ا َٝ  ِ

 ّٖ َّٖ ثبُِغِّ اُغِّ َٝ
 ُٛ َٓئيَِ  َُٰ ۬ٝ ُ ُ كبَ ٍَ اللَّه ْٗضَ َٕ اَ ٞ ُٔ ُِ ُْ اُظَّب  

Onlara o kitapta şunu yazdık: Cana can, göze göz, buruna burun, kulağa kulak, dişe diş ve 

yaralara kısas gerekir. Kim onu sadakasına sayarak bağışlarsa bu kendisi için keffâret olur. 

Kim Allah‟ın indirdiği ile hükmetmezse, işte onlar zâlimlerdir. 
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 (Bakara 2/106) 

بِۜ  َٜ ِِ ضْ ِٓ  ْٝ ب اَ ََٜٓ ْ٘ ِٓ ب ٗأَدِْ ثخ٤َِْشٍ  َٜ ْ٘غِ ُٗ ْٝ ٣خٍَ اَ ْٖ اَٰ ِٓ ْ٘غَخْ  ب َٗ َِّ ش٢َْءٍ  َٓ ًُ  ٠ َِٰ َ ػَ َّٕ اللَّه ْْ اَ ْْ رؼََِْ اََُ

 هَذ٣۪ش  

Biz bir âyeti nesheder veya unutturursak, yerine ya daha hayırlısını ya da dengini getiririz. Bilmez misin, Allah 

her şeye bir ölçü koyandır. 

 (Bakara 2/178) 

ُ٘ٞا َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ٠ِۜ  ٣ََٓب ا٣َُّ َِٰ ُْوَزْ ُْوِظَبصُ ك٢ِ ا ُْ ا ٌُ ٠  ًُزتَِ ػ٤ََِْ ْٗضَٰ الُْْ َٝ ُْؼَجْذِ  ُْؼَجْذُ ثبِ ا َٝ ُْؾُشِّ  ُْؾُشُّ ثبِ اَ

 ِٚ ْٖ اخ٤َ۪ ِٓ ْٖ ػُل٢َِ َُُٚ  َٔ ٠ِۜ كَ ْٗضَٰ ُِيَ  ثبِلُْْ ٍِٕۜ رَٰ ِٚ ثبِِؽْغَب ادَََٓاء  ا٤َُِْ َٝ ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ ش٢َْء  كبَرجِّبَع  ثبِ

  ْ ٤ ُ۪ ُِيَ كََُِٚ ػَزاَة  اَ ٟ ثؼَْذَ رَٰ ِٖ اػْزذََٰ َٔ  كَ
خ ِۜ َٔ سَؽْ َٝ  ْْ ٌُ ْٖ سَثِّ ِٓ  رخَْل٤۪ق  

Ey inanıp güvenenler! Öldürülenler konusunda kısas üzerinize farz kılındı. Hürü öldüren o hüre karşılık, esiri 

öldüren o esire karşılık, kadını öldüren de o kadına karşılık kısas edilir. Kim öldürülenin kardeşi tarafından bir 

bedel karşılığı bağışlanırsa, gereğini dinen iyiliğe uygun olan örfe göre yerine getirsin ve bedeli güzelce ödesin. 

Böyle olması, Rabbiniz tarafından yapılmış bir hafifletme ve bir rahmettir. Kim bundan sonra da düşmanlığı 

sürdürürse, ona acı bir azap vardır. 

 (Bakara 2/179) 

ٞح   ُْوِظَبصِ ؽ٤ََٰ ْْ ك٢ِ ا ٌُ َُ َٝ َٕ َّوُٞ ْْ رزَ ٌُ ُْجبَةِ ُؼَََِّ ٢ُِ الَْْ ۬ٝ ُ ٣ََٓب ا  

Kısasta sizin için hayat vardır. Ey aklıselim olanlar! Belki kendinizi korursunuz. 

 (Nisa 4/92) 

٘بً الَِّْ خَطَـ بٌۚ  ِٓ إْ ُٓ  ََ ُ ْٕ ٣وَْز ٍٖ اَ ِٓ إْ ُٔ ُِ  َٕ ب ًَ ب  َٓ ٘خٍَ َٝ ِٓ إْ ُٓ ٘بً خَطَـ ب كَزؾَْش٣۪شُ سَهَجخٍَ  ِٓ إْ ُٓ  ََ ْٖ هَزَ َٓ َٝ
 ْٕ َٓ الََِّْٓ اَ ۪ٚ ِِ ْٛ َ ٠ ا

َٓ َُٰ خ  اِ َٔ غََِّ ُٓ د٣ِخَ   ٖ  كَزؾَْش٣۪شُ َٝ ِٓ إْ ُٓ  َٞ ُٛ َٝ  ْْ ٌُ َُ ٍّٝ ٍّ ػَذُ ْٞ ْٖ هَ ِٓ  َٕ ب ًَ  ْٕ ذَّهُٞاِۜ كبَِ ٣َظَّ

رؾَْش٣۪ َٝ  ۪ٚ ِِ ْٛ َ ٠ ا
َٓ َُٰ خ  اِ َٔ غََِّ ُٓ ٤ضبَم  كَذ٣ِخَ   ۪ٓ  ْْ ُٜ ث٤ََْ٘ َٝ  ْْ ٌُ ٍّ ث٤ََْ٘ ْٞ ْٖ هَ ِٓ  َٕ ب ًَ  ْٕ اِ َٝ  

٘خٍَِۜ ِٓ إْ ُٓ شُ سَهَجخٍَ 

ْْ ٣غَِذْ كَظ٤َِ  َُ ْٖ َٔ  كَ
٘خٌٍَۚ ِٓ إْ ُٓ بسَهَجخٍَ  ًٔ ٤ ٌ۪ ب ؽَ ًٔ ٤ ِ۪ ُ ػَ َٕ اللَّه ًَب َٝ  ِِۜ َٖ اللَّه ِٓ ثخًَ  ْٞ ِٖۘ رَ ززَبَثؼ٤َِْ ُٓ  ِٖ ش٣َْ ْٜ ُّ شَ ب  

Bir müminin bir mümini öldürmeye hakkı yoktur; hatayla olursa başka. Kim bir mümini hatayla öldürürse, bir 

mümin esiri özgürleştirmesi ve öldürülenin ailesine diyet ödemesi gerekir; bağışlarlarsa başka. Eğer öldürülen 

mümin, size düşman olan topluluktan ise, mümin bir esiri özgürleştirmek gerekir. Eğer aranızda anlaşma olan bir 

topluluktan ise, ailesine diyet ödemek ve bir mümin esiri özgürleştirmek gerekir. Bulamayan üst üste iki ay oruç 

tutar. Bu, Allah tarafından tevbesinin kabulü içindir. Allah her şeyi bilendir, en doğru hükmü verendir. 

 (Nisa 4/93) 

ب  َٜ ُِذاً ك٤۪ ُْ خَب َّ٘ َٜ ُٙ عَ
اؤُ۬ ذاً كغََضََٓ ِّٔ زؼََ ُٓ ٘بً  ِٓ إْ ُٓ  َْ ُ ْٖ ٣وَْز َٓ ُؼَََُ٘ٚ َٝ َٝ  ِٚ ُ ػ٤ََِْ ؿَؼِتَ اللَّه اػََذَّ َُُٚ َٝ َٝ

ب ًٔ  ػَزاَثبً ػَظ٤۪

Kim bir mümini kasten öldürürse, cezası, içinde ölmemek üzere kalacağı cehennemdir. Allah ona öfkelenmiş, 

onu dışlamış ve onun için dehşetli bir azap hazırlamıştır. 

 (İsra 17/33) 

 ُ َّ اللَّه لَْ روَْزُُِٞا اَُّ٘لْظَ اَُّز٢۪ ؽَشَّ َٝ ِ
ُْؾَنِّۜ ِْطَبٗبً  اِلَّْ ثبِ ۪ٚ عُ ِّ٤ ُِ َٞ ُِ ِْ٘بَ  ب كوََذْ عَؼَ ًٓ ظُِْٞ َٓ  ََ ْٖ هزُِ َٓ َٝ

َِِۜ اِ  ُْوَزْ ْ٘ظُٞسًاكلَََ ٣غُْشِفْ ك٢ِ ا َٓ  َٕ ب ًَ  ُ َّٚٗ  

Allah’ın dokunulmaz kıldığı cana kıymayın; haklı sebeple olursa başka. Kim haksız yere öldürülürse onun 

velisine yetki verdik. O da katili öldürme işinde aşırıya kaçmasın çünkü o yardım görmüştür. 
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 (Nahl 16/126) 

 ِۜ ۪ٚ ْْ ثِ ُ ب ػُٞهِجْز َٓ  َِ ضْ ِٔ ْْ كؼَبَهِجُٞا ثِ ُ ْٕ ػَبهَجْز اِ َٝ  َٖ بثش٣ِ۪ ُِِظَّ َٞ خ٤َْش   ُٜ َُ ْْ ُ ْٖ طَجشَْر َُئِ َٝ  

Eğer ceza vermek isterseniz size ne yapıldıysa onun dengiyle ceza verin. Sabredecek olursanız, sabredenler için 

o daha hayırlıdır. 

 (Şûrâ 42/40) 

 ِِۜ اطََِْؼَ كبَعَْشُُٙ ػ٠ََِ اللَّه َٝ ْٖ ػَلبَ  َٔ بٌۚ كَ َٜ ضُِْ ِٓ ا ع٤َِّئخٍَ ع٤َئِّخَ  
ؤُ۬ َٓ عَضَٰ َٝ َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ُ لَْ ٣ؾُِتُّ اُظَّب اَِّٗٚ  

Bir kötülüğün cezası, onun dengi bir kötülüktür. Kim affeder de arayı düzeltirse karşılığını Allah verir. Çünkü O, 

haksızlık edenleri sevmez.

 

(Maide 5/46) 

 َٖ ِٓ  ِٚ َٖ ٣َذ٣َْ ب ث٤َْ َٔ ُِ هبً  ظَذِّ ُٓ  َْ ش٣َْ َٓ  ِٖ ْْ ثؼ٤ِ۪غ٠َ اثْ ِٛ صبَسِ ٠ اَٰ
َٓ َِٰ هل٤ََّْ٘بَ ػَ َٝ ََ ْٗغ٤۪ ر٤َْ٘بَُٙ الِْْ اَٰ َٝ  

٣خِۖ سَٰ ْٞ اُزَّ

 َٖ زَّو٤۪ ُٔ ِْ ُِ ػِظَخً  ْٞ َٓ َٝ ُٛذًٟ  َٝ ٣خِ  سَٰ ْٞ َٖ اُزَّ ِٓ  ِٚ َٖ ٣َذ٣َْ ب ث٤َْ َٔ ُِ هبً  ظَذِّ ُٓ َٝ ُٗٞس    َٝ ُٛذًٟ   ِٚ  ك٤۪

Arkalarından, onların izini takip eden ve önündeki Tevrat‟ı doğrulayan Meryem oğlu İsa‟yı 

gönderdik. İsa‟ya da içinde doğru yol rehberi ve bir nur bulunan, önündeki Tevrat‟ı 

doğrulayan, kendilerini koruyanlar için bir rehber ve bir öğüt olan İncil‟i verdik. 

 (Âli İmran 3/3) 

ُْؾَنِّ  زبَةَ ثبِ ٌِ ُْ ٍَ ػ٤ََِْيَ ا ٍَ اُزَّ ٗضََّ ْٗضَ اَ َٝ  ِٚ َٖ ٣ذ٣ََْ ب ث٤َْ َٔ ُِ هبً  ظَذِّ ُٓ  ََ ْٗغ٤۪ الِْْ َٝ ٣خَ  سَٰ ْٞ  

Gerçekleri içeren ve kendinden öncekileri doğrulayan bu kitabı sana, O indirmiştir. Tevrat’ı ve İncil’i de O 

indirmiştir. 

(Âli İmran 3/50) 

٣خِ  سَٰ ْٞ َٖ اُزَّ ِٓ َٖ ٣ذ١َََّ  ب ث٤َْ َٔ ُِ هبً  ظَذِّ ُٓ ْْ ثؼَْغَ اَُّز١۪ ؽُشِّ َٝ ٌُ َُ ََّ لِْؽُِ ٣خٍَ َٝ ْْ ثبَِٰ ٌُ ُ عِئزْ َٝ  ْْ ٌُ َّ ػ٤ََِْ
 ِٕ اؽ٤َ۪ؼُٞ َٝ  َ ْْ كبَرَّوُٞا اللَّه ٌُ ْٖ سَثِّ ِٓ  

Önümdeki Tevrat'ı doğrulamak ve size haram kılınmış bazı şeyleri helâl kılmak için geldim. Size, Rabbinizin 

âyeti ile geldim. Artık Allah’tan korkarak kendinizi koruyun ve sözümü dinleyin.

 

(Maide 5/47) 

َٓئيَِ ُٛ  َُٰ ۬ٝ ُ ُ كبَ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٔ ْْ ثِ ٌُ ْْ ٣ؾَْ َُ ْٖ َٓ َٝ  ِِۜٚ ُ ك٤۪ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٔ َِ ثِ ْٗغ٤۪ َُ الِْْ ْٛ ْْ اَ ٌُ ٤ؾَْ ُْ َٝ ُْ
 َٕ ُْلبَعِوُٞ  ا

İncil‟de uzman olanlar, Allah'ın onda indirdiği ile hüküm versinler. Kim Allah‟ın indirdiğiyle 

hüküm vermezse, işte onlar sınırı aşanlardır. 

 (Bakara 2/121) 

 ِۜ ۪ٚ َٕ ثِ ُٞ٘ ِٓ ئيَِ ٣إُْ
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ِۜ ا ۪ٚ رِ َٝ زبَةَ ٣زََُُِْٞٗٚ ؽَنَّ رلََِ ٌِ ُْ ُْ ا ر٤َْ٘بَُٛ َٖ اَٰ ُْ  اََُّز٣۪ ُٛ ئيَِ 

َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ۪ٚ كبَ لشُْ ثِ ٌْ َ٣ ْٖ َٓ َٝ
  َٕ ُْخَبعِشُٝ  ا

Kendilerine verdiğimiz kitabı bağlantılarıyla birlikte hakkını vererek okuyanlar var ya! Onlar bu kitaba da inanıp 

güvenirler. Onu inkâr edenler ise kaybedenlerdir. 
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 (Maide 5/14) 

 ۖ ۪ٚ شُٝا ثِ ًِّ ب رُ َّٔ ِٓ ْْ كََ٘غُٞا ؽَظًّب  ُٜ ٤ضبَهَ ۪ٓ ٟ اخََزْٗبَ  َٓ َٖ هبََُُٓٞا اَِّٗب ٗظََبسَٰ َٖ اَُّز٣۪ ِٓ ُْ كَ َٝ ُٜ بؿَْش٣َْ٘بَ ث٤ََْ٘

 َٕ ًَبُٗٞا ٣ظَْ٘ؼَُٞ ب  َٔ ُ ثِ ُْ اللَّه ُٜ ُ فَ ٣ُ٘جَئِّ ْٞ عَ َٝ  
خِِۜ َٔ و٤َِٰ ُْ ِّ ا ْٞ َ٠ ٣ َُٰ بءَ اِ ْـؼََٓ جَ ُْ ا َٝ حَ  َٝ ُْؼَذاَ  ا

“Biz nasrânîyiz” diyenlerden de söz aldık ama kendilerine hatırlatılanlardan pay almayı unuttular. Biz de 

aralarına kıyamet gününe kadar sürecek düşmanlık ve kin yerleştirdik. Allah onlara neler yaptıklarını 

bildirecektir.

 

(Maide 5/48) 

 ٌُ ِٚ كبَؽْ ٘بً ػ٤ََِْ ِٔ ٤ْ َٜ ُٓ َٝ زبَةِ  ٌِ ُْ َٖ ا ِٓ  ِٚ َٖ ٣ذ٣ََْ ب ث٤َْ َٔ ُِ هبً  ظَذِّ ُٓ ُْؾَنِّ  زبَةَ ثبِ ٌِ ُْ ََ٘ٓب ا٤َُِْيَ ا ُْ ضَ ْٗ اَ َٝ ْْ
 ْْ ُٜ ْْ شِشْػَخً ث٤ََْ٘ ٌُ ْ٘ ِٓ ٘بَ  ِْ ٍَّ عَؼَ ٌُ ُِ  ِ

ُْؾَنِّۜ َٖ ا ِٓ بءَىَ  ب عََٓ َّٔ ْْ ػَ اءَُٛ ََٓٞ ْٛ َ َّجغِْ ا لَْ رزَ َٝ  ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٔ ثِ

ْْ كبَعْزجَوُِٞا ا ٌُ ٤ رَٰ ب اَٰ ََٓٓ ْْ ك٢۪  ًُ َٞ ٤َجُِْ ُِ  ْٖ ٌِ
َُٰ
َٝ اؽِذحًَ  َٝ خً  َّٓ ُ ْْ ا ٌُ ُ ُغََؼََِ بءَ اللَّه ْٞ شََٓ َُ َٝ بعًبِۜ  َٜ ْ٘ ِٓ دِِۜ ُْخ٤َْشَاَٝ

  َٕ ِِلُٞ ِٚ رخَْزَ ْْ ك٤۪ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َٔ ْْ ثِ ٌُ ُ ٤ؼبً ك٤ََُ٘جِّئ ۪ٔ ْْ عَ ٌُ شْعِؼُ َٓ  ِ  ا٠َُِ اللَّه

Gerçekleri içeren bu kitabı sana, kendinden öncekileri doğrulayıcı ve koruyucu özellikte 

indirdik. O halde aralarında Allah‟ın indirdiği ile hüküm ver. Sana gelen gerçekleri bırakıp 

onların arzularına uyma. Hepiniz için kurallara uygun ve açık bir yol oluşturduk. Allah 

isteseydi, sizi tek bir ümmet yapardı. Fakat, verdiği şeylerle sizi yıpratıcı bir imtihandan 

geçirmek için yapmadı. Siz hayırlarda yarışın. Hep birlikte dönüp geleceğiniz yer Allah‟ın 

huzurudur. Anlaşmazlığa düştüğünüz konuları size bildirecektir. 

(Bakara 2/120) 

 ِٟۜ ذَٰ ُٜ ُْ َٞ ا ُٛ  ِ ُٛذَٟ اللَّه  َّٕ َْ اِ ِْْۜ هُ ُٜ َِّزَ ِٓ َّجغَِ  ٟ ؽَزه٠ رزَ لَْ اَُّ٘ظَبسَٰ َٝ ُٜٞدُ  َ٤ ُْ ْ٘يَ ا ٠ ػَ ْٖ رشَْػَٰ َُ َٝ
ِٖ ارَّجؼَْذَ  َُئِ لَْ َٗظ٤۪شٍ َٝ َٝ  ٍ٢ُِّ َٝ  ْٖ ِٓ  ِ َٖ اللَّه ِٓ ب ُيََ  َٓ   ِْ ِْ ؼِ ُْ َٖ ا ِٓ بءَىَ  ْْ ثؼَْذَ اَُّز١۪ عََٓ اءَُٛ ََٓٞ ْٛ َ ا  

Yaşama biçimlerine uyana kadar yahudisi de hristiyanı da senden asla razı olmaz. De ki: “Doğru yol Allah’ın 

gösterdiği yoldur.” Sana bu bilgi geldikten sonra tutar da onların azrularına uyarsan, Allah senin ne velin/dostun 

ne de yardımcın olmaz. 

 (Rad 13/36) 

شُ ثؼَْؼَُِٚۜ  ٌِ ْ٘ ُ٣ ْٖ َٓ َٖ الْْؽَْضَاةِ  ِٓ َٝ ٍَ ا٤َُِْيَ  ْٗضِ ُ ب ا ََٓٔ َٕ ثِ زبَةَ ٣لَْشَؽُٞ ٌِ ُْ ُْ ا ُٛ ر٤َْ٘بَ َٖ اَٰ اَُّز٣۪ َٝ َْ هُ

 ْٕ شْدُ اَ ِٓ ُ ب ا ََٓٔ بَٰةِ اَِّٗ َٓ  ِٚ ا٤َُِْ َٝ ِٚ ادَْػُٞا  ِۜ ا٤َُِْ ۪ٚ لََْٓ اشُْشِىَ ثِ َٝ  َ اػَْجذَُ اللَّه  

Kendilerine kitap verdiklerimiz, sana indirilenle sevinirler. İçlerinde, onun bir kısmından hoşlanmayan 

topluluklar vardır. De ki: “Bana emredilen, yalnız Allah’a kulluk etmem ve O’na ortak koşmamamdır. Ben 

Allah’a davet ederim; varıp gideceğim yer O’nun huzurudur.”

 

(Maide 5/49) 

 ََٓٓ ْٖ ثؼَْغِ  ْٕ ٣لَْزُِ٘ٞىَ ػَ ْْ اَ اؽْزسَُْٛ َٝ  ْْ ُٛ اءَ ََٓٞ ْٛ َ َّجغِْ ا لَْ رزَ َٝ  ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٔ ْْ ثِ ُٜ ْْ ث٤ََْ٘ ٌُ ِٕ اؽْ اَ ب َٝ

ُ ا٤َُِْيَِۜ  ٍَ اللَّه ْٗضَ ض٤۪شًا اَ ًَ  َّٕ اِ َٝ  ِْْۜ ِٜ ْْ ثِجؼَْغِ رُُٗٞثِ ُٜ ْٕ ٣ظ٤ُ۪جَ ُ اَ ب ٣ش٣ُ۪ذُ اللَّه َٔ ْْ اََّٗ ا كبَػَِْ ْٞ َُّ َٞ ْٕ رَ كبَِ

 َٕ َٖ اَُّ٘بطِ ُلَبَعِوُٞ ِٓ  

Aralarında Allah‟ın indirdiği ile hüküm ver; onların arzularına uyma. Onlara karşı dikkatli ol! 

Allah‟ın sana indirdiklerinin herhangi birinden uzaklaştırıp seni fitneye düşürebilirler. Yüz 

çevirirlerse bil ki bazı günahları sebebiyle Allah, onların başına bir şey gelmesini istiyordur. 

Zaten insanların çoğu sınırı aşmıştır. 
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(İsra 17/73) 

ِٖ ا ًَبدُٝا ٤َُلَْزُِ٘ٞٗيََ ػَ  ْٕ اِ ُِزلَْزش١ََِ ػ٤ََِْ٘بَ ؿ٤َْشََُٙۗ َٝ ؽ٤َََْ٘ٓب ا٤َُِْيَ  ْٝ ٤لًَ  َُّز١َ۪ٓ اَ ِ۪ ارِاً لَْرَّخَزُٝىَ خَ َٝ  

Az kalsın, sana vahyettiğimizden başkası ile üzerimize iftira etmen için, seni fitneye düşüreceklerdi. O zaman 

seni dost edinirlerdi. 

(İsra 17/74) 

 ْٕ لََْٓ اَ ْٞ َُ َٝ  ْْ ِٜ ُٖ ا٤َُِْ ًَ ذْدَ رشَْ ًِ ٤لًََۗ صجََّزْ٘بَىَ ُوَذَْ  ِ۪ ش٤َْـ ب هَ  

Eğer seni sağlamlaştırmasaydık, neredeyse gerçekten, az da olsa, onlara meyledecektin. 

(İsra 17/75) 

بدِ  َٔ َٔ ُْ ػِؼْقَ ا َٝ ٞحِ  ُْؾ٤ََٰ َّْ لَْ رغَِذُ ُيََ ػ٤ََِْ٘بَاِراً لَْرَهَْ٘بَىَ ػِؼْقَ ا ُ اٗظ٤َ۪شً  ص  

O zaman sana hayatın ve ölümün acısını kat kat tattırırdık. Sonra bize karşı sana yardım edecek birini de 

bulamazdın. 

 (Kalem 68/9) 

 ُٖ ِٛ ْٞ رذُْ ا َُ دُّٝ َٝ َٕ ُٞ٘ ِٛ ك٤َذُْ  

Onlar çok isterler ki; sen onlara yağcılık yapasın, onlar da sana yağcılık yapsınlar.

 

(Maide 5/50) 

  َٕ ٍّ ٣ُٞهُِ٘ٞ ْٞ وَ ُِ ب  ًٔ ٌْ ِ ؽُ َٖ اللَّه ِٓ  ُٖ ْٖ اؽَْغَ َٓ َٝ  َِٕۜ ٤َّخِ ٣َجْـُٞ ِِ ِٛ ُْغَب َْ ا ٌْ  اكَؾَُ

Cahiliye hükümlerini mi arıyorlar? İkna olmak isteyen bir topluluk için kimin hükmü Allah‟ın 

hükmünden güzel olabilir? 

(Bakara 2/138) 

 ٌِۚ  طِجْـخََ اللَّه
ِ طِجْـخًَۘ َٖ اللَّه ِٓ  ُٖ ْٖ اؽَْغَ َٓ َٝ  َٕ ُٖ َُُٚ ػَبثِذُٝ ٗؾَْ َٝ  

“Allah’ın boyası! Kimin boyası, Allah’ın boyasından daha güzeldir? Biz O’na kulluk edenleriz.” 

(Enam 6/114) 

لًَِۜ  لَظَّ ُٓ زبَةَ  ٌِ ُْ ُْ ا ٌُ ٍَ ا٤َُِْ ْٗضَ َ َٞ اَُّز١َ۪ٓ ا ُٛ َٝ ب  ًٔ ٌَ ٢ ؽَ ۪ـ ِ اثَْزَ زبَةَ اكَـ٤ََْشَ اللَّه ٌِ ُْ ُْ ا ُٛ ر٤َْ٘بَ َٖ اَٰ اَُّز٣۪ َٝ
 َٖ زش٣َ۪ ْٔ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ  َّٖ ٌَُٗٞ ُْؾَنِّ كلَََ رَ ْٖ سَثيَِّ ثبِ ِٓ   ٍ ٘ضََّ ُٓ  ُ َٕ اََّٗٚ ٞ ُٔ  ٣ؼََِْ

"Allah'tan başka bir hakem mi ararım? Kitabı bize tüm ayrıntılarıyla açıklanmış olarak indiren O'dur." 

Kendilerine kitap verdiklerimiz bilirler ki o, bütün gerçekleri gösterecek şekilde Rabbin tarafından indirilmiştir. 

Sakın bu konuda tereddüt edenlerden olma!

 

(Maide 5/51) 

ب َٜ ْٖ  ٣ََٓب ا٣َُّ َٓ َٝ ٤ََٓبءُ ثؼَْغٍِۜ  ُِ ْٝ َ ْْ ا ُٜ ٤ََٓبءَۢ ثؼَْؼُ ُِ ْٝ ٟ اَ َٓ اَُّ٘ظَبسَٰ َٝ ُٜٞدَ  َ٤ ُْ َّخِزُٝا ا ُ٘ٞا لَْ رزَ َٓ َٖ اَٰ اَُّز٣۪

 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ َّ اُظَّب ْٞ وَ ُْ ذ١ِ ا ْٜ َ لَْ ٣َ َّٕ اللَّه ِْْۜ اِ ُٜ ْ٘ ِٓ  ُ ْْ كبََِّٗٚ ٌُ ْ٘ ِٓ  ْْ ُٜ َُّ َٞ  ٣َزَ

Ey inanıp güvenenler! Yahudileri ve hristiyanları dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin dostudur. 

Sizden kim onları dost edinirse o da onlardandır. Doğrusu Allah zâlimler topluluğuna rehberlik 

etmez. 
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(Bakara 2/120) 

 ِْْۜ ُٜ َِّزَ ِٓ َّجغَِ  ٟ ؽَزه٠ رزَ لَْ اَُّ٘ظَبسَٰ َٝ ُٜٞدُ  َ٤ ُْ ْ٘يَ ا ٠ ػَ ْٖ رشَْػَٰ َُ َٝ  ِٟۜ ذَٰ ُٜ ُْ َٞ ا ُٛ  ِ ُٛذَٟ اللَّه  َّٕ َْ اِ هُ

لَْ َٗظ٤۪شٍ  َٝ  ٍ٢ُِّ َٝ  ْٖ ِٓ  ِ َٖ اللَّه ِٓ ب ُيََ  َٓ   ِْ ِْ ؼِ ُْ َٖ ا ِٓ بءَىَ  ْْ ثؼَْذَ اَُّز١۪ عََٓ اءَُٛ ََٓٞ ْٛ َ ِٖ ارَّجؼَْذَ ا َُئِ َٝ  

Yaşama biçimlerine uyana kadar yahudisi de hristiyanı da senden asla razı olmaz. De ki: “Doğru yol Allah’ın 

gösterdiği yoldur.” Sana bu bilgi geldikten sonra tutar da onların azrularına uyarsan, Allah senin ne velin/dostun 

ne de yardımcın olmaz.  

(Âli İmran 3/28) 

 ٌَٖۚ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ِٕ ا ْٖ دُٝ ِٓ ٤ََٓبءَ  ُِ ْٝ َٖ اَ ٌَبكش٣ِ۪ ُْ َٕ ا ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ َّخِزِ ا ِ  لَْ ٣زَ َٖ اللَّه ِٓ ُِيَ ك٤ََِْظَ  َْ رَٰ ْٖ ٣لَْؼَ َٓ َٝ
ظ٤۪شُ  َٔ ُْ ِ ا ا٠َُِ اللَّه َٝ  

ُ ٗلَْغَُِٚۜ ُْ اللَّه ًُ سُ ٣ؾَُزِّ َٝ  
٤خًِۜ ْْ روَُٰ ُٜ ْ٘ ِٓ َّوُٞا  ْٕ رزَ  ك٢۪ ش٢َْءٍ الََِّْٓ اَ

Müminler, kâfirleri kendilerine müminlerden daha yakın dost edinmesinler. Onlardan bir şekilde kendinizi 

korumanız haricinde bunu yapanın Allah’tan bir beklentisi olamaz. Allah, sizi kendisine karşı uyarır. Dönüp 

varacağınız yer, Allah’ın huzurudur. 

 (Nisa 4/144) 

َّخِزُٝا اُْ  ُ٘ٞا لَْ رزَ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ َِٖۜ ٣ََٓب ا٣َُّ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ِٕ ا ْٖ دُٝ ِٓ ٤ََٓبءَ  ُِ ْٝ َٖ اَ ْٕ رغَْؼَُِٞا  ٌَبكش٣ِ۪ َٕ اَ ارَش٣ُ۪ذُٝ

ج٤۪٘بً ُٓ ِْطَبٗبً  ْْ عُ ٌُ ِ ػ٤ََِْ  لِلّٰه

Ey inanıp güvenenler! Kâfirleri müminlerden daha yakın dostlar edinmeyin. Allah'a karşı aleyhinizde açık bir 

delil olmasını ister misiniz? 

(Enfal 8/73) 

٤ََٓبءُ ثؼَْغٍِۜ  ُِ ْٝ ْْ اَ ُٜ ًَلشَُٝا ثؼَْؼُ  َٖ اَُّز٣۪ ًَج٤۪ش ِۜ  َٝ كَغَبد   َٝ ْٖ كزِْ٘خَ  ك٢ِ الْْسَْعِ  ٌُ اِلَّْ رلَْؼَُُِٞٙ رَ  

Kâfirlerden her biri diğerinin dostudur. Siz burada emredileni yapmazsanız orada bir fitne ve büyük bir fesat 

ortaya çıkar.

 

(Maide 5/52) 

ْٕ رظ٤ُ۪جَ٘بَ دََٓائشَِح ِۜ  ٠َٓ اَ َٕ ٗخَْشَٰ ْْ ٣وَُُُٞٞ ِٜ َٕ ك٤۪ شَع  ٣غَُبسِػُٞ َٓ  ْْ ِٜ َٖ ك٢۪ هُُِٞثِ كَزشََٟ اَُّز٣۪

 ْْ ِٜ ْٗلغُِ ٝا ك٢َ۪ٓ اَ ب اعََشُّ ََٓٓ  ٠ َِٰ ۪ٙ ك٤َظُْجؾُِٞا ػَ ذِ ْ٘ ْٖ ػِ ِٓ شٍ  ْٓ ْٝ اَ ُْلزَؼِْ اَ ْٕ ٣أَر٢َِْ ثبِ ُ اَ كؼََغ٠َ اللَّه

َِٖۜ ٗبَدِ  ٤ ۪ٓ  

Kalplerinde hastalık olanların, onların arasında koşuştuğunu görürsün: “Çepeçevre 

kuşatılmaktan korkuyoruz” derler. Umulur ki Allah, katından bir fetih veya bir emir verir de 

içlerinde gizlediklerinden dolayı pişman olurlar. 

(Nisa 4/139) 

 َِٖۜ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ِٕ ا ْٖ دُٝ ِٓ ٤ََٓبءَ  ُِ ْٝ َٖ اَ ٌَبكش٣ِ۪ ُْ َٕ ا َٖ ٣َزَّخِزُٝ ِ اََُّز٣۪ حَ لِلّٰه ُْؼِضَّ َّٕ ا حَ كبَِ ُْؼِضَّ ُْ ا ْ٘ذَُٛ َٕ ػِ ا٣ََجْزـَُٞ

٤ؼبًِۜ  ۪ٔ  عَ

Onlar, müminlerden önce kâfirleri dost edinirler. Kâfirlerin yanında üstünlük mü arıyorlar? Oysa bütün  üstünlük 

Allah’a aittir. 
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 (Maide 5/80) 

ًَلشَُٝاِۜ   َٖ َٕ اَُّز٣۪ ْٞ َُّ َٞ ْْ ٣َزَ ُٜ ْ٘ ِٓ ض٤۪شًا  ًَ  ٟ ْْ  رشََٰ ُٜ ْٗلغُُ َ ْْ ا ُٜ ذْ َُ َٓ ب هَذَّ َٓ ْْ َُجِئظَْ  ِٜ ُ ػ٤ََِْ ْٕ عَخِؾَ اللَّه اَ

 َٕ ُِذُٝ ْْ خَب ُْؼَزاَةِ ُٛ ك٢ِ ا َٝ  

Onlardan çoğunun, inkâr edenlerle dost olduklarını göreceksin. Allah’ı kızdırarak kendileri için ne kötü bir 

gelecek hazırlarlar. Onlar sürekli azap içinde kalacaklardır. 

 (Maide 5/81) 

٤ََٓبءَ  ُِ ْٝ ْْ اَ ُٛ ب ارَّخَزُٝ َٓ  ِٚ ٍَ ا٤َُِْ ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ َٝ اَُّ٘ج٢ِِّ  َٝ  ِ َٕ ثبِللّٰه ُٞ٘ ِٓ ًَبُٗٞا ٣إُْ  ْٞ َُ ض۪ َٝ ًَ  َّٖ ٌِ َُٰ َٝ ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ ٤شًا 

 َٕ  كبَعِوُٞ

Eğer Allah’a, nebîye ve ona indirilmiş olana inanıp güvenselerdi onları dost edinmezlerdi. Ama onların çoğu 

sınırı aşmışlardır. 

(Tevbe 9/64) 

ب ك٢۪ هُُِٞثِ  َٔ ْْ ثِ ُٜ ُ ْْ عُٞسَح  رُ٘جَِّئ ِٜ ٍَ ػ٤ََِْ ْٕ رُ٘ضََّ َٕ اَ ٘بَكوُِٞ ُٔ ُْ ِْْۜ ٣ؾَْزسَُ ا ِٜ َ َّٕ اللَّه اٌۚ اِ ضِؤُ۫ ْٜ َِ اعْزَ هُ

 َٕ ب رؾَْزسَُٝ َٓ خْشِط   ُٓ  

Münafıklar, içlerindekini kendilerine bildirecek bir sûrenin indirilmesinden endişe duyarlar. De ki: “Siz alaya 

alın; elbette Allah, endişelendiğiniz şeyi ortaya çıkaracaktır.” 

(Muhammed 47/29) 

شَع   َٓ  ْْ ِٜ َٖ ك٢۪ هُُِٞثِ ّْ ؽَغِتَ اَُّز٣۪ ْْ  اَ ُٜ ُ اػَْـبََٗ ْٖ ٣خُْشِطَ اللَّه َُ ْٕ اَ  

Yoksa kalplerinde hastalık olanlar, kinlerini Allah'ın ortaya çıkarmayacağını mı sanıyorlar? 

 (Mücadele 58/14) 

ب ؿَؼِتَ  ًٓ ْٞ ا هَ ْٞ َُّ َٞ َٖ رَ ْْ رشََ ا٠َُِ اَُّز٣۪ ِْْۜ  اََُ ِٜ ُ ػ٤ََِْ ْْ  اللَّه ُٜ ْ٘ ِٓ لَْ  َٝ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ  ْْ ُٛ ب  َٕ ػ٠ََِ  َٓ ِِلُٞ ٣ؾَْ َٝ
 َٕ ٞ ُٔ ْْ ٣ؼََِْ ُٛ َٝ ٌَزِةِ  ُْ  ا

Sen, Allah’ın öfkesine uğrayan bir topluluğu dost edinenleri görmüyor musun? Bunlar, ne sizdendir ne de 

onlardan. Bunlar, bile bile yeminlerini yalanlarına alet ederler.

 

(Maide 5/53) 

ِْْۜ ؽَجطَِ  ٌُ ؼَ َٔ َُ ْْ ُٜ ْْ  اَِّٗ ِٜ بِٗ َٔ ذَ ا٣َْ ْٜ ِ عَ ٞا ثبِللّٰه ُٔ َٖ اهَْغَ ءِ اَُّز٣۪ لََْٓ
َٓإُ۬ َٰٛ َُ٘ٓٞا اَ َٓ َٖ اَٰ ٍُ اَُّز٣۪ ٣وَُٞ َٝ ْْ ُٜ بُُ َٔ ذْ اػَْ

 َٖ  كبَطَْجؾَُٞا خَبعِش٣۪

 İnanıp güvenenler derler ki: “Bunlar mı bizimle birlikte olduklarına dair Allah‟a yemin edip 

duranlar?” Onların yaptıkları boşa gider sonunda kaybederler. 
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(Nisa 4/141) 

 ٌْْۚ ٌُ َٕ ثِ َٖ ٣َزشََثَّظُٞ ِ هبََُُٓٞااََُّز٣۪ َٖ اللَّه ِٓ ْْ كزَؼْ   ٌُ َُ َٕ ب ًَ  ْٕ َٖ  كبَِ ٌَبكش٣ِ۪ ِْ ُِ  َٕ ب ًَ  ْٕ اِ َٝ  ْْۘ ٌُ ؼَ َٓ  ْٖ ٌُ َٗ ْْ اََُ

 َِٖۜ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ  ْْ ٌُ ٘ؼَْ ْٔ َٗ َٝ  ْْ ٌُ رْ ػ٤ََِْ ِٞ ْْ ٗغَْزؾَْ ٞا اََُ
خِِۜ  َٗظ٤۪ت   هبََُُٓ َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ا ْٞ َ٣ ْْ ٌُ ُْ ث٤ََْ٘ ٌُ ُ ٣ؾَْ كبَللّٰه

َٖ عَج٤۪لًَ   ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ َٖ ػ٠ََِ ا ٌَبكش٣ِ۪ ِْ ُِ  ُ ََ اللَّه ْٖ ٣غَْؼَ َُ َٝ  

Onlar sizi gözleyip dururlar. Allah size bir fetih nasip etse: "Sizinle beraber değil miydik?" derler. Eğer kâfirlerin 

lehine bir durum olursa bu defa da onlara: "Sizin arkanızda değil miydik, sizi müminlerden korumadık mı?" 

derler. Nasıl olsa, Allah kıyamet günü aranızda hükmünü verecektir. Allah, kâfirlere müminlerin aleyhine bir yol 

açacak değildir. 

 

(Ankebut 29/10) 

 ِِۜ ًَؼَزاَةِ اللَّه ََ كِزْ٘خََ اَُّ٘بطِ  ِ عَؼَ ر١َِ ك٢ِ اللَّه ۫ٝ ُ ِ كبَِرََٓا ا َّ٘ب ثبِللّٰه َٓ ٍُ اَٰ ْٖ ٣وَُٞ َٓ َٖ اَُّ٘بطِ  ِٓ َٝ ْٖ ُئَِ َٝ
بءَ  ِْْۜ عََٓ ٌُ ؼَ َٓ ًَُّ٘ب  َّٖ اَِّٗب  ْٖ سَثيَِّ ٤َُوَُُُٞ ِٓ َٖ َٗظْش   ٤ ۪ٔ ُْؼبََُ ب ك٢۪ طُذُٝسِ ا َٔ َْ ثِ ُ ثبِػََِْ ٤َُْظَ اللَّه َٝ اَ  

İnsanlardan bazıları: “Allah’a îmân ettik” der, Allah uğrunda eziyet gördükleri zaman insanların verdiği sıkıntıyı, 

Allah’ın azabıymış gibi sayarlar. Rabbinden bir yardım gelse o zaman da: “Biz de sizinle beraberiz!” derler. 

Allah, herkesin içinde olanı en iyi bilen değil midir? 

(Ahzab 33/19) 

 ُٜ َٕ ا٤َُِْيَ رذَُٝسُ اػ٤َُُْ٘ ْ٘ظُشُٝ َ٣ ْْ ُٜ فُ سَا٣َْزَ ْٞ ُْخَ بءَ ا ٌْْۚ كبَِراَ عََٓ ٌُ خً ػ٤ََِْ ِٚ اشَِؾَّ ٠ ػ٤ََِْ ْـشَٰ ًَبَُّز١۪ ٣ُ  ْْ
ُْخ٤َْشِِۜ  خً ػ٠ََِ ا ُْغِ٘خٍَ ؽِذاَدٍ اشَِؾَّ َ ْْ ثبِ ًُ فُ عَِوَُٞ ْٞ ُْخَ َٛتَ ا ِ كبَِراَ رَ دٌۚ ْٞ َٔ ُْ َٖ ا ُ٘ٞا ِٓ ِٓ ْْ ٣إُْ ئيَِ َُ

َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ا

 ِْْۜ ُٜ بَُ َٔ ُ اػَْ ِ ٣غ٤َ۪شًاكبَؽَْجؾََ اللَّه ُِيَ ػ٠ََِ اللَّه َٕ رَٰ ًَب َٝ  

Size karşı kıskançtırlar. Korku gelip çattığında üzerine ölüm baygınlığı çökmüş biri gibi gözleri bir tarafa kaymış 

olarak sana baktıklarını görürsün. Korku geçince de, mala düşkünlüklerinden dolayı sivri dilleriyle sizi incitirler. 

İşte onlar, inanıp güvenmiş değillerdir. Bu yüzden Allah onların yaptıklarını boşa çıkarmıştır. Bu, Allah’a 

kolaydır. 

 (Hadid 57/14) 

 ْْ ٌُ ْٗلغَُ ْْ اَ ُ ز ْ٘ َ ْْ كزَ ٌُ َّ٘ ٌِ َُٰ َٝ  ٠
َِٰ ِْْۜ هبَُُٞا ثَ ٌُ ؼَ َٓ  ْٖ ٌُ َٗ ْْ ْْ اََُ ُٜ ُْ  ٣ُ٘بَدَُٝٗ ٌُ رْ ؿَشَّ َٝ  ْْ ُ اسْرجَْز َٝ  ْْ ُ رشََثَّظْز َٝ

ُْـشَُٝسُ  ِ ا ْْ ثبِللّٰه ًُ ؿَشَّ َٝ  ِ شُ اللَّه ْٓ بءَ اَ ب٢ُِّٗ ؽَزه٠ عََٓ َٓ  الَْْ

Münafıklar: “Sizinle beraber değil miydik?” diye bağırırlar. Müminler: “Evet ama siz kendinizi yaktınız. Bizi 

gözlemlediniz, şüpheye düştünüz; kurduğunuz kurgular, Allah’ın emri gelinceye kadar sizi aldattı. O çok aldatan 

da sizi Allah ile aldattı.”

 

(Maide 5/54) 

٣ؾُِجُّ  َٝ  ْْ ُٜ ٍّ ٣ؾُِجُّ ْٞ ُ ثوَِ فَ ٣أَر٢ِْ اللَّه ْٞ ۪ٚ كغََ ْٖ د٣ِ۪٘ ْْ ػَ ٌُ ْ٘ ِٓ ْٖ ٣شَْرذََّ  َٓ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ َُٚٓ ارََُِّخٍ ٣َََٗٞٓب ا٣َُّ

 ٍِْۜ ئِ خَ لََْٓ َٓ ْٞ َُ َٕ لَْ ٣خََبكُٞ َٝ  ِ َِ اللَّه َٕ ك٢۪ عَج٤۪ ذُٝ ِٛ َٖۘ ٣غَُب ٌَبكش٣ِ۪ ُْ حٍ ػ٠ََِ ا َٖ اػَِضَّ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ػ٠ََِ ا

  ْ ٤ ِ۪ اعِغ  ػَ َٝ  ُ اللَّه َٝ بءُِۜ  ْٖ ٣َشََٓ َٓ  ِٚ ِ ٣إُْر٤۪ َُ اللَّه ُِيَ كَؼْ  رَٰ

Ey inanıp güvenenler! Sizden kim dininden dönerse, pek yakında Allah öyle bir topluluk 

getirecek ki; Allah onları sever, onlar da Allah‟ı severler. Müminlere karşı alçak gönüllü, 

kâfirlere karşı dik duruşlu olur, Allah yolunda ellerinden gelen bütün gayreti gösterir ve 

kınayanın kınamasından da korkmazlar. İşte Allah‟ın lütfu budur; O lütfunu isteyene verir. 

Allah ilmiyle her şeyi kuşatandır. 
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(Bakara 2/217) 

ْٖ عَج۪  طَذٌّ ػَ َٝ ًَج٤۪ش ِۜ   ِٚ ٍ  ك٤۪ َْ هِزبَ ِِٚۜ هُ ٍٍ ك٤۪ ِّ هِزبَ ُْؾَشَا شِ ا ْٜ ِٖ اُشَّ ُٞٗيََ ػَ ۪ٚ ٣َغْـَِٔ ًُلْش  ثِ َٝ  ِ َِ اللَّه ٤

لَْ ٣َ  َٝ  َِِۜ ُْوزَْ َٖ ا ِٓ جشَُ  ًْ ُْلِزْ٘خَُ اَ ا َٝ  ٌِۚ ْ٘ذَ اللَّه جشَُ ػِ ًْ ُْ٘ٚ اَ ِٓ  ۪ٚ ِِ ْٛ َ اخِْشَاطُ ا َٝ  ِّ ُْؾَشَا غْغِذِ ا َٔ ُْ ا َٝ َٕ ضَاُُٞ

ِٕ اعْزطََبػُٞاِۜ  ْْ اِ ٌُ ْٖ د٣ِ۪٘ ْْ ػَ ًُ ْْ ؽَزه٠ ٣شَُدُّٝ ٌُ ْْ ٣وُبَرَُِِٞٗ ٌُ ْ٘ ِٓ ْٖ ٣شَْرذَِدْ  َٓ ذْ  َٝ ُٔ ۪ٚ ك٤ََ ْٖ د٣ِ۪٘ ػَ

 َٜ ْْ ك٤۪ ُٛ َٓئيَِ اطَْؾَبةُ اَُّ٘بسٌِۚ  َُٰ ۬ٝ ُ ا َٝ خِشَحٌِۚ  الَْْٰ َٝ ٤ْٗبَ  ْْ ك٢ِ اُذُّ ُٜ بُُ َٔ ئيَِ ؽَجطَِذْ اػَْ
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ًَبكشِ  كبَ  َٞ ُٛ ب َٝ

 َٕ ُِذُٝ  خَب

Sana haram ayını, o ayda yapılan savaşı soruyorlar. De ki: “O ayda savaş büyük suçtur. Ama Allah yolundan 

engellemek, O’nu inkâr etmek ve Mescid-i Haram’ın halkını oradan çıkarmak, Allah katında daha büyük suçtur. 

O fitne adam öldürmekten beterdir. Güçleri yetse, dininizden döndürünceye kadar sizinle savaşırlar. Sizden kim 

dininden döner ve kâfir olarak ölürse, işte onların yaptıkları dünyada da ahirette de boşa gider. Onlar cehennem 

ahalisidir, orada ölümsüz olarak kalacaklardır.” 

(Fetih 48/29) 

 ِِۜ ٍُ اللَّه ذ  سَعُٞ َّٔ ؾَ ٌُلَّبسِ سُ ُٓ ُْ ؼََُٚٓ اشَِذََّٓاءُ ػ٠ََِ ا َٓ  َٖ اَُّز٣۪ َٝ ْْ ُٜ بءُ ث٤ََْ٘ ََٓٔ ذاً ؽَ ًَّؼبً عُغَّ ْْ سُ ُٜ ٣ رشََٰ

ْْ ك٢ِ  ُٜ ضَُِ َٓ ُِيَ  ْٖ اصَشَِ اُغُّغُٞدِِۜ رَٰ ِٓ  ْْ ِٜ ِٛ عُٞ ُٝ ْْ ك٢۪  ُٛ ب َٔ اٗبًۘ ع٤۪ َٞ سِػْ َٝ  ِ َٖ اللَّه ِٓ َٕ كَؼْلًَ  ٣َجْزـَُٞ

صَسَُٙ كبَ ُ۫ كبََٰ ًَضَسْعٍ اخَْشَطَ شَطْـَٚٔ  َِ۪۠ ْٗغ٤۪ ْْ ك٢ِ الِْْ ُٜ
ضَُِ َٓ َٝ  

٣خٌِۚ سَٰ ْٞ ۪ٚ اُزَّ ٠ عُٞهِ َِٰ ٟ ػَ َٰٞ ْـِعََ كبَعْزَ عْزَ

ْـلِ  َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ ُِؾَبدِ  ب ُِٞا اُظَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ُ اَُّز٣۪ ػَذَ اللَّه َٝ ٌُلَّبسَِۜ  ُْ ُْ ا ِٜ ٤عَ ثِ ۪ـ َ٤ ُِ اعَ  سَّ شَحً ٣ؼُْغِتُ اُضُّ

ب ًٔ اعَْشًا ػَظ٤۪ َٝ  

Muhammed Allah’ın elçisidir. O ve beraberindekiler, kâfirlere karşı şiddetli, birbirlerine karşı ise 

merhametlidirler. Onların, Allah’ın lütfunu ve rızasını kazanmak için rükû ve secde ettiklerini görürsün. Onları 

yüzlerindeki secde izinden tanırsın. Tevrat’ta da böyle anlatılırlar. İncil’de ise filiz vermiş, güçlenmiş, 

kalınlaşmış, sapı üzerinde dik durmuş, çiftçileri pek hayran bırakan ekine benzetilirler; onlarla, kâfirleri 

kızdırmak için. Allah, onlardan inanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlara bağışlama ve muhteşem bir ödül 

vadetmiştir.

 

(Maide 5/55) 

 ُِ َٝ ب  َٔ ْْ اَِّٗ ُٛ َٝ ٞحَ  ًَٰ َٕ اُضَّ ٣إُْرُٞ َٝ ٞحَ 
َِٰ َٕ اُظَّ ٞ ُٔ َٖ ٣و٤ُ۪ ُ٘ٞا اَُّز٣۪ َٓ َٖ اَٰ اَُّز٣۪ َٝ سَعُُُُٞٚ  َٝ  ُ ُْ اللَّه ٌُ ُّ٤

 َٕ ؼُٞ ًِ  سَا

Sizin en yakınınız sadece; Allah, elçisi ve inanıp güvenerek; namazı düzgün ve sürekli kılan, 

boyun eğerek zekâtı verenlerdir. 

 (Âli İmran 3/150) 

 ٌْْۚ ٌُ ٤ َُٰ ْٞ َٓ  ُ َِ اللَّه َٖ  ثَ َٞ خ٤َْشُ اَُّ٘بطِش٣۪ ُٛ َٝ  

Aksine! Sizin Mevlânız Allah’tır. O, yardım edenlerin en hayırlısıdır. 
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(Tevbe 9/71) 

ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ َٕ ثبِ شُٝ ُٓ ْ ٤ََٓبءُ ثؼَْغٍۢ ٣أَ ُِ ْٝ ْْ اَ ُٜ ٘بَدُ ثؼَْؼُ ِٓ إْ ُٔ ُْ ا َٝ  َٕ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ا َٝ ِٖ َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ َ٣ َٝ
سَعَُُُِٞٚۜ  َٝ  َ َٕ اللَّه ٣ط٤ُ۪ؼُٞ َٝ ٞحَ  ًَٰ َٕ اُضَّ ٣إُْرُٞ َٝ ٞحَ 

َِٰ َٕ اُظَّ ٞ ُٔ ٣و٤ُ۪ َٝ ٌَشِ  ْ٘ ُٔ ُْ ُِۜ  ا ُْ اللَّه ُٜ ُٔ ئيَِ ع٤َشَْؽَ
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ا

  ْ ٤ ٌ۪ َ ػَض٣۪ض  ؽَ َّٕ اللَّه  اِ

Mümin erkekler ve mümin kadınlar birbirlerinin dostudur. İyiliği emreder, kötülükten meneder, namazı düzgün 

ve sürekli kılar, zekâtı verir, Allah’a ve elçisine itaat ederler. Allah, işte onlara rahmet edecektir. Şüphesiz Allah 

daima en üstündür, en doğru hüküm verendir. 

 

(Maide 5/56) 

 َٖ اَُّز٣۪ َٝ سَعَُُُٞٚ  َٝ  َ ٍَّ اللَّه َٞ َ ْٖ ٣زَ َٓ َٝ  َٕ جُٞ ُِ ُْـبَ ُْ ا ُٛ ِ َّٕ ؽِضْةَ اللَّه ُ٘ٞا كبَِ َٓ اَٰ  

Kim Allah‟ı, elçisini ve inanıp güvenenleri dost edinirse; galip gelenler, elbette Allah‟tan yana 

olanlardır. 

(Muhammed 47/7) 

َُ٘ٓٞا  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ْْ ٣ََٓب ا٣َُّ ًُ ْ٘ظُشْ َ٣ َ ْ٘ظُشُٝا اللَّه ْٕ رَ ٣ضُجَِّ  اِ َٝ ْْ ٌُ َٓ ذْ اهَْذاَ  

Ey inanıp güvenenler! Siz Allah'a yardım ederseniz O da size yardım eder ve ayaklarınızı sağlam bastırır. 

(Muhammed 47/11) 

ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ٠َُ اَُّز٣۪ ْٞ َٓ  َ َّٕ اللَّه َ ُِيَ ثبِ ْْ  رَٰ ُٜ َُ ٠ َُٰ ْٞ َٓ َٖ لَْ  ٌَبكش٣ِ۪ ُْ َّٕ ا اَ َٝ  

Böyledir, çünkü Allah inanıp güvenenlerin Mevlâsıdır. Gerçek şu ki, kâfirlerin Mevlâsı yoktur. 

(Mücadele 58/21) 

 ِۜ٢ سُعُِ۪ َٝ َّٖ اَٗبَ۬  جَ ِِ ُ لَْؿَْ ١ٌّ ػَض٣۪ض   ًَزتََ اللَّه ِٞ َ هَ َّٕ اللَّه اِ  

Allah: “Ben mutlaka galip gelirim, Ben ve elçilerim.” yazdı. Şüphesiz Allah daima en üstündür, en güçlüdür. 

(Mücadele 58/22) 

سَعَُُُٞٚ  َٝ  َ بدَّ اللَّه ْٖ ؽََٓ َٓ  َٕ ادُّٝ ََٓٞ خِشِ ٣ُ ِّ الَْْٰ ْٞ َ٤ ُْ ا َٝ  ِ َٕ ثبِللّٰه ُٞ٘ ِٓ ب ٣إُْ ًٓ ْٞ ًَبَُٗٓٞا لَْ رغَِذُ هَ  ْٞ َُ َٝ
ًَزتََ ك٢۪ َٓئيَِ  َُٰ ۬ٝ ُ ِْْۜ ا ُٜ ْٝ ػَش٤۪شَرَ ْْ اَ ُٜ اَٗ َٞ ْٝ اخِْ ْْ اَ ُٛ ْٝ اثَََْ٘ٓبءَ ْْ اَ ُٛ ثََٓبءَ ْْ  اَٰ ا٣ََّذَُٛ َٝ  َٕ ب َٔ ٣ ُْ الْْ۪ ِٜ هُُِٞثِ

بِۜ  َٜ َٖ ك٤۪ ذ٣۪ ُِ بسُ خَب َٜ ْٗ ب الَْْ َٜ ْٖ رؾَْزِ ِٓ ْْ عََّ٘بدٍ رغَْش١۪  ُٜ ٣ذُْخُِِ َٝ  
ُِْۜٚ٘ ِٓ ْْ ثشُِٝػٍ  ُٜ ْ٘ ُ ػَ سَػ٢َِ اللَّه

 َٕ ِِؾُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ا ُٛ  ِ َّٕ ؽِضْةَ اللَّه ِِۜ الَََْٓ اِ ئيَِ ؽِضْةُ اللَّه
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ُِْ٘ٚۜ ا سَػُٞا ػَ َٝ  

Allah’a ve ahiret gününe inanıp güvenen bir topluluğun, Allah’a ve elçisine sınır koyanlarla karşılıklı sevgi bağı 

içinde olduklarını göremezsin. Onlar, bunların babaları, oğulları, kardeşleri veya içinde yaşadığı toplum da 

olsalar değişmez. Allah’ın kalplerine îmânı yazdığı, kendinden bir ruh ile desteklediği ve altlarından ırmaklar 

akan cennetlere, hiç ölmemek üzere koyacağı kimseler onlardır. Allah onlardan razı, onlar da Allah’tan razıdır. 

Onlar, Allah’tan yanadırlar. Dikkat edin; kurtuluşa erecek olanlar Allah’tan yana olanlardır.
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(Maide 5/57) 

رُٞا اُْ  ۫ٝ ُ َٖ ا َٖ اَُّز٣۪ ِٓ ُؼَِجبً  َٝ ا  ًٝ ُٛضُ  ْْ ٌُ َٖ ارَّخَزُٝا د٣َ۪٘ َّخِزُٝا اَُّز٣۪ ُ٘ٞا لَْ رزَ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ زبَةَ ٣ََٓب ا٣َُّ ٌِ
 ْْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ َ اِ ارَّوُٞا اللَّه َٝ ٤ََٓبءٌَۚ  ُِ ْٝ ٌُلَّبسَ اَ ُْ ا َٝ  ْْ ٌُ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  

Ey inanıp güvenenler! Sizden önce kitap verilenler arasından dininizi alaya alıp oyuncak 

edinenleri ve inkâr edenleri dost edinmeyin. Müminseniz, Allah korkusuyla kendinizi koruyun! 

 (Nisa 4/140) 

زبَةِ  ٌِ ُْ ْْ ك٢ِ ا ٌُ ٍَ ػ٤ََِْ هَذْ ٗضََّ ْٕ اِ َٝ ب كلَََ روَْؼذُُٝااَ َٜ ضَاُ ثِ ْٜ ٣غُْزَ َٝ ب  َٜ لشَُ ثِ ٌْ ُ٣ ِ ٣بَدِ اللَّه ْْ اَٰ ُ ؼْز ِٔ  راَ عَ

 ْْ ُٜ ؼَ َٓ  َٖ ٘بَكو٤ِ۪ ُٔ ُْ غُ ا ِٓ َ عَب َّٕ اللَّه ِْْۜ اِ ُٜ ضُِْ ِٓ ْْ ارِاً  ٌُ ۘ اَِّٗ ۪ٙ ؽَزه٠ ٣خَُٞػُٞا ك٢۪ ؽَذ٣۪شٍ ؿ٤َْشِ

٤ؼبً   ۪ٔ َْ عَ َّ٘ َٜ َٖ ك٢۪ عَ ٌَبكش٣ِ۪ ُْ ا َٝ  

Şüphe yok ki O, kitapta size şunu indirmiştir: "Allah'ın âyetlerinin inkâr edildiğini ve alaya alındığını işittiğiniz 

zaman, başka bir söze geçinceye kadar onlarla oturmayın; yoksa siz de onlar gibi olursunuz." Doğrusu Allah, 

bütün münafıkları ve kâfirleri cehennemde bir araya getirecektir. 

 (Nisa 4/144) 

 َِٖۜ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ِٕ ا ْٖ دُٝ ِٓ ٤ََٓبءَ  ُِ ْٝ َٖ اَ ٌَبكش٣ِ۪ ُْ َّخِزُٝا ا ُ٘ٞا لَْ رزَ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ْٕ رغَْؼَُِٞا  ٣ََٓب ا٣َُّ َٕ اَ ارَش٣ُ۪ذُٝ

ج٤۪٘بً ُٓ ِْطَبٗبً  ْْ عُ ٌُ ِ ػ٤ََِْ  لِلّٰه

Ey inanıp güvenenler! Kâfirleri müminlerden daha yakın dostlar edinmeyin. Allah'a karşı aleyhinizde açık bir 

delil olmasını ister misiniz? 

(Enam 6/68) 

 ْْ ُٜ ْ٘ ٣بَرِ٘بَ كبَػَْشِعْ ػَ َٕ ك٢َ۪ٓ اَٰ َٖ ٣خَُٞػُٞ اِراَ سَا٣َْذَ اَُّز٣۪ َٝ ِۜ ۪ٙ ؽَزه٠ ٣خَُٞػُٞا ك٢۪ ؽَذ٣۪شٍ ؿ٤َْشِ

ُٕ كلَََ رَ  ْ٘غ٤ََِّ٘يَ اُش٤َّْطَب ب ٣ُ َّٓ اِ َٝ َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ِّ اُظَّب ْٞ وَ ُْ غَ ا َٓ  ٟ ًْشَٰ وْؼذُْ ثؼَْذَ اُزِّ  

Âyetlerimizle dalga geçenleri gördüğün zaman, başka konuşmaya geçinceye kadar onlardan yüz çevir. Şeytan 

sana unutturursa, hatırladıktan sonra artık o zâlimler topluluğuyla bir arada oturma! 

 (Mümtehine 60/13) 

ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ خِشَحِ ٣ََٓب ا٣َُّ َٖ الَْْٰ ِٓ ْْ هذَْ ٣ئَِغُٞا  ِٜ ُ ػ٤ََِْ ب ؿَؼِتَ اللَّه ًٓ ْٞ ا هَ ْٞ َُّ َٞ َ ب ٣َئظَِ  لَْ رزَ َٔ ًَ

ُْوجُُٞسِ  ْٖ اطَْؾَبةِ ا ِٓ ٌُلَّبسُ  ُْ  ا

Ey inanıp güvenenler! Allah’ın öfkesini hak eden bir topluluğu dost edinmeyin. Kâfirlerin kabir halkından ümit 

kestiği gibi onlar da ahiretten ümitlerini kesmişlerdir.

 

(Maide 5/58) 

 َٕ ّ  لَْ ٣ؼَْوُِِٞ ْٞ ْْ هَ ُٜ ُِيَ ثبََِّٗ ُؼَِجبًِۜ رَٰ َٝ ا  ًٝ ُٛضُ َٛب  ٞحِ ارَّخَزُٝ
َِٰ ْْ ا٠َُِ اُظَّ ُ اِراَ ٗبَد٣َْز َٝ  

Birbirinizi namaza çağırdığınız zaman onu alaya alıp oyuncak ederler. Bu onların, aklını 

kullanmayan bir topluluk olmalarındandır. 
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 (Tevbe 9/65) 

ِْؼَتُِۜ  َٗ َٝ ًَُّ٘ب ٗخَُٞعُ  ب  َٔ َّٖ اَِّٗ ْْ ٤َُوَُُُٞ ُٜ زَ ُْ َ ْٖ عَب َُئِ َٝ َٕ ضِؤُ۫ ْٜ ْْ رغَْزَ ُ ز ْ٘ ًُ  ۪ٚ ُِ سَعُٞ َٝ  ۪ٚ ٣بَرِ اَٰ َٝ  ِ َْ اثَبِللّٰه هُ  

Ne yaptıklarını sorarsan: “Dalıp gitmişiz, sadece eğleniyoruz” derler. De ki: “Allah’ı, âyetlerini ve elçisini alaya 

alarak mı?” 

 (Enam 6/70) 

ََ ٗلَْ  ْٕ رجُْغَ َٓ اَ ۪ٚ شْ ثِ ًِّ رَ َٝ ٤بَ  ْٗ ٞحُ اُذُّ ُْؾ٤ََٰ ُْ ا ُٜ رْ ؿَشَّ َٝ ا  ًٞ ْٜ َُ َٝ ْْ ُؼَِجبً  ُٜ َٖ ارَّخَزُٝا د٣َ۪٘ رسَِ اَُّز٣۪ ب َٝ َٔ ظ  ثِ

َٓ ًَغَجَذَْۗ  َُٰ ۬ٝ ُ بِۜ ا َٜ ْ٘ ِٓ ٍٍ لَْ ٣إُْخَزْ  ََّ ػَذْ ًُ  ٍْ ْٕ رؼَْذِ اِ َٝ لَْ شَل٤۪غ ٌۚ  َٝ  ٌّ٢ُِ َٝ  ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ ب  َٜ ئيَِ ٤َُْظَ َُ

  َٕ لشُُٝ ٌْ ًَبُٗٞا ٣َ ب  َٔ ْ  ثِ ٤ ُ۪ ػَزاَة  اَ َٝ  ٍْ ٤ ۪ٔ ْٖ ؽَ ِٓ ْْ شَشَاة   ُٜ ًَغَجُٞاٌۚ َُ ب  َٔ َٖ اثُْغُِِٞا ثِ  اَُّز٣۪

Dünya hayatına aldanıp dinlerini oyun ve eğlence haline getirenleri bırak. Hatırlat ki; herkes kazandığından 

dolayı rehin alınacaktır. Allah ile arasına girecek ne bir veli ne de bir şefaatçi olmayacaktır. Bedel olarak ne 

verseler kabul edilmeyecektir. Kazandıkları sebebiyle mahrum edilecek olanlar onlardır. İnkâr etmelerine 

karşılık hak ettikleri, kaynar sudan bir içecek ve acıklı bir azaptır. 

 

(Maide 5/59) 

 ٍَ ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ َٝ  ِ َّ٘ب ثبِللّٰه َٓ ْٕ اَٰ  اَ
ََّ٘ٓب الََِّْٓ ِٓ  َٕ ٞ ُٔ وِ ْ٘ َْ رَ َٛ زبَةِ  ٌِ ُْ ََ ا ْٛ َْ ٣ََٓب اَ َُ   هُ ْٖ هَجْ ِٓ  ٍَ ضِ ْٗ ُ ب ا ََٓٓ َٝ ا٤َُِْ٘بَ 

 َٕ ْْ كبَعِوُٞ ًُ ضشََ ًْ َّٕ اَ اَ َٝ  

De ki: “Ey Kitaplarında uzman olanlar! Bizden intikam almanızın sebebi; bizim sadece Allah‟a, 

bize indirilene ve bizden önce indirilene îmân etmemiz ve sizin de çoğunuzun gerçekten sınırı 

aşmış olması değil midir? 

(Bakara 2/98) 

 ۪ٓ َٝ  ََ عِجْش٣۪ َٝ  ۪ٚ ِِ سُعُ َٝ  ۪ٚ زِ ٌَ ئِ
َٓ َِٰ َٓ َٝ  ِ ا لِلّٰه ًّٝ َٕ ػَذُ ًَب  ْٖ َٓ َٖ ٌَبكش٣ِ۪ ِْ ُِ  ٌّٝ َ ػَذُ َّٕ اللَّه ٍَ كبَِ ٌَب ٤  

Kim Allah’a, meleklerine, elçilerine, Cebrail’e ve Mikail’e düşman olursa, Allah da o kâfirlere düşman olur. 

(Bakara 2/99) 

٣بَدٍ ث٤َِّ٘بَدٌٍۚ  ََ٘ٓب ا٤َُِْيَ اَٰ ُْ ضَ ْٗ ُوََذْ اَ َٝ َٕ ُْلبَعِوُٞ ب الَِّْ ا ََٜٓ لشُُ ثِ ٌْ ب ٣َ َٓ َٝ  

Sana birbirini açıklayan âyetler indirdik. Sınırı aşanlar dışında hiç kimse onları inkâr etmez. 

 (Bakara 2/100) 

 ِْْۜ ُٜ ْ٘ ِٓ ذاً ٗجَزََُٙ كش٣َ۪ن   ْٜ َٛذُٝا ػَ ب ػَب َٔ ًَُِّ َٝ َٕ اَ ُٞ٘ ِٓ ْْ لَْ ٣إُْ ُٛ ضشَُ ًْ َْ اَ ثَ  

Onlar ne zaman bir anlaşma yapsalar, yine onlardan bir grup anlaşmayı bozmadı mı? Aslında onların çoğu inanıp 

güvenmez. 

 (Bakara 2/101) 

  ٍ ْْ سَعُٞ ُٛ بءَ ب عََٓ َّٔ َُ زبَةََۗ َٝ ٌِ ُْ رُٞا ا ۫ٝ ُ َٖ ا َٖ اَُّز٣۪ ِٓ ْْ ٗجَزََ كش٣َ۪ن   ُٜ ؼَ َٓ ب  َٔ ُِ م   ظَذِّ ُٓ  ِ ْ٘ذِ اللَّه ْٖ ػِ ِٓ
 َٕ ٞ ُٔ ْْ لَْ ٣ؼََِْ ُٜ بََّٗ ًَ  ْْ ِٛ ُٜٞسِ اءَ ظُ سََٓ َٝ  ِ زبَةَ اللَّه ًِ  

Allah katından yanlarındakini doğrulayan bir kitap gelince, kendilerine kitap verilenlerden bir kısmı, Allah’ın 

kitabını sanki hiç bilmiyorlarmış gibi arkalarına attılar.
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(Maide 5/60) 

 ُٜ ْ٘ ِٓ  ََ عَؼَ َٝ  ِٚ ؿَؼِتَ ػ٤ََِْ َٝ  ُ ْٖ ُؼَََُ٘ٚ اللَّه َٓ  ِِۜ ْ٘ذَ اللَّه ضُٞثخًَ ػِ َٓ ُِيَ  ْٖ رَٰ ِٓ ْْ ثِشَشٍّ  ٌُ ُ َْ اَُٗجِّئ َٛ  َْ ُْ هُ
ػَجَذَ  َٝ ُْخَ٘بَص٣۪شَ  ا َٝ ُْوِشَدحََ  َِ ا اءِ اُغَّج٤۪ ََٓٞ ْٖ عَ َُّ ػَ اػََ َٝ ٌَبٗبً  َٓ ئيَِ شَشٌّ 

َٓ َُٰ ۬ٝ ُ اُطَّبؿُٞدَِۜ ا  

De ki: Allah katında bundan daha kötü konumda olanları size bildireyim mi? Onlar Allah‟ın 

öfkelendiği, dışladığı; kimini maymun, kimini de domuz gibi yaptığı kimseler ile azgınlara 

kulluk edenlerdir. İşte bunlar daha kötü konumda ve düzgün yoldan iyice sapmış olanlardır.” 

(Bakara 2/65) 

ْْ ك٢ِ اُغَّجْذِ  ٌُ ْ٘ ِٓ ا  ْٝ َٖ اػْزذََ ُْ اَُّز٣۪ ُ ز ْٔ ِِ ُوََذْ ػَ َٝ ٌَٖۚ ًُُٞٗٞا هشَِدحًَ خَبعِ ۪ـ٤  ْْ ُٜ ٘بَ َُ
ِْ كوَُ  

İçinizden cumartesi yasağını çiğneyenleri elbette bilirsiniz. Onlara: “Aşağılık maymunlar gibi olun!” demiştik. 

(Bakara 2/66) 

 َٖ زَّو٤۪ ُٔ ِْ ُِ ػِظَخً  ْٞ َٓ َٝ ب  َٜ لَ ِْ ب خَ َٓ َٝ ب  َٜ َٖ ٣َذ٣َْ ب ث٤َْ َٔ ُِ ٌَبلًْ  َٛب َٗ ٘بَ ِْ  كغََؼَ

Bunu, o gün görenlere ve arkadan gelenlere bir ders, kendilerini koruyanlara bir öğüt olsun diye yapmıştık. 

 (Araf 7/165) 

 َٓ ۪ٚ شُٝا ثِ ًِّ ب رُ َٓ ب َٗغُٞا  َّٔ ٞا ثؼَِزاَةٍ كََِ ُٔ َٖ ظََِ اخََزْٗبَ اَُّز٣۪ َٝ ِٖ اُغَُّٓٞءِ  َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ َ٣ َٖ ْٗغ٤َْ٘بَ اَُّز٣۪ اَ

 َٕ ًَبُٗٞا ٣لَْغُوُٞ ب  َٔ  ثَ ۪ـ٤ظٍ ثِ

Ne zaman kendilerine hatırlatılanları unuttular biz de kötülükten menedenleri kurtardık. Zulmedenleri de sınırı 

aşmalarına karşılık çetin bir azaba çarptırdık. 

(Araf 7/166) 

 ْْ ُٜ ِْ٘بَ َُ ُْ٘ٚ هُ ُٜٞا ػَ ب ُٗ َٓ  ْٖ ا ػَ ْٞ ب ػَزَ َّٔ َٖ كََِ ًُُٞٗٞا هشَِدحًَ خَبعِ ۪ـ٤  

Menedildiklerinden vazgeçmeyince onlara: “Aşağılık maymunlar olun!” dedik. 

 (Nisa 4/60) 

 َٕ ِِيَ ٣ش٣ُ۪ذُٝ ْٖ هجَْ ِٓ  ٍَ ضِ ْٗ ُ ب ا ََٓٓ َٝ ٍَ ا٤َُِْيَ  ْٗضِ ُ ب ا ََٓٔ ُ٘ٞا ثِ َٓ ْْ اَٰ ُٜ َٕ اََّٗ ٞ ُٔ َٖ ٣ضَْػُ ْْ رشََ ا٠َُِ اَُّز٣۪ ْٕ اََُ اَ

 ِۜ ۪ٚ لشُُٝا ثِ ٌْ َ٣ ْٕ ٝا اَ شَُٓ ِٓ ُ هَذْ ا َٝ ٞا ا٠َُِ اُطَّبؿُٞدِ  َُٓٔ ًَ ْْ ػَلََلًْ  ٣َزؾََب ُٜ ْٕ ٣ؼَُِِّ َ ُٕ ا ٣ش٣ُ۪ذُ اُش٤َّْطَب َٝ
 ثؼ٤َ۪ذاً

Hem sana indirilene hem de senden önce indirilenlere inandığını iddia edenleri görmedin mi? Kendilerine 

azgınları reddetme emri verildiği halde, aralarında hakemlik etsin diye azgınlara gitmek isterler. Şeytan ise onları 

derin bir sapma ile saptırmak ister. 

(Nisa 4/61) 

 ٍِ عُٞ ا٠َُِ اُشَّ َٝ  ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٓ  ٠
َُٰ ا اِ ْٞ ْْ رؼَبََُ ُٜ َُ ََ اِراَ ه٤۪ ْ٘يَ َٝ َٕ ػَ َٖ ٣َظُذُّٝ ٘بَكو٤ِ۪ ُٔ ُْ سَا٣َْذَ ا

 طُذُٝداًٌۚ 

Onlara: "Allah'ın indirdiğine ve bu elçiye gelin" dendiği zaman, o münafıkların senden yüz çevirip 

uzaklaştıklarını görürsün.
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(Maide 5/61) 

ًَبُٗٞا ب  َٔ ُْ ثِ ُ اػََِْ اللَّه َٝ  ِۜ ۪ٚ ْْ هَذْ خَشَعُٞا ثِ ُٛ َٝ ٌُلْشِ  ُْ هَذْ دخََُِٞا ثبِ َٝ َّ٘ب  َٓ ٞا اَٰ
ْْ هبََُُٓ ًُ بؤُ۫ اِراَ عََٓ َٝ 

 َٕ ٞ ُٔ زُ ٌْ َ٣ 

Size geldiklerinde: “Îmân ettik” derler, oysa yanınıza kesinlikle kâfir girerler, kâfir çıkarlar. 

Allah onların neyi gizlediklerini en iyi bilendir. 

 (Bakara 2/14) 

  ْْ ٌُ ؼَ َٓ ٞا اَِّٗب 
ْْ  هبََُُٓ ِٜ ٠ ش٤َبَؽ٤ِ۪٘ َُٰ ا اِ ْٞ اِراَ خََِ َٝ َّ٘بٌۚ  َٓ ٞا اَٰ

ُ٘ٞا هبََُُٓ َٓ َٖ اَٰ اِراَ ُوَُٞا اَُّز٣۪ َٝ  ُٖ ب ٗؾَْ َٔ اَِّٗ

 َٕ ضِؤُ۫ ْٜ غْزَ ُٓ  

İnanıp güvenenlerle yüz yüze gelince: “Îmân ettik” derler. Şeytanlarıyla baş başa kalınca: “Biz sizin 

yanınızdayız, onlarla sadece alay ediyoruz!” derler. 

 (Bakara 2/76) 

َّ٘بٌۚ  َٓ ٞا اَٰ
ُ٘ٞا هبََُُٓ َٓ َٖ اَٰ اِراَ ُوَُٞا اَُّز٣۪ ب كزَؼََ َٝ َٔ ْْ ثِ ُٜ صَُٞٗ ٞا ارَؾَُذِّ

٠ ثؼَْغٍ هبََُُٓ َُٰ ْْ اِ ُٜ اِراَ خَلََ ثؼَْؼُ َٝ
 َٕ ِْْۜ اكَلَََ رؼَْوُِِٞ ٌُ ْ٘ذَ سَثِّ ۪ٚ ػِ ْْ ثِ ًُ ٞ بعُّ ٤ُِؾََُٓ  ْْ ٌُ ُ ػ٤ََِْ  اللَّه

Îmân edenlerle karşılaşınca: “Îmân ettik!” derler. Birbirleriyle baş başa kalınca da: “Allah’ın size açtığı şeyi 

onlara mı anlatıyorsunuz? Rabbinizin katında size karşı delil getirsinler diye mi? Hiç aklınızı kullanmaz 

mısınız?” derler.  

(Bakara 2/77) 

 َٕ ٞ ُٔ لَْ ٣ؼََِْ َٝ َٕ اَ ٝ ب ٣غُِشُّ َٓ  ُْ َ ٣ؼََِْ َّٕ اللَّه َٕ  اَ ُِِٞ٘ ب ٣ؼُْ َٓ َٝ  

Bilmezler mi? Allah onların gizlediklerini de bilir, açıkladıklarını da! 

 (Hud 11/5) 

  ْْ ُٜ َٕ ص٤ِبَثَ ْـشُٞ َٖ ٣غَْزَ  الََْ ؽ٤۪
ُِْۜٚ٘ ِٓ ٤َُِغْزخَْلُٞا   ْْ ُٛ َٕ طُذُٝسَ ْْ ٣ضَُْ٘ٞ ُٜ ب الَََْٓ اَِّٗ َٓ َٝ  َٕ ٝ ب ٣غُِشُّ َٓ  ُْ ٣ؼََِْ

 ٌَٕۚ ُٞ٘ ِِ ذُٝسِ ٣ؼُْ ْ  ثِزاَدِ اُظُّ ٤ ِ۪ ُ ػَ اَِّٗٚ  

Bilin ki onlar, O’ndan gizlenmek için göğüslerini iki büklüm ederler. Yine bilin ki örtülerine büründükleri zaman 

neyi gizlediklerini ve neyi açıkladıklarını O bilir. Çünkü O, sinelerin özünü bilir.

 

(Maide 5/62) 

 ِْ صْ َٕ ك٢ِ الِْْ ْْ ٣غَُبسِػُٞ ُٜ ْ٘ ِٓ ًَض٤۪شًا   ٟ رشََٰ ًَبُٗٞا َٝ ب  َٓ ُْ اُغُّؾْذَِۜ َُجئِظَْ  ِٜ ِِ ًْ َ ا َٝ  ِٕ ا َٝ ُْؼذُْ ا َٝ
 َٕ ُِٞ َٔ  ٣ؼَْ

Göreceksin; onlardan çoğu günah, düşmanlık ve haram yeme yarışına gireceklerdir. Yaptıkları 

ne kötüdür! 

(Âli İmran 3/176) 

ٌُلْشٌِۚ  ُْ َٕ ك٢ِ ا َٖ ٣غَُبسِػُٞ ْٗيَ اَُّز٣۪ لَْ ٣ؾَْضُ َٝ  ُٜ ََ اَِّٗ ُ الََّْ ٣غَْؼَ َ ش٤َْـ بِۜ ٣ش٣ُ۪ذُ اللَّه ٝا اللَّه ْٖ ٣َؼُشُّ َُ ْْ
  ْ ْْ ػَزاَة  ػَظ٤۪ ُٜ َُ َٝ خِشَحٌِۚ  ْْ ؽَظًّب ك٢ِ الَْْٰ ُٜ َُ 

Kâfirlikte yarışanlar seni üzmesinler; Allah'a hiçbir şekilde zarar veremezler. Allah onlara ahirette bir pay 

vermemek ister. Onlar için dehşetli bir azap vardır. 
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 (Âli İmran 3/177) 

 ِٕ ب َٔ ٣ ٌُلْشَ ثبِلْْ۪ ُْ ا ا ُٝ َٖ اشْزشََ َّٕ اَُّز٣۪ ْ   اِ ٤ ُ۪ ْْ ػَزاَة  اَ ُٜ َُ َٝ َ ش٤َْـ بٌۚ  ٝا اللَّه ْٖ ٣َؼُشُّ َُ  

Îmânı verip küfrü satın alanlar, Allah’a hiçbir şekilde zarar veremezler. Onların hak ettiği acıklı bir azaptır. 

 (Maide 5/41) 

 ْْ ِٜ ِٛ ا َٞ َّ٘ب ثبِكَْ َٓ ٞا اَٰ
َٖ هبََُُٓ َٖ اَُّز٣۪ ِٓ ٌُلْشِ  ُْ َٕ ك٢ِ ا َٖ ٣غَُبسِػُٞ ْٗيَ اَُّز٣۪ ٍُ لَْ ٣ؾَْضُ عُٞ ب اُشَّ َٜ  ٣ََٓب ا٣َُّ

ٍّ اَٰ  ْٞ وَ ُِ  َٕ بػُٞ َّٔ ٌَزِةِ عَ ِْ ُِ  َٕ بػُٞ َّٔ َٛبدُٝا عَ  َٖ َٖ اَُّز٣۪ ِٓ َٝ  ٌْْۚ ُٜ ْٖ هُُِٞثُ ِٓ ْْ رإُْ َُ ْْ ٣أَرُْٞىَِۜ َٝ َُ  َٖ خَش٣۪

ُٙ كبَؽْزسَُٝاِۜ ٣ُ  ْٞ ْْ رإُْرَ َُ ْٕ اِ َٝ زاَ كخَُزُُٝٙ  َٰٛ  ْْ ُ ر٤۪ز ۫ٝ ُ ْٕ ا َٕ اِ ٌۚ ٣وَُُُٞٞ ۪ٚ اػِؼِ َٞ َٓ ْٖ ثؼَْذِ  ِٓ  َْ ِِ ٌَ ُْ َٕ ا كُٞ  ؾَشِّ

 ْْ َُ َٖ َٓئيَِ اَُّز٣۪ َُٰ ۬ٝ ُ ِ ش٤َْـ بِۜ ا َٖ اللَّه ِٓ ِِيَ َُُٚ  ْٔ ْٖ رَ ُ كزَِْ٘زَُٚ كََِ ْٖ ٣شُِدِ اللَّه َٓ َٝ  ِْْۜ ُٜ شَ هُُِٞثَ ِّٜ ْٕ ٣طَُ ُ اَ ٣شُِدِ اللَّه

  ْ خِشَحِ ػَزاَة  ػَظ٤۪ ْْ ك٢ِ الَْْٰ ُٜ َُ َٝ ٤ْٗبَ خِض١ْ   ْْ ك٢ِ اُذُّ ُٜ َُ 

Ey elçi, kalpten inanıp güvenmedikleri halde ağızları ile: “Îmân ettik!” diyenlerin ve yahudilerin, kâfirlikte 

yarışması seni üzmesin. Onlar yalan için kulak kesilir; kelimelerin anlamlarını yerlerinden kaydıran, “size şu 

verilirse alın, verilmezse almayın” diyen, sana gelmeyen başka bir topluluk için dinlerler. Allah, kimi imtihan 

etmek isterse, sen onun için Allah’tan bir yetki alamazsın. Onlar, Allah’ın kalplerini temizlemek istemediği 

kimselerdir. Onlara bu dünyada rezillik, ahirette de dehşetli bir azap vardır. 

(Maide 5/42) 

ُِِغُّؾْذِِۜ   َٕ ًَّبُُٞ ٌَزِةِ اَ ِْ ُِ  َٕ بػُٞ َّٔ ْٕ عَ اِ َٝ  ٌْْۚ ُٜ ْ٘ ْٝ اػَْشِعْ ػَ ْْ اَ ُٜ ْْ ث٤ََْ٘ ٌُ ىَ كبَؽْ بؤُ۫ ْٕ عََٓ كبَِ

َ ٣ؾُِتُّ رُ  َّٕ اللَّه ُْوِغْؾِِۜ اِ ْْ ثبِ ُٜ ْْ ث٤ََْ٘ ٌُ ذَ كبَؽْ ْٔ ٌَ ْٕ ؽَ اِ َٝ ٝىَ ش٤َْـ بِۜ  ْٖ ٣ؼَُشُّ ْْ كََِ ُٜ ْ٘ ؼْشِعْ ػَ

 َٖ وْغِط٤۪ ُٔ ُْ  ا

Yalan için kulak kesilir, boyuna haram yerler. Sana başvururlarsa, ister aralarında hüküm ver ister yüz çevir. 

Onlardan yüz çevirirsen sana bir zarar veremezler. Eğer hüküm verirsen aralarında hakka uygun hüküm ver. 

Allah, hakka uygun davrananları sever.

 

(Maide 5/63) 

ُْ اُغُّؾْذَِۜ َُجئِظَْ  ِٜ ِِ ًْ َ ا َٝ  َْ صْ ُْ الِْْ ِٜ ُِ ْٞ ْٖ هَ الْْؽَْجبَسُ ػَ َٝ  َٕ ثَّب٤ُِّٗٞ ُْ اُشَّ ُٜ ٤ َٰٜ ْ٘ لَْ ٣َ ْٞ ًَبُٗٞا َُ ب  َٓ
 َٕ  ٣َظْ٘ؼَُٞ

Kendini Rabbine adayanları ve âlimleri, onların günah söz söylemelerini ve haram yemelerini 

engelleselerdi olmaz mıydı? Onları ne kötü yetiştiriyorlar. 

(Cuma 62/5) 

َٛب  ُِٞ ِٔ ْْ ٣ؾَْ َُ َّْ ُ ٣خَ ص سَٰ ْٞ ُِٞا اُزَّ ِّٔ َٖ ؽُ َُ اَُّز٣۪ ضَ َُ اعَْلبَسًاِۜ َٓ ِٔ بسِ ٣ؾَْ َٔ ُْؾِ َِ ا ضَ َٔ ًَ  ِّ ْٞ وَ ُْ َُ ا ضَ َٓ ثِئظَْ 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ َّ اُظَّب ْٞ وَ ُْ ذ١ِ ا ْٜ ُ لَْ ٣َ اللَّه َٝ  ِِۜ ٣بَدِ اللَّه ًَزَّثُٞا ثبَِٰ  َٖ  اَُّز٣۪

Kendilerine Tevrat yüklenen ama onun sorumluluklarını yüklenmeyenler, kitap yüklü eşek gibidirler. Allah’ın 

âyetleri karşısında yalanlayan bu topluluk, ne kötü örnektir. Allah, zâlimler topluluğuna rehberlik etmez. 
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(Tevbe 9/34) 

 ًَ  َّٕ َُ٘ٓٞا اِ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ِٕ ٣ََٓب ا٣َُّ جبَ ْٛ اُشُّ َٝ َٖ الْْؽَْجبَسِ  ِٓ َِ ض٤۪شًا  ُْجبَؽِ ٍَ اَُّ٘بطِ ثبِ ا َٞ ْٓ َٕ اَ ًُُِٞ
ْ ٤َُأَ

 ِِۜ َِ اللَّه ْٖ عَج٤۪ َٕ ػَ ٣َظُذُّٝ َٝ  ِ َِ اللَّه ب ك٢۪ عَج٤۪ َٜ ْ٘لِوَُٞٗ لَْ ٣ُ َٝ خَ  ُْلِؼَّ ا َٝ َٛتَ  َٕ اُزَّ ٘ضُِٝ ٌْ َ٣ َٖ اَُّز٣۪ َٝ
  ٍْ ٤ ُ۪ ْْ ثؼَِزاَةٍ اَ ُٛ شْ  كَجَشِّ

Ey inanıp güvenenler! İlim ve din adamlarının birçoğu insanların mallarını uydurma yollarla yer ve onları Allah 

yolundan engellerler. Altını ve gümüşü kasalarda saklayıp da Allah yolunda harcamayanları acıklı bir azap ile 

müjdele! 

(Ahzab 33/67) 

هبَُُٞا  ََٓب اََِّٗٓ َٝ ٗبَ اُغَّج٤۪لََ سَثَّ٘ اءَٗبَ كبَػََُِّٞ ًُجشَََٓ َٝ ب اؽََؼْ٘بَ عَبدرََ٘بَ   

Derler ki: “Rabbimiz! Biz liderlerimize ve büyüklerimize itaat ettik, onlar da bizi yoldan saptırdılar. 

(Ahzab 33/68) 

 ْْ ُٜ ْ٘ ُْؼَ ا َٝ ُْؼَزاَةِ  َٖ ا ِٓ  ِٖ ْْ ػِؼْل٤َْ ِٜ رِ ََٓب اَٰ ًَج۪  سَثَّ٘ ٤شًا  ُؼَْ٘بً   

Rabbimiz! Onlara bu azabın iki katını ver; onları büyük bir dışlanmışlık ile dışla.”

 

(Maide 5/64) 

 ُْ٘٣  ِٕ جْغُٞؽَزبَ َٓ َْ ٣َذاَُٙ  ب هبَُُٞاۢ ثَ َٔ ُؼُُِ٘ٞا ثِ َٝ  ْْ ِٜ  ؿَُِّذْ ا٣َْذ٣۪
ْـُُِٞخَ ِۜ َٓ  ِ ُٜٞدُ ٣ذَُ اللَّه َ٤ ُْ هبََُذِ ا لِنُ َٝ

بءُِۜ  ُْ ٤ًَْقَ ٣َشََٓ ُٜ ُْو٤َْ٘بَ ث٤ََْ٘ اَ َٝ ًُلْشًاِۜ  َٝ ْـ٤بَٗبً  ْٖ سَثيَِّ ؽُ ِٓ ٍَ ا٤َُِْيَ  ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ ًَض٤۪شًا   َّٕ ٤َُض٣َ۪ذَ َٝ
 ْٞ ٣َغْؼَ َٝ   ُ َٛب اللَّه َ ِْؾَشْةِ اؽَْلبَ ُِ هذَُٝا ٗبَسًا  ْٝ ب اَ ََٓٔ ًَُِّ  

خِِۜ َٔ و٤َِٰ ُْ ِّ ا ْٞ َ٠ ٣ َُٰ بءَ اِ ْـؼََٓ جَ ُْ ا َٝ حَ  َٝ ُْؼَذاَ َٕ ك٢ِ ا
َٖ  الْْسَْعِ  لْغِذ٣۪ ُٔ ُْ ُ لَْ ٣ؾُِتُّ ا اللَّه َٝ كَغَبداًِۜ   

Yahudiler: “Allah‟ın eli bağlıdır/sıkıdır” dediler. Elleri bağlansın! Böyle dedikleri için 

dışlandılar. Hayır, Allah‟ın iki eli de açıktır; nasıl isterse öyle verir. Rabbinin sana indirdiği, 

onlardan birçoğunun azgınlığını ve inkârını artırır. Onların arasına, kıyamet gününe kadar 

sürecek bir düşmanlık ve nefret soktuk. Ne zaman bir savaş ateşi tutuştursalar, Allah onu 

söndürür. Onlar doğal düzeni bozmak için koştururlar. Allah, doğal düzeni bozanları sevmez. 

 (Âli İmran 3/180) 

 ِْْۜ ُٜ َٞ خ٤َْشًا َُ ُٛ  ۪ٚ ِِ ْٖ كَؼْ ِٓ  ُ ُْ اللَّه ُٜ ٤ رَٰ ب اَٰ ََٓٔ َٕ ثِ َٖ ٣َجْخَُِٞ َّٖ اَُّز٣۪ لَْ ٣ؾَْغَجَ َٝ  ِْْۜ ُٜ َٞ شَشٌّ َُ ُٛ  َْ ثَ

 َٔ ُ ثِ اللَّه َٝ الْْسَْعِِۜ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ٤شَاسُ اُغَّ ۪ٓ  ِ لِلّٰه َٝ  
خِِۜ َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ا ْٞ َ٣ ۪ٚ ب ثخَُِِٞا ثِ َٓ  َٕ هُٞ َّٞ َٕ ع٤َطَُ ُِٞ َٔ ب رؼَْ

 خَج٤۪ش   

Allah'ın lütfundan verdiği şeylerde cimrilik edenler, bunun onların hayrına olacağını sanmasınlar. Aksine, bu 

onların şerrinedir. Cimrilik ettikleri şeyler kıyamet günü boyunlarına dolandırılır. Göklerin ve yerin bütün mirası 

Allah’ındır. Allah ne yaptığınızdan haberdardır. 

 (Âli İmran 3/181) 

ُٖ اؿ٤َََِْ٘ٓب ٗؾَْ َٝ َ كو٤َ۪ش   َّٕ اللَّه ٞا اِ
َٖ هبََُُٓ ٍَ اَُّز٣۪ ْٞ ُ هَ غَ اللَّه ِٔ ُْ  ءُۢ ُوََذْ عَ ُٜ هَزَِْ َٝ ب هبَُُٞا  َٓ زتُُ  ٌْ عََ٘

ُْؾَش٣۪نِ  ٍُ رُٝهُٞا ػَزاَةَ ا ٗوَُٞ َٝ  ٍ
ج٤ََِٓبءَ ثـ٤َِْشِ ؽَنّ  ْٗ  الَْْ

"Allah fakir, biz zenginiz!" diyenlerin sözünü, elbette Allah duydu. Söyledikleri bu sözü, nebîlerini haksız yere 

öldürme suçuna ekleyecek ve şöyle diyeceğiz: “Şu yakıcı ateş azabını tadın! 



54 
 

(Nisa 4/37) 

 َِ ُْجخُْ َٕ اَُّ٘بطَ ثبِ شُٝ ُٓ ْ ٣أَ َٝ  َٕ َٖ ٣َجْخَُِٞ اػَْزذَْٗبَ اََُّز٣۪ َٝ  ِ۪ٚۜ ِِ ْٖ كؼَْ ِٓ  ُ ُْ اللَّه ُٜ ٤ رَٰ ب اَٰ ََٓٓ  َٕ ٞ ُٔ ُ ز ٌْ َ٣ َٝ
٤٘بًٌۚ  ۪ٜ ُٓ َٖ ػَزاَثبً  ٌَبكش٣ِ۪ ِْ ُِ  

Onlar hem cimrilik ederler, hem de insanlara cimrilik etmelerini emrederler. Allah'ın kendilerine lütfundan 

verdiğini de gizlerler. Biz, nankörler için aşağılayıcı bir azap hazırladık. 

(Maide 5/14) 

 ۖ ۪ٚ شُٝا ثِ ًِّ ب رُ َّٔ ِٓ ْْ كََ٘غُٞا ؽَظًّب  ُٜ ٤ضبَهَ ۪ٓ ٟ اخََزْٗبَ  َٓ َٖ هبََُُٓٞا اَِّٗب ٗظََبسَٰ َٖ اَُّز٣۪ ِٓ َٝ ُْ ُٜ كبَؿَْش٣َْ٘بَ ث٤ََْ٘

خِِۜ  َٔ و٤َِٰ ُْ ِّ ا ْٞ َ٠ ٣ َُٰ بءَ اِ ْـؼََٓ جَ ُْ ا َٝ حَ  َٝ ُْؼَذاَ َٕ ا ًَبُٗٞا ٣ظَْ٘ؼَُٞ ب  َٔ ُ ثِ ُْ اللَّه ُٜ ُ فَ ٣ُ٘جَئِّ ْٞ عَ َٝ  

“Biz nasrânîyiz” diyenlerden de söz aldık ama kendilerine hatırlatılanlardan pay almayı unuttular. Biz de 

aralarına kıyamet gününe kadar sürecek düşmanlık ve kin yerleştirdik. Allah onlara neler yaptıklarını 

bildirecektir.

 

(Maide 5/65) 

زبَةِ  ٌِ ُْ ََ ا ْٛ َ َّٕ ا ْٞ اَ َُ َٝ ِْ ْْ عََّ٘بدِ اَُّ٘ؼ٤۪ ِْ٘بَُٛ لَْدَْخَ َٝ  ْْ ِٜ ْْ ع٤َـَِّٔبرِ ُٜ ْ٘ ٌَلَّشْٗبَ ػَ ا َُ ْٞ ارَّوَ َٝ ُ٘ٞا  َٓ
اَٰ  

Kitaplarında uzman olanlar, inanıp güvenseler ve kendilerini korusalardı, elbette onların 

kötülüklerini örter ve onları nimetlerle dolu cennetlere sokardık. 

(Bakara 2/62) 

 ِ َٖ ثبِللّٰه َٓ ْٖ اَٰ َٓ  َٖ  ۪ـ٤ بثِ اُظَّ َٝ  ٟ اَُّ٘ظَبسَٰ َٝ َٛبدُٝا   َٖ اَُّز٣۪ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ َّٕ اَُّز٣۪ خِشِ اِ ِّ الَْْٰ ْٞ َ٤ ُْ ا َٝ
 َٕ ْْ ٣ؾَْضَُٗٞ ُٛ لَْ  َٝ  ْْ ِٜ ف  ػ٤ََِْ ْٞ لَْ خَ َٝ  ْْۖ ِٜ ْ٘ذَ سَثِّ ْْ ػِ ُٛ ْْ اعَْشُ ُٜ ُِؾًب كََِ ََ طَب ِٔ ػَ َٝ  

Şüphe yok ki, îmân edenler ile yahudi, hristiyan ve sabiîlerden kim Allah'a ve ahiret gününe inanıp güvenir ve 

ıslah eden iyi işler yaparsa, onların ödülleri Rableri katındadır. Onların üzerinde bir korku olmaz ve onlar 

üzülmezler. 

(Âli İmran 3/113) 

اءًِۜ  ََٓٞ َٕ۪۠  ٤َُْغُٞا عَ ْْ ٣َغْغُذُٝ ُٛ َٝ  َِ ََٗٓبءَ ا٤َُّْ ِ اَٰ ٣بَدِ اللَّه َٕ اَٰ خ  ٣َزُِْٞ َٔ خ  هََٓبئِ َّٓ ُ زبَةِ ا ٌِ ُْ َِ ا ْٛ ْٖ اَ ِٓ  

Hepsi aynı değildir; Kitaplarında uzman olanların içinde dik duruşlu bir ümmet vardır. Onlar gecenin 

bölümlerinde, Allah’ın âyetlerini okuyarak secde ederler. 

(Âli İmran 3/114) 

َٕ ك٢ِ  ٣غَُبسِػُٞ َٝ ٌَشِ  ْ٘ ُٔ ُْ ِٖ ا َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ َ٣ َٝ ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ َٕ ثبِ شُٝ ُٓ
ْ ٣أَ َٝ خِشِ  ِّ الَْْٰ ْٞ َ٤ ُْ ا َٝ  ِ َٕ ثبِللّٰه ُٞ٘ ِٓ ٣إُْ

ُْخ٤َْشَادِِۜ  َٖ ا ُِؾ٤۪ ب َٖ اُظَّ ِٓ ئيَِ 
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ا َٝ  

Allah'a ve ahiret gününe inanıp güvenir, iyiliği emreder, kötülükten meneder, hayırlarda yarışırlar. İşte bunlar 

sâlihlerdendir. 

(Âli İmran 3/115) 

لشَُُِٝٙۜ  ٌْ ُ٣ ْٖ ْٖ خ٤َْشٍ كََِ ِٓ ب ٣لَْؼَُِٞا  َٓ َٝ  َٖ زَّو٤۪ ُٔ ُْ ْ  ثبِ ٤ ِ۪ ُ ػَ اللَّه َٝ  

Yaptıkları hiçbir hayır inkâr edilmez. Allah, kendilerini koruyanları bilir. 
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(Maide 5/83) 

 ِ
ُْؾَنٌّۚ َٖ ا ِٓ ب ػَشَكُٞا  َّٔ ِٓ غِ  ْٓ َٖ اُذَّ ِٓ ْْ رل٤َ۪غُ  ُٜ ٟ اػ٤ََُْ٘ َٓ ٍِ رشََٰ عُٞ ٍَ ا٠َُِ اُشَّ ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ ؼُٞا  ِٔ اِراَ عَ َٝ

 َٖ ذ٣۪ ِٛ غَ اُشَّب َٓ زجُْ٘بَ  ًْ َّ٘ب كبَ َٓ ََٓب اَٰ َٕ سَثَّ٘  ٣وَُُُٞٞ

Onlar, elçiye indirileni dinlediklerinde tanıdıkları gerçeklerden dolayı gözleri yaşarır. Derler ki: "Rabbimiz! 

Îmân ettik; bizi de şâhitlerle birlikte yaz. 

(Maide 5/84) 

 ِ
ُْؾَنّ  َٖ ا ِٓ بءَٗبَ  ب عََٓ َٓ َٝ  ِ ُٖ ثبِللّٰه ِٓ ب َُ٘بَ لَْ ٗإُْ َٓ ْٕ ٣ذُْخَِِ٘بََٝ غُ اَ َٔ ٗطَْ َٝ  َٖ ُِؾ٤۪ ب ِّ اُظَّ ْٞ وَ ُْ غَ ا َٓ بَ  سَثُّ٘  

Rabbimizin bizi sâlihler topluluğuna katmasını umarken, Allah’a ve bize gelen bu gerçeğe neden inanıp 

güvenmeyelim?" 

(Maide 5/85) 

ب هبَُُٞا  َٔ ُ ثِ ُْ اللَّه ُٜ ُِذ۪ كبَصَبَثَ بسُ خَب َٜ ْٗ ب الَْْ َٜ ْٖ رؾَْزِ ِٓ بِۜ عََّ٘بدٍ رغَْش١۪  َٜ َٖ ك٤۪ اءُ  ٣ ُِيَ عَضََٓ رَٰ َٝ
 َٖ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ  ا

Böyle demelerinden dolayı Allah da onlara, altlarından ırmaklar akan ve ölmemek üzere içinde kalacakları 

cennetler verecektir. Güzel davrananların alacağı karşılık işte budur. 

(Kalem 68/34) 

 َٖ زَّو٤۪ ُٔ ِْ ُِ  َّٕ ْْ  اِ ِٜ ْ٘ذَ سَثِّ ِْ ػِ عََّ٘بدِ اَُّ٘ؼ٤۪  

Kendilerini koruyanlar için kesinlikle Rableri katında nimetlerle dolu cennetler vardır.

 

(Maide 5/66) 

 ْٖ ِٓ ًَُِٞا  ْْ لََْ ِٜ ْٖ سَثِّ ِٓ  ْْ ِٜ ٍَ ا٤َُِْ ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ َٝ  ََ ْٗغ٤۪ الِْْ َٝ ٣خَ  سَٰ ْٞ ٞا اُزَّ ُٓ ْْ اهَبَ ُٜ ْٞ اََّٗ َُ َٝ ْٖ ِٓ َٝ  ْْ ِٜ هِ ْٞ كَ

  َٕ ُِٞ َٔ ب ٣ؼَْ َٓ بءَ  ْْ عََٓ ُٜ ْ٘ ِٓ ًَض٤۪ش   َٝ  
وْزظَِذحَ ِۜ ُٓ خ   َّٓ ُ ْْ ا ُٜ ْ٘ ِٓ  ِْْۜ ِٜ ِِ  رؾَْذِ اسَْعُ

Eğer onlar; Tevrat‟ı, İncil‟i ve Rableri tarafından kendilerine indirileni uygulasalardı, mutlaka 

üstlerinden ve ayaklarının altından verilenleri yerlerdi. Aralarında hakka uygun davranan bir 

ümmet var ama onlardan çoğunun yaptığı ne kötüdür! 

(Araf 7/96) 

ا  ْٞ ارَّوَ َٝ ُ٘ٞا  َٓ ٟ اَٰ َٓ ُْوشَُٰ ََ ا ْٛ َ َّٕ ا ْٞ اَ َُ الْْسَْعِ َٝ َٝ بءِ  ََٓٔ َٖ اُغَّ ِٓ ًَبدٍ  ْْ ثشََ ِٜ ْٖ  ُلََزؾَْ٘بَ ػ٤ََِْ ٌِ َُٰ َٝ
 ُٛ َٕ ًَزَّثُٞا كبَخََزْٗبَ غِجُٞ ٌْ ًَبُٗٞا ٣َ ب  َٔ ْْ ثِ  

Eğer o yerleşim merkezlerinin ahalisi, inanıp güvenerek kendilerini korusalardı onlara, göklerin ve yerin bolluk 

ve bereketini açardık. Fakat yalanladılar. Biz de kazandıklarına karşılık onları yakaladık. 

(Nuh 71/10) 

ِْذُ  َٕ ؿَلَّبسًا  كوَُ ًَب  ُ ْْ اَِّٗٚ ٌُ ْـلِشُٝا سَثَّ اعْزَ  

Dedim ki: “Rabbinizden bağışlanma dileyin; çünkü O çok bağışlayıcıdır. 
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(Nuh 71/11) 

ذْسَاسًا   ِٓ  ْْ ٌُ بءَ ػ٤ََِْ ََٓٔ َِ اُغَّ  ٣شُْعِ

Size gökten bereketli yağmurlar gönderir. 

(Nuh 71/12) 

ا َٞ ْٓ َ ْْ ثبِ ًُ ذِدْ ْٔ ُ٣ بسًاِۜ َٝ َٜ ْٗ ْْ اَ ٌُ َُ َْ ٣غَْؼَ َٝ ْْ عََّ٘بدٍ  ٌُ َُ َْ ٣غَْؼَ َٝ  َٖ ٤ ۪٘ ثَ َٝ  ٍٍ  

Mallarınıza mal, oğullarınıza oğul katar. Sizin için bahçeler ve ırmaklar oluşturur.

 

(Maide 5/67) 

 ْْ َُ ْٕ اِ َٝ ْٖ سَثيَِِّۜ  ِٓ ٍَ ا٤َُِْيَ  ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ ٍُ ثَِِّؾْ  عُٞ ب اُشَّ َٜ ُ ٣ََٓب ا٣َُّ اللَّه َٝ  
ْـذَ سِعَبَُزَُِٚۜ ب ثََِّ َٔ َْ كَ رلَْؼَ

 َٖ ٌَبكش٣ِ۪ ُْ َّ ا ْٞ وَ ُْ ذ١ِ ا ْٜ َ لَْ ٣َ َّٕ اللَّه َٖ اَُّ٘بطِِۜ اِ ِٓ يَ  ُٔ  ٣ؼَْظِ

Ey elçi! Rabbinden sana ne indirildiyse onu ulaştır. Eğer ulaştırmazsan elçilik görevini yapmış 

olmazsın. Allah, seni insanlardan korur. Doğrusu Allah kâfirler topluluğuna rehberlik etmez. 

(Enam 6/19) 

ْٗزِ  ُٕ لُِْ ُْوشُْاَٰ زاَ ا َٰٛ ؽ٢َِ ا٢ََُِّ  ۫ٝ ُ ا َٝ  ْْ ٌُ ث٤ََْ٘ َٝ  ٢ ۪٘ ٤ذ  ث٤َْ ۪ٜ ُ شَ َِ اللَّه  هُ
ًِۜ بدحَ َٜ جشَُ شَ ًْ َْ ا١َُّ ش٢َْءٍ اَ ْْ هُ ًُ سَ

ْٖ ثَِؾََِۜ  َٓ َٝ  ۪ٚ َٓ ثِ  َّٕ َٕ اَ ذُٝ َٜ ْْ ُزَشَْ ٌُ اؽِذ  ائََِّ٘ َٝ   ٚ
َُٰ َٞ اِ ُٛ ب  َٔ َْ اَِّٗ  هُ

ذٌُۚ َٜ َْ لََْٓ اشَْ ِٟۜ هُ خً اخُْشَٰ َٜ ُِ ِ اَٰ غَ اللَّه

 َٕۢ ًُٞ ب رشُْشِ َّٔ ِٓ ١ء   ٢ ثشََ۪ٓ ۪٘ اَِّٗ َٝ  

De ki: “En büyük şâhit kimdir? De ki: Allah’tır! O, benimle sizin aranızda şâhittir. Bu Kuran bana vahiy edildi ki 

sizi ve ulaştığı kişileri onunla uyarayım.” De ki: “Siz Allah ile birlikte başka ilâhların olduğuna şâhit misiniz? 

Ben şâhit değilim.” De ki: “O tek İlah’tır. Ben, sizin ortak koştuklarınızdan uzağım.” 

(Araf 7/158) 

ب  َٜ َْ ٣ََٓب ا٣َُّ ٤ؼبًۨ هُ ۪ٔ ْْ عَ ٌُ ِ ا٤َُِْ ٍُ اللَّه ٢ سَعُٞ َٚ اَُّ٘بطُ اِّ۪ٗ َُٰ الْْسَْعٌِۚ لََْٓ اِ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ِْيُ اُغَّ ُٓ اَُّز١۪ َُُٚ 

 ۪ٚ برِ َٔ ِِ ًَ َٝ  ِ ُٖ ثبِللّٰه ِٓ ٢ِّ اَُّز١۪ ٣إُْ ِّٓ ِٚ اَُّ٘ج٢ِِّ الُْْ ُِ سَعُٞ َٝ  ِ ُ٘ٞا ثبِللّٰه ِٓ  كبََٰ
٤ذُۖ ۪ٔ ُ٣ َٝ َٞ ٣ؾ٢ُْ۪  ُٛ  اِلَّْ 

ارَّجؼُُِٞٙ ُؼََ  َٝ َٕ زذَُٝ ْٜ ْْ رَ ٌُ َِّ  

De ki: “Ey insanlar! Ben sizin hepinize Allah’ın gönderdiği elçiyim. Göklerde ve yerde bütün yetkiler O’nundur. 

O’ndan başka ilâh yoktur. Hayat veren ve öldüren O’dur. O halde siz Allah’a ve nebî olan ümmî elçisine inanıp 

güvenin. O elçi de Allah’a ve O’nun kelimelerine inanıp güvenir, ona uyun ki doğru yolu bulasınız. 

(Cin 72/21) 

لَْ سَشَذاً َٝ ا  ْْ ػَشًّ ٌُ ِِيُ َُ ْٓ ٢ لََْٓ اَ َْ اِّ۪ٗ  هُ

De ki: “Size zarar vermeye yetkim olmadığım gibi sizi olgunlaştırmaya da yetkim yoktur.” 

(Cin 72/23) 

 ِۜ ۪ٚ سِعَبلَْرِ َٝ  ِ َٖ اللَّه ِٓ ب  اِلَّْ ثلَََؿًب  ََٜٓ َٖ ك٤۪ ذ٣۪ ُِ َْ خَب َّ٘ َٜ َّٕ َُُٚ ٗبَسَ عَ سَعَُُُٞٚ كبَِ َٝ  َ ْٖ ٣ؼَْضِ اللَّه َٓ َٝ
 اثََذاًِۜ 

Sadece Allah'tan geleni, O’nun gönderdiklerini açıkça bildiririm. Kim Allah’a ve elçisine isyan ederse, yeri 

cehennem ateşidir. Onlar orada ölümsüz olarak sonsuza dek kalırlar.
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(Maide 5/68) 

 ْٖ ِٓ  ْْ ٌُ ٍَ ا٤َُِْ ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ َٝ  ََ ْٗغ٤۪ الِْْ َٝ ٣خَ  سَٰ ْٞ ٞا اُزَّ ُٔ ٠ ش٢َْءٍ ؽَزه٠ رو٤ُ۪
َِٰ ْْ ػَ ُ زبَةِ ُغَْز ٌِ ُْ ََ ا ْٛ َْ ٣ََٓب اَ  هُ

 ٍَ ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ ًَض٤۪شًا   َّٕ ٤َُض٣َ۪ذَ َٝ  ِْْۜ ٌُ ِّ سَثِّ ْٞ وَ ُْ ًُلْشًاٌۚ كلَََ رأَطَْ ػ٠ََِ ا َٝ ْـ٤بَٗبً  ْٖ سَثيَِّ ؽُ ِٓ ا٤َُِْيَ 

 َٖ ٌَبكش٣ِ۪ ُْ  ا

De ki: “Ey kitaplarında uzman olanlar! Tevrat‟ı, İncil‟i ve Rabbinizden size indirilmiş olanı tam 

olarak uygulamadıkça bir temeliniz olmaz.” Rabbinden sana indirilen, onlardan çoğunun 

azgınlığını ve inkârını artırır. O kâfirler topluluğuna sakın üzülme. 

(Âli İmran 3/86) 

ُْج٤َِّ٘بَدُِۜ  ُْ ا ُٛ بءَ عََٓ َٝ ٍَ ؽَنٌّ  عُٞ َّٕ اُشَّ ا اَ ذَُٓٝ ِٜ شَ َٝ  ْْ ِٜ بِٗ َٔ ًَلشَُٝا ثؼَْذَ ا٣۪ ب  ًٓ ْٞ ُ هَ ذ١ِ اللَّه ْٜ ٤ًَْقَ ٣َ

 َّ ْٞ وَ ُْ ذ١ِ ا ْٜ ُ لَْ ٣َ اللَّه َٝ  َٖ ٤ ۪ٔ ُِ اُظَّب  

Elçinin hak olduğuna ve her şeyi açıkça ortaya koyan belgeleri getirdiğine şâhit olup îmân ettikten sonra, bütün 

bunları inkâr ederek kâfir olan bir topluluğa, Allah nasıl rehberlik eder? Allah, zâlimler topluluğuna rehberlik 

etmez. 

 (Âli İmran 3/87) 

  َٖ ؼ٤۪ َٔ اَُّ٘بطِ اعَْ َٝ ٌَخِ  ئِ
َٓ َِٰ َٔ ُْ ا َٝ  ِ ْْ ُؼَْ٘خََ اللَّه ِٜ َّٕ ػ٤ََِْ ْْ اَ ُٛ

اؤُ۬ َٓئيَِ عَضََٓ َُٰ ۬ٝ ُ  ا

İşte onların cezası; Allah, melekler ve bütün insanlar tarafından dışlanmaktır. 

(Âli İmran 3/88) 

ُْؼَزَ  ُْ ا ُٜ ْ٘ بٌۚ لَْ ٣خَُلَّقُ ػَ َٜ َٖ ك٤۪ ذ٣۪ ُِ َٕ  خَب ْ٘ظَشُٝ ُ٣ ْْ لَْ ُٛ َٝ اةُ   

Sürekli dışlanmış olarak kalırlar. Azapları hafifletilmez ve yüzlerine de bakılmaz. 

 (Âli İmran 3/89) 

اطَِْؾَُٞ َٝ ُِيَ  ْٖ ثؼَْذِ رَٰ ِٓ َٖ ربَثُٞا  ْ  اِلَّْ اَُّز٣۪ َ ؿَلُٞس  سَؽ٤۪ َّٕ اللَّه ا كبَِ  

Ancak, tevbe edip kendini düzeltenler hariç. Çünkü Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.

 

(Maide 5/69) 

خِشِ  ِّ الَْْٰ ْٞ َ٤ ُْ ا َٝ  ِ َٖ ثبِللّٰه َٓ ْٖ اَٰ َٓ  ٟ اَُّ٘ظَبسَٰ َٝ  َٕ
بثِإُ۫ اُظَّ َٝ َٛبدُٝا   َٖ اَُّز٣۪ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ َّٕ اَُّز٣۪ اِ

ُِؾًب كلَََ خَ  ََ طَب ِٔ ػَ َٝ َٕ ْْ ٣ؾَْضَُٗٞ ُٛ لَْ  َٝ  ْْ ِٜ ف  ػ٤ََِْ ْٞ  

Îmân edenler ile yahudiler, sâbiîler ve hristiyanlar var ya; Onlardan her kim Allah'a ve ahiret 

gününe inanıp güvenerek ıslah eden iyi işler yaparsa, onların üzerinde bir korku olmaz ve onlar 

üzülmezler. 

 (Bakara 2/62) 

 ِ َٖ ثبِللّٰه َٓ ْٖ اَٰ َٓ  َٖ  ۪ـ٤ بثِ اُظَّ َٝ  ٟ اَُّ٘ظَبسَٰ َٝ َٛبدُٝا   َٖ اَُّز٣۪ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ َّٕ اَُّز٣۪ خِشِ اِ ِّ الَْْٰ ْٞ َ٤ ُْ ا َٝ
 َٕ ْْ ٣ؾَْضَُٗٞ ُٛ لَْ  َٝ  ْْ ِٜ ف  ػ٤ََِْ ْٞ لَْ خَ َٝ  ْْۖ ِٜ ْ٘ذَ سَثِّ ْْ ػِ ُٛ ْْ اعَْشُ ُٜ ُِؾًب كََِ ََ طَب ِٔ ػَ َٝ  

Şüphe yok ki, îmân edenler ile yahudi, hristiyan ve sabiîlerden kim Allah'a ve ahiret gününe inanıp güvenir ve 

ıslah eden iyi işler yaparsa, onların ödülleri Rableri katındadır. Üzerlerinde bir korku olmaz ve onlar üzülmezler. 
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 (Hac 22/17) 

ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ َّٕ اَُّز٣۪ ًُٞاَۗ اِ َٖ اشَْشَ اَُّز٣۪ َٝ غُٞطَ  َٔ ُْ ا َٝ  ٟ اَُّ٘ظَبسَٰ َٝ  َٖ  ۪ـ٤ بثِ اُظَّ َٝ َٛبدُٝا   َٖ اَُّز٣۪ َٝ  َّٕ اِ

٤ذ   ۪ٜ َِّ ش٢َْءٍ شَ ًُ  ٠ َِٰ َ ػَ َّٕ اللَّه خِِۜ اِ َٔ ُْو٤َِٰ َّ ا ْٞ َ٣ ْْ ُٜ َُ ث٤ََْ٘ َ ٣لَْظِ  اللَّه

Îmân edenler ile yahudiler, sâbiîler, hristiyanlar, mecûsiler ve bir de Allah’a ortak koşanlar var ya; kuşkusuz 

Allah kıyamet günü onların aralarını ayıracaktır. Allah, her şeye şâhittir. 

 (Araf 7/156) 

ُٛذََْٗٓب ا٤َُِْيَِۜ  خِشَحِ اَِّٗب  ك٢ِ الَْْٰ َٝ ٤ْٗبَ ؽَغَ٘خًَ  ِٙ اُذُّ زِ َٰٛ زتُْ َُ٘بَ ك٢۪  ًْ ا َٝ  ْٖ َٓ  ۪ٚ ٍَ ػَزاَث٢َ۪ٓ اط٤ُ۪تُ ثِ هبَ

ْْ اَ  ُٛ  َٖ اَُّز٣۪ َٝ ٞحَ  ًَٰ َٕ اُضَّ ٣إُْرُٞ َٝ  َٕ َّوُٞ َٖ ٣زَ َِّز٣۪ ُِ ب  َٜ زجُُ ًْ َ ََّ ش٢َْءٍِۜ كَغَب ًُ عِؼذَْ  َٝ ز٢۪  َٔ سَؽْ َٝ بءٌُۚ  شََٓ

 ٌَٕۚ ُٞ٘ ِٓ ٣بَرِ٘بَ ٣إُْ  ثبَِٰ

Bize dünyada da ahirette de iyi ve güzel şeyler yaz; biz Sana yöneldik.” Allah dedi ki: “İstediğim kişiyi azabıma 

uğratırım, rahmetim ise her şeyi kapsar. Rahmetimi, kendini koruyanlar, zekât verenler ve âyetlerimize inanıp 

güvenenler için ayıracağım.” 

(Araf 7/157) 

 ْْ ُٛ ْ٘ذَ زُٞثبً ػِ ٌْ َٓ ٢َّ اَُّز١۪ ٣غَِذَُُٝٗٚ  ِّٓ ٍَ اَُّ٘ج٢َِّ الُْْ عُٞ َٕ اُشَّ َٖ ٣َزَّجؼُِٞ َِۘ  اََُّز٣۪ ْٗغ٤۪ الِْْ َٝ ٣خِ  سَٰ ْٞ  ك٢ِ اُزَّ

ُْخَجََٓبئِشَ  ُْ ا ِٜ ُّ ػ٤ََِْ ٣ؾَُشِّ َٝ ُْ اُط٤َّجِّبَدِ  ُٜ َُ َُّ ٣ؾُِ َٝ ٌَشِ  ْ٘ ُٔ ُْ ِٖ ا ْْ ػَ ُٜ ٤ َٰٜ ْ٘ َ٣ َٝ ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ ْْ ثبِ ُٛ شُ ُٓ
ْ  ٣أَ

ُ٘ٞا ثِ  َٓ َٖ اَٰ ِْْۜ كبََُّز٣۪ ِٜ ًَبَٗذْ ػ٤ََِْ ٍَ اَُّز٢۪  الْْؿَْلََ َٝ  ْْ ُٛ ْْ اِطْشَ ُٜ ْ٘ ٣َؼَغُ ػَ َٗظَشُُٝٙ َٝ َٝ سُُٝٙ  ػَضَّ َٝ  ۪ٚ

  َٕ ِِؾُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ا ُٛ ئيَِ 
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ؼََُٚٓ  ا َٓ  ٍَ ْٗضِ ُ سَ اَُّز١َ۪ٓ ا ارَّجؼَُٞا اُُّ٘ٞ َٝ  

Onlar, yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de özelliklerini yazılı buldukları ümmî nebî olan bu elçiye uyanlardıir. O 

elçii, onlara iyiliği emreder ve kötülükten meneder. Temiz şeyleri helâl, pis şeyleri haram kılar. Isr’larını ve 

üzerlerindeki zincirleri kaldırır. Kim ona inanıp güvenir, onu destekler, ona yardım eder ve onunla birlikte 

indirilen nura uyarsa, işte onlar kurtuluşa erecek olanlardır.”

 

(Maide 5/70) 

 َٓ َٰٞ ْٜ ب لَْ رَ َٔ ٍ  ثِ ْْ سَعُٞ ُٛ بءَ ب عََٓ َٔ ًَُِّ ْْ سُعُلًَِۜ  ِٜ ََ٘ٓب ا٤َُِْ ِْ اسَْعَ َٝ  ََ اء٣۪ ٢َٓ اعِْشََٓ ۪٘ ٤ضبَمَ ثَ ۪ٓ ٟ ُوََذْ اخََزْٗبَ 

 َٕ كش٣َ۪وبً ٣وَْزُُِٞ َٝ ًَزَّثُٞا  ْْ  كش٣َ۪وبً  ُٜ ْٗلغُُ  اَ

İsrailoğullarından kesin söz aldık, onlara elçiler gönderdik. Ama bir elçi onlara, ne zaman 

hoşlanmadıkları bir şey getirse; kimini yalanladılar, kimini de öldürdüler. 

(Bakara 2/84) 

 ْْ ٌُ ٤ضبَهَ ۪ٓ اِرْ اخََزْٗبَ  َٝ ْْ ُ َّْ اهَْشَسْر ُ ْْ ص ًُ ْٖ د٣ِبَسِ ِٓ  ْْ ٌُ ْٗلغَُ َٕ اَ لَْ رخُْشِعُٞ َٝ  ْْ ًُ بءَ ََٓٓ َٕ دِ ٌُٞ لَْ رغَْلِ

اَْٗ  َٝ َٕ ذُٝ َٜ ْْ رشَْ ُ ز  

Hani: “Birbirinizin kanını dökmeyeceksiniz, sizden olanları yurdunuzdan çıkarmayacaksınız!” diye de söz 

almıştık. Bunu da kabul etmiştiniz. Siz de buna şâhitsiniz. 
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 (Bakara 2/85) 

 ْْ ِٜ َٕ ػ٤ََِْ َٛشُٝ ْْۘ رظََب ِٛ ْٖ د٣ِبَسِ ِٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ َٕ كش٣َ۪وبً  رخُْشِعُٞ َٝ  ْْ ٌُ ْٗلغَُ َ َٕ ا ءِ روَْزُُِٞ لََْٓ
َٓإُ۬ َٰٛ  ْْ ُ ز ْٗ َ َّْ ا ُ  ص

 ِْْۜ ُٜ ْْ اخِْشَاعُ ٌُ ّ  ػ٤ََِْ ؾَشَّ ُٓ  َٞ ُٛ َٝ  ْْ ُٛ ٟ رلُبَدُٝ ْْ اعَُبسَٰ ًُ ْٕ ٣أَرُْٞ اِ َٝ  ِِٕۜ ا َٝ ُْؼذُْ ا َٝ  ِْ صْ َٕ ثبِلِْْ ُٞ٘ ِٓ اكََزإُْ

َٕ ثِجؼَْغٌٍۚ ثِ  لشُُٝ ٌْ رَ َٝ زبَةِ  ٌِ ُْ ٞحِ جؼَْغِ ا ُْؾ٤ََٰ ْْ اِلَّْ خِض١ْ  ك٢ِ ا ٌُ ْ٘ ِٓ ُِيَ  َُ رَٰ ْٖ ٣لَْؼَ َٓ اءُ  ب عَضََٓ َٔ كَ

 َٕ ُِٞ َٔ ب رؼَْ َّٔ ٍَ ػَ ُ ثـِبَكِ ب اللَّه َٓ َٝ ُْؼَزاَةِِۜ  ٠ اشََذِّ ا
َٓ َُٰ َٕ اِ خِ ٣شَُدُّٝ َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ا ْٞ َ٣ َٝ  

٤بٌَۚ ْٗ  اُذُّ

Artık siz öyle bir haldesiniz ki; birbirinizi öldürüyor, içinizden birtakım insanları yurtlarından çıkarıyor, o 

insanlara karşı günah işleme ve düşmanlık konusunda birbirinize destek veriyorsunuz. Esir olarak geldiklerinde 

de fidye verip kurtarıyorsunuz. Oysa onları çıkarmanız size zaten yasaktır. Siz kitabın bir bölümüne inanıyor, bir 

bölümünü inkâr mı ediyorsunuz? İçinizden bunu yapanın cezası, şu hayatta rezil olmaktan başka nedir? Böyleleri 

kıyamet günü de azabın en şiddetlisine çarptırılırlar. Allah, yaptığınız hiçbir şeyden habersiz değildir. 

(Bakara 2/87) 

ج٤َِّ٘بَدِ  ُْ َْ ا ش٣َْ َٓ  َٖ ر٤َْ٘بَ ػ٤۪غ٠َ اثْ اَٰ َٝ  َِ عُ ۪ٙ ثبُِشُّ ْٖ ثؼَْذِ ِٓ هل٤ََّْ٘بَ  َٝ زبَةَ  ٌِ ُْ ٞع٠َ ا ُٓ ر٤َْ٘بَ  ُوََذْ اَٰ َٝ
ُْوذُطُِِۜ  ا٣ََّذْٗبَُٙ ثشُِٝػِ ا ُْ اعْ َٝ ٌُ ْٗلغُُ ٟ اَ َٓ َٰٞ ْٜ ب لَْ رَ َٔ ٍ  ثِ ْْ سَعُٞ ًُ بءَ ب عََٓ َٔ ٌَُِّ ٌْْۚ كلَش٣َ۪وبً اكََ ُ جشَْر ٌْ زَ

 َٕ كش٣َ۪وبً روَْزُُِٞ َٝ  ْْۘ ُ ًَزَّثْز  

Musa’ya kitabı vermiş, ardından da onun izinden giden elçiler göndermiştik. Meryem oğlu İsa’ya da açık 

belgeler vermiş, onu Kutsal Ruh ile güçlendirmiştik. Hoşunuza gitmeyen bir şeyle gelen her elçiye karşı 

büyüklenmeli miydiniz? Kimini yalanlayıp, kimini de öldürmeli miydiniz? 

 (Mümin 40/5) 

 ْْۖ ِٛ ْٖ ثؼَْذِ ِٓ الْْؽَْضَاةُ  َٝ ُّ ُٗٞػٍ  ْٞ ْْ هَ ُٜ ٤ُِأَخُْزُُٝٙ ًَزَّثَذْ هَجَِْ  ْْ ِٜ ُِ خٍ ثشَِعُٞ َّٓ ُ َُّ ا ًُ ذْ  َّٔ َٛ َٝ
ُْؾَنَّ  ِٚ ا ٤ُِذُْؽِؼُٞا ثِ  َِ ُْجبَؽِ عَبدَُُٞا ثبِ َٕ ػِوبَةِ َٝ ًَب ٤ٌَْقَ  ْْ۪۠ كَ ُٜ ُ كبَخََزْر  

Onlardan önce Nûh’un halkı ve arkalarından gelenler de yalanladılar. Her ümmet kendi uydurmalarıyla bu 

gerçeği ortadan kaldırmak için mücadeleye girerek, kendilerine gelen elçiyi avuçlarının içine almaya çalıştı. Ben 

de onları oradan aldım. Cezalandırmam nasılmış?

 

(Maide 5/71) 

 ْْ ِٜ ُ ػ٤ََِْ َّْ ربَةَ اللَّه ُ ٞا ص ُّٔ طَ َٝ ٞا  ُٔ َٕ كزِْ٘خَ  كؼََ ٌُٞ ؽَغِجَُٓٞا الََّْ رَ َٝ ِْْۜ ُٜ ْ٘ ِٓ ض٤۪ش   ًَ ٞا  ُّٔ طَ َٝ ٞا  ُٔ َّْ ػَ ُ ص

 َٕ ُِٞ َٔ ب ٣ؼَْ َٔ ُ ثظ٤َ۪ش  ثِ اللَّه َٝ  

Bir fitne olmayacak sandılar da kör ve sağır kesildiler. Sonra Allah, tevbelerini kabul etti. Ama 

onların çoğu daha sonra yine kör ve sağır kesildi. Allah, onların ne yaptıklarını görmektedir. 

(Bakara 2/51) 

َٖ ٤َُِْخًَ  ٠َٓ اسَْثؼ٤َ۪ ٞعَٰ ُٓ ػَذْٗبَ  َٰٝ اِرْ  َٝ َٕ ٞ ُٔ ُِ ْْ ظَب ُ ْٗز اَ َٝ  ۪ٙ ْٖ ثؼَْذِ ِٓ  ََ ُْؼِغْ ُْ ا ُ َّْ ارَّخَزْر ُ ص  

Musa ile kırk geceliğine sözleştiğimizde, onun arkasından buzağıyı ilâh edindiniz. Siz zâlimlersiniz. 

(Bakara 2/52) 

ْْ صُ  ٌُ ْ٘ ٗبَ ػَ ْٞ َٕ  َّْ ػَلَ ٌُشُٝ ْْ رشَْ ٌُ ُِيَ ُؼَََِّ ْٖ ثؼَْذِ رَٰ ِٓ  

Belki şükredersiniz diye bundan sonra sizi affetmiştik. 
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 (Bakara 2/53) 

 َٕ ُْلشُْهبَ ا َٝ زبَةَ  ٌِ ُْ ٞع٠َ ا ُٓ ر٤َْ٘بَ  اِرْ اَٰ َٝ َٕ زذَُٝ ْٜ ْْ رَ ٌُ ُؼَََِّ  

Bir de Musa’ya kitabı; doğru ile yanlışı ayırmanın ölçüsünü vermiştik, belki doğru yolu bulursunuz. 

 (Bakara 2/54) 

 ََ ُْؼِغْ ُْ ا ًُ ْْ ثبِرخَِّبرِ ٌُ ْٗلغَُ ْْ اَ ُ ز ْٔ ْْ ظََِ ٌُ ِّ اَِّٗ ْٞ ۪ٚ ٣بَ هَ ِٓ ْٞ وَ ُِ  ٠ ٞعَٰ ُٓ  ٍَ اِرْ هبَ َٝ ْْ ٌُ ٠ ثبَسِئِ َُٰ كَزُٞثَُٓٞا اِ

 ٌُ ُِ ِْْۜ رَٰ ٌُ ْٗلغَُ ٞا اَ
ُْ كبَهْزَُُِٓ ؽ٤۪ اةُ اُشَّ َّٞ َٞ اُزَّ ُٛ  ُ ِْْۜ اَِّٗٚ ٌُ ِْْۜ كَزبَةَ ػ٤ََِْ ٌُ ْ٘ذَ ثبَسِئِ ْْ ػِ ٌُ ْْ خ٤َْش  َُ  

Musa halkına şöyle seslenmişti: “Ey halkım! Buzağıyı ilâh edinmekle kendinize zulmettiniz. Her birinizi farklı 

özelliklerde yaratana yönelip tevbe ederek egolarınızı öldürün. Her birinizi farklı özelliklerde yaratanın katında 

hayırlı olan budur.” Ardından Allah tevbenizi kabul etmişti. Çünkü O, tevbeleri kabul edendir, merhameti 

boldur. 

(Bakara 2/63) 

ُْ اُطُّ  ٌُ هَ ْٞ سَكؼَْ٘بَ كَ َٝ  ْْ ٌُ ٤ضبَهَ ۪ٓ اِرْ اخََزْٗبَ  ْْ  ٞسَِۜ َٝ ٌُ ِٚ ُؼَََِّ ب ك٤۪ َٓ ًُشُٝا  ارْ َٝ حٍ  َّٞ ْْ ثوُِ ًُ ر٤َْ٘بَ ب اَٰ ََٓٓ خُزُٝا 

 َٕ َّوُٞ  رزَ

Bir gün Tûr’u üstünüze kaldırarak sizden kesin söz almıştık: “Size verdiğimizi sıkı tutun, onda olanı hatırlayın ki 

kendinizi koruyabilesiniz!” demiştik. 

 (Bakara 2/64) 

ُِيٌَۚ  ْٖ ثؼَْذِ رَٰ ِٓ  ْْ ُ ٤َُّْز َٞ َّْ رَ ُ َٖ  ص ُْخَبعِش٣۪ َٖ ا ِٓ  ْْ ُ ز ْ٘ ٌُ زُُٚ َُ َٔ سَؽْ َٝ  ْْ ٌُ ِ ػ٤ََِْ َُ اللَّه لَْ كَؼْ ْٞ كََِ  

Sonra bunun ardından yüz çevirmiştiniz. Eğer üzerinizde Allah’ın lütfu ve rahmeti olmasaydı, kaybedenlerden 

olurdunuz.

 

(Maide 5/72) 

ََ اػْ  اء٣۪ ٢َٓ اِعْشََٓ ۪٘ غ٤۪ؼُ ٣بَ ثَ َٔ ُْ ٍَ ا هبَ َٝ  َِْۜ ش٣َْ َٓ  ُٖ غ٤۪ؼُ اثْ َٔ ُْ َٞ ا ُٛ  َ َّٕ اللَّه ٞا اِ
َٖ هبََُُٓ ًَلشََ اَُّز٣۪ جذُُٝا ُوََذْ 

٣ُٚ اَُّ٘بسُِۜ  َٰٝ أْ َٓ َٝ ُْغََّ٘خَ  ِٚ ا ُ ػ٤ََِْ َّ اللَّه ِ كوََذْ ؽَشَّ ْٖ ٣شُْشِىْ ثبِللّٰه َٓ  ُ ِْْۜ اَِّٗٚ ٌُ سَثَّ َٝ  ٢ َ سَثّ۪ ب  اللَّه َٓ َٝ
ْٗظَبسٍ  ْٖ اَ ِٓ  َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ُِِظَّب  

“Şüphesiz ki Allah, Meryem oğlu Mesih‟tir” diyenler kesinlikle kâfir oldular. Mesih dedi ki: “Ey 

İsrailoğulları! Hem benim hem de sizin Rabbiniz olan Allah‟a kulluk edin. Kim Allah‟a ortak 

koşarsa, Allah ona cenneti haram eder. Onun gideceği yer ateştir. Zâlimlerin yardımcısı olmaz.” 

 (Maide 5/17) 

 َِْۜ ش٣َْ َٓ  ُٖ غ٤۪ؼُ اثْ َٔ ُْ َٞ ا ُٛ  َ َّٕ اللَّه ٞا اِ
َٖ هبََُُٓ ًَلشََ اَُّز٣۪ ْٕ اسََادَ  ُوََذْ  ِ ش٤َْـ ب اِ َٖ اللَّه ِٓ ِِيُ  ْٔ َ٣ ْٖ َٔ َْ كَ هُ

 َٖ غ٤۪ؼَ اثْ َٔ ُْ ِِيَ ا ْٜ ُ٣ ْٕ ٤ؼبًِۜ اَ ۪ٔ ْٖ ك٢ِ الْْسَْعِ عَ َٓ َٝ  ُٚ َّٓ ُ ا َٝ  َْ ش٣َْ ادِ  َٓ َٞ َٰٔ ِْيُ اُغَّ ُٓ  ِ لِلّٰه َٝ
َِّ ش٢َْءٍ هذ٣َ۪ش   ًُ  ٠ َِٰ ُ ػَ اللَّه َٝ بءُِۜ  ب ٣َشََٓ َٓ بِۜ ٣خَِْنُُ  َٔ ُٜ ب ث٤ََْ٘ َٓ َٝ الْْسَْعِ  َٝ  

“Şüphesiz ki Allah, Meryem oğlu Mesih’tir” diyenler kesinlikle kâfir oldular. De ki: “Allah; Meryem oğlu 

Mesih’i, anasını ve yeryüzünde olan herkesi yok etmek isterse, O’na karşı koymaya kimin gücü yeter? Göklerde, 

yerde ve bu ikisinin arasında tüm yetkiler Allah'ındır. O, istediğini yaratır. Allah, her şeye bir ölçü koyandır.” 
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 (Âli İmran 3/79) 

٢ ًُُٞٗٞا ػِجبَداً ُ۪ َُِِّ٘بطِ   ٍَ َّْ ٣وَُٞ ُ حَ ص َّٞ اُُّ٘جُ َٝ  َْ ٌْ ؾُ ُْ ا َٝ زبَةَ  ٌِ ُْ ُ ا ْٕ ٣إُْر٤َُِٚ اللَّه جَشَشٍ اَ ُِ  َٕ ب ًَ ب  َٓ  ْٖ ِٓ
 ِ ِٕ اللَّه َٕ  دُٝ ْْ رذَْسُعُٞ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َٔ ثِ َٝ زبَةَ  ٌِ ُْ َٕ ا ٞ ُٔ ْْ رؼَُِِّ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َٔ َٖ ثِ ًُُٞٗٞا سَثَّب٤ِّ۪ٗ  ْٖ ٌِ

َُٰ
َٝ   

Allah’ın kendisine kitap, hikmet ve nebîlik verdiği bir beşerin insanlara: “Beni Allah ile aranıza koyarak bana 

kulluk edin!” demesi olacak şey değildir. Ancak der ki : “Kitabı öğrenerek ve öğreterek kendinizi Rabbinizin 

yoluna adayan kişiler olun!”  

(Âli İmran 3/80) 

َٖ اسَْثبَثبًِۜ  اَُّ٘ج٤ِّ۪ َٝ ٌَخَ  ئِ
َٓ َِٰ َٔ ُْ َّخِزُٝا ا ْٕ رزَ ْْ اَ ًُ شَ ُٓ ْ لَْ ٣أَ َٝ   َٕ ٞ ُٔ ِِ غْ ُٓ  ْْ ُ ز ْٗ َ ٌُلْشِ ثؼَْذَ ارِْ ا ُْ ْْ ثبِ ًُ شُ ُٓ ْ ا٣َأَ  

Melekleri ve nebîleri rabler edinmenizi de emredemez. Siz Allah’a teslim olduktan sonra, kâfir olmanızı mı 

emredecek? 

(Tevbe 9/31) 

 َٝ  ٌَْۚ ش٣َْ َٓ  َٖ غ٤۪ؼَ اثْ َٔ ُْ ا َٝ  ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ ْْ اسَْثبَثبً  ُٜ جبََٗ ْٛ سُ َٝ  ْْ ُٛ ا اؽَْجبَسَ
ٝا اِلَّْ اِرَّخَزَُٓٝ شَُٓ ِٓ ُ ب ا ََٓٓ

 َٕ ًُٞ ب ٣شُْشِ َّٔ َِٞۜ عُجْؾَبَُٗٚ ػَ ُٛ َٚ اِلَّْ 
َُٰ اؽِذاًٌۚ لََْٓ اِ َٝ ب  ًٜ

َُٰ ا اِ ٤ُِؼَْجذَُُٓٝ  

İlim ve din adamlarını Allah ile aralarına koyup Rabler edindiler. Meryem oğlu Mesih’i de öyle. Oysa onlara 

verilen emir, sadece tek bir ilâha kulluk etmeleridir. O’ndan başka ilâh yoktur. O, onların ortak koştuklarından 

uzaktır.

 

(Maide 5/73) 

ُٜٞا ػَ ُوََذْ  ْ٘زَ َ٣ ْْ َُ ْٕ اِ َٝ  
اؽِذ ِۜ َٝ   ٚ

َُٰ ٍٚ اِلََّْٓ اِ َُٰ ْٖ اِ ِٓ ب  َٓ َٝ  
ضخٍَۢ َِٰ ُِشُ صَ َ صبَ َّٕ اللَّه َٖ هبََُُٓٞا اِ ب ًَلشََ اَُّز٣۪ َّٔ

  ْ ٤ ُ۪ ْْ ػَزاَة  اَ ُٜ ْ٘ ِٓ ًَلشَُٝا   َٖ َّٖ اَُّز٣۪ غَّ َٔ َ٤َُ َٕ  ٣وَُُُٞٞ

“Şüphe yok ki Allah, üçün üçüncüsüdür” diyenler gerçekten kâfir olmuşlardır. Hâlbuki bir tek 

ilâh dışında ilâh yoktur. Onlardan böyle demeyi bırakmayan kâfirlere acıklı bir azap 

dokunacaktır. 

(Nisa 4/171) 

ُْؾَنَِّۜ  ِ الَِّْ ا لَْ روَُُُٞٞا ػ٠ََِ اللَّه َٝ  ْْ ٌُ ْـُِٞا ك٢۪ د٣ِ۪٘ زبَةِ لَْ رَ ٌِ ُْ ََ ا ْٛ ب اُْ ٣ََٓب اَ َٔ غ٤۪ؼُ ػ٤۪غ٠َ اَِّٗ َٔ
زٌُُٚۚ  َٔ ِِ ًَ َٝ  ِ ٍُ اللَّه َْ سَعُٞ ش٣َْ َٓ  ُٖ لَْ اثْ َٝ  ٌۚ ۪ٚ ِِ سُعُ َٝ  ِ ُ٘ٞا ثبِللّٰه ِٓ  كبََٰ

ُْۘٚ٘ ِٓ سُٝػ   َٝ  َْ ش٣َْ َٓ  ٠
َُٰ ب اِ ََٜٓ ٤ ُْوَٰ اَ

 َُُٚ َٕ ٌُٞ َ٣ ْٕ اؽِذ ِۜ عُجْؾَبََُٗٚٓ اَ َٝ   ٚ
َُٰ ُ اِ ب اللَّه َٔ ِْْۜ اَِّٗ ٌُ ُٜٞا خ٤َْشًا َُ زَ ْٗ  اِ

ضخَ ِۜ َِٰ ب ك٢ِ روَُُُٞٞا صَ َٓ  َُُٚ 
ُذَ ۢ َٝ

٤لًَ   ً۪ َٝ  ِ ٠ ثبِللّٰه ًَلَٰ َٝ ب ك٢ِ الْْسَْعِِۜ  َٓ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ  اُغَّ

Ey kitaplarında uzman olanlar! Dininizde aşırılık etmeyin, Allah hakkında gerçekten başkasını söylemeyin. 

Meryem oğlu İsa Mesih, yalnızca Allah’ın elçisidir; Meryem’e ulaştırdığı kelimesi ve Allah’tan bir ruhtur. Öyle 

ise Allah’a ve elçilerine inanıp güvenin. “Tanrı üçtür” demeyin; bundan vazgeçin; bu sizin hayrınıza olur. Tek 

ilâh sadece ve sadece Allah’tır. O çocuk sahibi olma eksikliğinden uzaktır! Göklerde ne var, yerde ne varsa hepsi 

O’nundur; vekil olarak Allah yeter. 
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(Nisa 4/172) 

 َِٕۜ ثُٞ وشََّ ُٔ ُْ ٌَخُ ا ئِ
َٓ َِٰ َٔ ُْ لَْ ا َٝ  ِ َٕ ػَجْذاً لِلّٰه ٌُٞ َ٣ ْٕ غ٤۪ؼُ اَ َٔ ُْ قَ ا ٌِ ْ٘ ْٖ ٣غَْزَ َُ  ْٖ قْ ػَ ٌِ ْ٘ ْٖ ٣غَْزَ َٓ َٝ

٤ؼبً ۪ٔ ِٚ عَ ْْ ا٤َُِْ ُٛ جشِْ كَغ٤َؾَْشُشُ ٌْ ٣َغْزَ َٝ  ۪ٚ  ػِجبَدرَِ

Mesih, Allah'a kulluk etmekten geri durmaz. Allah’a yakın melekler de öyle. Kim ona kulluktan geri durur da 

kibirlenirse, Allah onların hepsini huzuruna toplayacaktır. 

 (Maide 5/116) 

َُِِّ٘بطِ ارَّخِ  ِْذَ  ْٗذَ هُ َْ ءَاَ ش٣َْ َٓ  َٖ ُ ٣بَ ػ٤۪غ٠َ اثْ ٍَ اللَّه اِرْ هبَ َٝ ِِۜ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  ِٖ ٤ْ َٜ َُٰ ٢َ اِ ِّٓ ُ ا َٝ  ٢ ۪ٗ زُٝ

ب  َٓ  ُْ  رؼََِْ
زَُِٚۜ ْٔ ِِ ِْزُُٚ كوَذَْ ػَ ْ٘ذُ هُ ًُ  ْٕ ٍ اِ

٢ ثؾَِنِّۜ ب ٤َُْظَ ُ۪ َٓ  ٍَ ْٕ اهَُٞ ٢َٓ اَ ُ۪  ُٕ ٌُٞ ب ٣َ َٓ ٍَ عُجْؾَبٗيََ  هبَ

ُْـ٤ُُٞةِ  ُّ ا ْٗذَ ػَلََّ ب ك٢۪ ٗلَْغِيَِۜ اَِّٗيَ اَ َٓ  ُْ لََْٓ اػََِْ َٝ  ك٢۪ ٗلَْغ٢۪ 

Allah: “Ey Meryem oğlu İsa! Sen mi bu insanlara: “Beni ve anamı Allah ile aranıza koyarak iki ilâh edinin 

dedin?” dediği zaman, İsa der ki: “Haşa! Sen her türlü eksiklikten uzaksın. Ben gerçek olmayanı söyleyen biri 

değilim. Eğer onu söyleseydim mutlaka Sen bilirdin. Sen benim içimde olanı bilirsin ama ben Senin içinde olanı 

bilmem. Çünkü bütün gizli bilgileri bilen sadece Sensin!” 

(Maide 5/117) 

 ٌْْۚ ٌُ سَثَّ َٝ  ٢ َ سَثّ۪ ِٕ اػْجذُُٝا اللَّه َٓ اَ ۪ٚ ٢ ثِ ۪٘ شْرَ َٓ ب اَ ََٓٓ ْْ الَِّْ  ُٜ ِْذُ َُ ب هُ َٓ ۪ٜ ْْ شَ ِٜ ْ٘ذُ ػ٤ََِْ ًُ ذُ َٝ ْٓ ب دُ َٓ ٤ذاً 

٤ذ   ۪ٜ َِّ ش٢َْءٍ شَ ًُ  ٠ َِٰ ْٗذَ ػَ اَ َٝ  ِْْۜ ِٜ ه٤۪تَ ػ٤ََِْ ْٗذَ اُشَّ ْ٘ذَ اَ ًُ  ٢ ۪٘ ك٤َّْزَ َٞ ب رَ َّٔ ٌْْۚ كََِ ِٜ  ك٤۪

Onlara sadece Senin bana emrettiğini söyledim: “Benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz olan Allah’a kulluk edin!” 

dedim. Aralarında bulunduğum sürece onlara şâhittim. Ne zaman ki beni vefat ettirdin, onları görüp gözeten 

sadece Sen oldun. Her şeye şâhit olan Sensin.

 

(Maide 5/74) 

  ْ ُ ؿَلُٞس  سَؽ٤۪ اللَّه َٝ  
ْـلِشَُُِٝٗٚۜ ٣غَْزَ َٝ  ِ َٕ ا٠َُِ اللَّه  اكَلَََ ٣َزُٞثُٞ

Allah‟a tevbe edip ondan bağışlanmalarını dileseler olmaz mı? Allah çok bağışlayandır, çok 

merhamet edendir. 

 (Nisa 4/110) 

ْْ ٗلَْغَُٚ  ِِ ْٝ ٣ظَْ َ َْ عَُٓٞءًا ا َٔ ْٖ ٣ؼَْ َٓ بَٝ ًٔ َ ؿَلُٞسًا سَؽ٤۪ َ ٣غَِذِ اللَّه ْـلِشِ اللَّه َّْ ٣َغْزَ ُ ص  

Kim bir kötülük işler veya kendine zulmeder de Allah'tan bağışlanma dilerse, Allah'ı bağışlaması bol ve 

merhametli bulacaktır. 

 (Zümer 39/53) 

 ِِۜ خِ اللَّه َٔ ْٖ سَؽْ ِٓ ْْ لَْ روَْ٘طَُٞا  ِٜ ْٗلغُِ ٠ اَ
َٓ َِٰ َٖ اعَْشَكُٞا ػَ َْ ٣بَ ػِجبَد١َِ اَُّز٣۪ ُٞةَ هُ ْـلِشُ اُزُّٗ َ٣ َ َّٕ اللَّه اِ

٤ؼبًِۜ  ۪ٔ ُْ  عَ ؽ٤۪ ُْـلَُٞسُ اُشَّ َٞ ا ُٛ  ُ اَِّٗٚ  

De ki: “Ey kendilerini boşa harcamış kullar! Allah’ın rahmetinden ümit kesmeyin! Gerçekten Allah bütün 

günahları bağışlar. Çünkü O çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.
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(Maide 5/75) 

 َْ ش٣َْ َٓ  ُٖ غ٤۪ؼُ اثْ َٔ ُْ ب ا َٓ ِٕ ًُلََ
ْ ًَبٗبَ ٣أَ  

٣وخَ ِۜ ُٚ طِذّ۪ ُّٓ ُ ا َٝ  
َُِۜ عُ ِٚ اُشُّ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ ٍ ٌۚ هَذْ خََِذْ  الَِّْ سَعُٞ

 َٕ ٌُٞ ْٗظُشْ اَٗه٠ ٣إُْكَ َّْ ا ُ ٣بَدِ ص ُْ الَْْٰ ُٜ َُ ُٖ ٤ًَْقَ ٗج٤َُِّ ْٗظُشْ  ُ َِّۜ ا  اُطَّؼبَ

Meryem oğlu Mesih sadece bir elçidir. Ondan önce de nice elçiler geldi geçti. Annesi özü sözü 

doğru bir kadındı, ikisi de yer içerdi. Sen şu âyetleri onlara nasıl açıkladığımıza bak. Sonra da 

onların o yalana nasıl sürüklendiklerine bak! 

(Furkan 25/20) 

 ْْ ُٜ َٖ الََِّْٓ اَِّٗ ٤ ِ۪ شْعَ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ ِْ٘بَ هَجِْيََ  ب اسَْعَ ََٓٓ امِِۜ َٝ َٞ َٕ ك٢ِ الْْعَْ شُٞ ْٔ َ٣ َٝ  َّ َٕ اُطَّؼبَ ًُُِٞ
ْ ِْ٘بَ  ٤َُأَ عَؼَ َٝ

َٕ سَثُّيَ ثظ٤َ۪شًا   ًَب َٝ  ٌَٕۚ  ارَظَْجشُِٝ
ُِجؼَْغٍ كزِْ٘خًَِۜ  ْْ ٌُ  ثؼَْؼَ

Senden önce gönderdiğimiz elçilerin hepsi de yer içer; çarşıda pazarda dolaşırdı. Birinizi diğeriniz için imtihan 

konusu yaptık ki sabredecek misiniz? Rabbin her şeyi görmektedir. 

(Âli İmran 3/144) 

٠َٓ اػَْوَ  َِٰ ْْ ػَ ُ ْٗوََِجْز ََ ا ْٝ هزُِ بدَ اَ َٓ  ْٖ  اكَبَ۬ئِ
َُِۜ عُ ِٚ اُشُّ ِِ ْٖ هجَْ ِٓ ٍ ٌۚ هذَْ خََِذْ  ذ  اِلَّْ سَعُٞ َّٔ ؾَ ُٓ ب  َٓ َٝ ِْْۜ ٌُ بثِ

ِٚ كََِ  ٠ ػَوِج٤َْ َِٰ ِِتْ ػَ ْ٘وَ َ٣ ْٖ َٓ َٝ َٖ ش٣۪ ًِ ُ اُشَّب ع٤َغَْض١ِ اللَّه َٝ َ ش٤َْـ بِۜ  ْٖ ٣َؼُشَّ اللَّه  

Muhammed sadece bir elçidir. Ondan önce de elçiler gelip geçmiştir. O şimdi ölse veya öldürülse, gerisin geri 

mi döneceksiniz? Geri dönenin Allah'a bir zararı olmaz. Allah, şükredenlere karşılığını verecektir.

 

(Maide 5/76) 

 ُْ ٤ ِ۪ ُْؼَ ٤غُ ا ۪ٔ َٞ اُغَّ ُٛ  ُ اللَّه َٝ لَْ ٗلَْؼبًِۜ  َٝ ا  ْْ ػَشًّ ٌُ ِِيُ َُ ْٔ ب لَْ ٣َ َٓ  ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  َٕ َْ ارَؼَْجذُُٝ  هُ

De ki: "Size zarar veya fayda verme yetkisi olmayan birini Allah ile aranıza koyup ona kulluk 

mu ediyorsunuz?" Allah, her şeyi dinleyen ve her şeyi bilendir. 

(Enbiya 21/52) 

 ۪ٚ ِٓ ْٞ هَ َٝ  ِٚ ٍَ لِْث٤َ۪ َُ اِرْ هبَ بص٤۪ َٔ ِٙ اُزَّ زِ َٰٛ ب  َٓ َٕ لُٞ ًِ ب ػَب َٜ َُ ْْ ُ ز ْٗ اَُّز٢َ۪ٓ اَ  

Bir zaman İbrahim babasına ve halkına şöyle demişti: “Sizin saygıyla bağlandığınız bu heykeller nedir?” 

(Enbiya 21/53) 

عَذََْٗٓب  َٝ َٖ هبَُُٞا  ب ػَبثِذ٣۪ َٜ ثََٓبءَٗبَ َُ اَٰ  

Dediler ki: “Biz atalarımızı onlara kulluk ederken bulduk.” 

(Enbiya 21/54) 

 ْْ ُ ز ْ٘ ًُ ٍَ ُوََذْ  ٍٖ هبَ ج٤۪ ُٓ  ٍٍ ْْ ك٢۪ ػَلََ ًُ
ثََٓبؤُ۬ اَٰ َٝ  ْْ ُ ز ْٗ اَ  

Dedi ki: “Gerçekten sizin de atalarınızın da yanlış yolda olduğu açıktır.” 

(Enbiya 21/55) 

ُْؾَنِّ  َٖ  هبََُُٓٞا اعَِئزَْ٘بَ ثبِ ػِج٤۪ َٖ اُلََّ ِٓ ْٗذَ  ّْ اَ اَ  

Dediler ki: “Sen bize gerçeği mi getirdin yoksa oyun mu oynuyorsun?” 
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(Enbiya 21/56) 

الْْسَْعِ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ْْ سَةُّ اُغَّ ٌُ َْ سَثُّ ٍَ ثَ َٖ هبَ ذ٣۪ ِٛ َٖ اُشَّب ِٓ  ْْ ٌُ ُِ ٠ رَٰ َِٰ اَٗبَ۬ ػَ َٝ  
َّٖۘ ُٛ اَُّز١۪ كطََشَ  

İbrahim: “Bilakis, sizin Rabbiniz göklerin ve yerin Rabbidir, onları yaratandır. Ben buna şâhitlik edenlerdenim. 

(Enbiya 21/57) 

 ْْ ٌُ َٓ َّٕ اطَْ٘بَ ٤ذَ ً۪ ِ لََْ ربَللّٰه ذْ  َٝ ُٓ ا  ُُّٞ َٞ ُ ْٕ ر َٖ ثؼَْذَ اَ ثش٣ِ۪  

Vallahi sizler dönüp gittikten sonra putlarınızla ilgili mutlaka bir düzen hazırlayacağım.” 

(Enbiya 21/58) 

 ْْ ُٜ ًَج٤۪شًا َُ ْْ عُزاَراً اِلَّْ  ُٜ َٕ كغََؼََِ ِٚ ٣شَْعِؼُٞ ْْ ا٤َُِْ ُٜ ُؼَََِّ  

Arkalarından büyük olanı hariç onları parçaladı. Belki ona başvururlar. 

(Enbiya 21/59) 

زََِ٘ٓبهبَُُٞا  َٜ ُِ زاَ ثبَِٰ َٰٛ  ََ ْٖ كؼََ َٓ  َٖ ٤ ۪ٔ ُِ َٖ اُظَّب ِٔ َُ ُ اَِّٗٚ  

“Bunu ilâhlarımıza kim yaptı?” dediler; “O gerçekten zâlimlerdendir.” 

(Enbiya 21/60) 

ؼْ٘بَ كَز٠ً  ِٔ ُِْۜ هبَُُٞا عَ ٤ ۪ٛ ٍُ ََُُٚٓ اِثْشَٰ ْْ ٣وُبَ ُٛ ًُشُ ٣زَْ  

Dediler ki:“İbrahim denilen bir delikanlının onları diline doladığını duyduk.” 

(Enbiya 21/61) 

 ۪ٚ َٕ هبَُُٞا كأَرُْٞا ثِ ذُٝ َٜ ْْ ٣َشْ ُٜ ِٖ اَُّ٘بطِ ُؼَََِّ ٠ اػ٤َُْ
َٓ َِٰ ػَ  

Dediler ki: “Öyleyse getirin onu insanların gözünün önüne; belki şâhitlik ederler.” 

(Enbiya 21/62) 

زاَهبََُُٓٞا  َٰٛ ِْذَ  ْٗذَ كؼََ زِ٘بَ  ءَاَ َٜ ُِ ُِْۜ ثبَِٰ ٤ ۪ٛ ٣ََٓب اِثْشَٰ  

“Ey İbrahim, bunu ilâhlarımıza sen mi yaptın?” dediler. 

(Enbiya 21/63) 

 ٍَ ْْ هبَ ُٛ ُٞ زاَ كَغْـَِٔ َٰٛ  ْْ ُٛ ج٤۪شُ ًَ  
َْ كؼََََُِٚۗ َٕ  ثَ ْ٘طِوُٞ ًَبُٗٞا ٣َ  ْٕ اِ  

“Belki büyükleri yapmıştır. Konuşabiliyorlarsa onlara sorun!” dedi. 

(Enbiya 21/64) 

ْْ كوَبََُُٓٞا  ِٜ ْٗلغُِ ٠ اَ
َٓ َُٰ َٕ  كشََعَؼَُٓٞا اِ ٞ ُٔ ُِ ُْ اُظَّب ُ ْٗز ْْ اَ ٌُ اَِّٗ  

Bunun üzerine kendilerine döndüler dediler ki: “Gerçek zâlim sizlersiniz.”  

(Enbiya 21/65) 

 ٌْْۚ ِٜ عِ
٠ سُؤُ۫ َِٰ غُٞا ػَ ٌِ ُٗ َّْ ُ َٕ ُوََذْ ص ْ٘طِوُٞ ءِ ٣َ لََْٓ إُ۬ َٓ َٰٛ ب  َٓ ذَ  ْٔ ِِ ػَ  

Sonra başları önlerine eğildi: “Sen de iyi biliyorsun ki bunlar konuşmazlar.” 
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(Enbiya 21/66) 

 ِْْۜ ًُ لَْ ٣ؼَُشُّ َٝ ْْ ش٤َْـ ب  ٌُ ْ٘لؼَُ ب لَْ ٣َ َٓ  ِ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  َٕ ٍَ اكََزؼَْجذُُٝ  هبَ

Dedi ki: “Yani size bir faydası da zararı da olmayan şeyleri Allah ile aranıza koyarak onlara kulluk mu 

ediyorsunuz? 

(Enbiya 21/67) 

 ِِۜ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  َٕ ب رؼَْجذُُٝ َٔ ُِ َٝ  ْْ ٌُ َٕ افٍُّ َُ اكَلَََ رؼَْوُِِٞ  

Öf! Size de Allah ile araya koyarak kulluk ettiğiniz şeylere de. Hâlâ aklınızı kullanmayacak mısınız?” 

 (Şuara 26/70) 

 ٍَ ۪ٚ  اِرْ هبَ ِٓ ْٞ هَ َٝ  ِٚ َٕ لِْث٤َ۪ ب رؼَْجذُُٝ َٓ  

İbrahim, babasına ve halkına: “Siz neye kulluk ediyorsunuz?” dediği zaman: 

 (Şuara 26/71) 

بهبَُُٞا  ًٓ َٖ  ٗؼَْجذُُ اطَْ٘بَ ل٤۪ ًِ ب ػَب َٜ َُ َُّ كَ٘ظََ  

Onlar: “Putlara kulluk ediyoruz. Onlara bağlı kalmaya da devam edeceğiz” dediler. 

 (Şuara 26/72) 

 ٍَ َٕ  هبَ ْْ ارِْ رذَْػُٞ ٌُ ؼَُٞٗ َٔ َْ ٣غَْ َٛ  

Dedi ki: “Yalvardığınızda sizi duyuyorlar mı?”  

 (Şuara 26/73) 

 َٕ ٝ ْٝ ٣َؼُشُّ ْْ اَ ٌُ ْ٘لؼََُٞٗ َ٣ ْٝ  اَ

Size bir faydaları veya zararları oluyor mu?” 

(Şuara 26/74) 

 َْ ثََٓبءَٗبَ هبَُُٞا ثَ عَذََْٗٓب اَٰ َٝ َٕ ُِيَ ٣لَْؼَُِٞ ًَزَٰ  

Dediler ki: “Aksine, biz atalarımızı böyle yaparken bulduk.” 

(Şuara 26/75) 

 ٍَ َٕ  هبَ ْْ رؼَْجذُُٝ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َٓ  ْْ ُ اكَشََا٣َْز  

Dedi ki: “Peki, neye kulluk ettiğinizi görüyor musunuz? 

(Şuara 26/76) 

 َٕ ٞ ُٓ ُْ الْْهَْذَ ًُ
ثََٓبؤُ۬ اَٰ َٝ  ْْ ُ ز ْٗ  اَ

Siz ve önceki atalarınız. 

(Şuara 26/77) 

٢َٓ ُ۪  ٌّٝ ْْ ػَذُ ُٜ َٖ   كبََِّٗ ٤ ۪ٔ ُْؼبََُ الَِّْ سَةَّ ا  

Doğrusu kulluk ettiklerinizden, varlıkların Rabbi dışındakiler benim için birer düşmandır. 
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 (Şuara 26/78) 

٢ز١۪ اََُّ  ۪٘ َٞ  خَِوََ ُٜ ِٖ  كَ ذ٣۪ ْٜ َ٣  

 O beni yaratan, bana yol gösterendir. 

(Şuara 26/79) 

 َٞ ُٛ اَُّز١۪  َٝ  ِٖ ٣غَْو٤۪ َٝ  ٢ ۪٘ ُٔ ٣طُْؼِ  

Beni yediren ve içiren O’dur. 

(Şuara 26/80) 

شِػْذُ  َٓ اِراَ  َٝ ِٖۖ َٞ ٣َشْل٤۪ ُٜ كَ  

Hastalandığımda bana O şifa verir. 

(Şuara 26/81) 

اَُّز١۪  َٝ٢ ۪٘ ُ ٤ز ۪ٔ ُ٣  َّْ ُ ِٖ  ص ٣ؾ٤٤ُْ۪  

Beni öldürecek, sonra tekrar hayat verecektir. 

(Şuara 26/82) 

غُ  َٔ اَُّز١َ۪ٓ اؽَْ َٝ ِِٖۜ ٣ َّ اُذّ۪ ْٞ ٤ـَٔز٢۪ ٣َ ٢ خَطَ۪ٓ ْـلِشَ ُ۪ َ٣ ْٕ اَ  

Din günü hatalarımı bağışlamasını umduğum da O’ dur.

 

(Maide 5/77) 

 ََ ْٛ َْ ٣ََٓب اَ ْٖ هُ ِٓ ا  ٍّ هذَْ ػَُِّٞ ْٞ اءَ هَ ََٓٞ ْٛ َ َّجؼَُِٓٞا ا لَْ رزَ َٝ ُْؾَنِّ  ْْ ؿ٤َْشَ ا ٌُ ْـُِٞا ك٢۪ د٣ِ۪٘ زبَةِ لَْ رَ ٌِ ُْ ا

  َِ ج٤۪ اءِ اُغَّ ََٓٞ ْٖ عَ ا ػَ ػَُِّٞ َٝ ض٤۪شًا  ًَ ا  اػََُِّٞ َٝ  َُ  هَجْ

De ki: “Ey Kitaplarında uzman olanlar! Dininizde haktan ayrılarak, haddinizi aşmayın. Evvelce 

sapmış, birçoklarını da saptırmış bir topluluğun arzusuna uymayın. Onlar, düzgün yoldan 

sapmışlardır. 

 (Âli İmran 3/64) 

 ْْ ٌُ ث٤ََْ٘ َٝ اءٍ ث٤ََْ٘٘بَ  ََٓٞ خٍ عَ َٔ ِِ ًَ  ٠
َُٰ ا اِ ْٞ زبَةِ رؼَبََُ ٌِ ُْ ََ ا ْٛ َْ ٣ََٓب اَ لَْ ُٗ هُ َٝ  َ ۪ٚ الََّْ ٗؼَْجذَُ الَِّْ اللَّه شْشِىَ ثِ

 ِِۜ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ َّخِزَ ثؼَْؼُ٘بَ ثؼَْؼًب اسَْثبَثبً  لَْ ٣زَ َٝ ذُٝا ثبََِّٗب ش٤َْـ ب  َٜ ا كوَُُُٞٞا اشْ ْٞ َُّ َٞ ْٕ رَ كبَِ

 َٕ ٞ ُٔ ِِ غْ ُٓ  

De ki: "Ey kitaplarında uzman olanlar! Sizinle bizim aramızda ortak olan şu söze gelin: Allah'tan başkasına 

kulluk etmeyelim. Ona hiçbir şeyi ortak koşmayalım. Birimiz, birilerini Allah ile araya koyarak rabler 

edinmesin.” Yüz çevirirlerse deyin ki: "Şâhit olun, biz Allah’a teslim olduk." 

 (Âli İmran 3/69) 

 ِْْۜ ٌُ َٗ ْٞ ٣ؼُُِِّٞ زبَةِ َُ ٌِ ُْ َِ ا ْٛ ْٖ اَ ِٓ بئلِخَ   دَّدْ ؽََٓ َٝ َٕ ب ٣َشْؼشُُٝ َٓ َٝ  ْْ ُٜ ْٗلغَُ  اَ
َٕ الََِّْٓ ب ٣ؼُُِِّٞ َٓ َٝ  

Kitaplarında uzman olanların bir kesimi, sizi saptırabilmeyi çok ister. Sadece kendilerini saptırırlar ama farkında 

olmazlar. 
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(Âli İmran 3/70) 

زبَةِ  ٌِ ُْ ََ ا ْٛ َٕ ٣ََٓب اَ ذُٝ َٜ ْْ رشَْ ُ ز ْٗ اَ َٝ  ِ ٣بَدِ اللَّه َٕ ثبَِٰ لشُُٝ ٌْ َْ رَ ُِ  

Ey kitaplarında uzman olanlar! Siz şâhit olduğunuz halde, Allah’ın âyetlerini ne diye inkâr ediyorsunuz? 

 (Âli İmran 3/71) 

زبَةِ  ٌِ ُْ ََ ا ْٛ ُْؾَ ٣ََٓب اَ َٕ ا ِْجغُِٞ َْ رَ ُِ  َٕ ٞ ُٔ ْْ رؼََِْ ُ ز ْٗ اَ َٝ ُْؾَنَّ  َٕ ا ٞ ُٔ ُ ز ٌْ رَ َٝ  َِ ُْجبَؽِ نَّ ثبِ  

Ey kitaplarında uzman olanlar! Gerçeğe neden uydurma elbisesi giydiriyor, bile bile gerçeği gizliyorsunuz?

 

(Maide 5/78) 

 ِٕ ُِغَب  ٠ َِٰ ََ ػَ اء٣۪ ٢َٓ اِعْشََٓ ۪٘ ْٖ ثَ ِٓ ًَلشَُٝا   َٖ َٖ اَُّز٣۪ ب ُؼُِ َٔ ُِيَ ثِ َِْۜ رَٰ ش٣َْ َٓ  ِٖ ػ٤۪غ٠َ اثْ َٝ دَ  ُ۫ٝ داَ

 َٕ ًَبُٗٞا ٣ؼَْزذَُٝ َٝ ا  ْٞ  ػَظَ

İsrailoğullarından inkâr edenler, Davud‟un ve Meryem oğlu İsa‟nın diliyle dışlandılar. Bunun 

sebebi, isyan etmeleri ve yasakları çiğnemeleriydi. 

(Âli İmran 3/112) 

 ِٓ ثََٓبؤُ۫ ثـَِؼَتٍ  َٝ َٖ اَُّ٘بطِ  ِٓ  ٍَ ؽَجْ َٝ  ِ َٖ اللَّه ِٓ  ٍَ ب صوُِلَُٓٞا الَِّْ ثؾَِجْ َٓ  َٖ َُّخُ ا٣َْ ُْ اُزِّ ِٜ َٖ ػُشِثَذْ ػ٤ََِْ
 
٘خَُِۜ ٌَ غْ َٔ ُْ ُْ ا ِٜ ػُشِثَذْ ػ٤ََِْ َٝ  ِ ْٗج٤ََِٓ اللَّه َٕ الَْْ ٣وَْزُُِٞ َٝ  ِ ٣بَدِ اللَّه َٕ ثبَِٰ لشُُٝ ٌْ ًَبُٗٞا ٣َ  ْْ ُٜ ُِيَ ثبََِّٗ بءَ رَٰ

 َ۪ٕ۠ ًَبُٗٞا ٣ؼَْزذَُٝ َٝ ا  ْٞ ب ػَظَ َٔ ُِيَ ثِ ٍ رَٰ
 ثـ٤َِْشِ ؽَنِّۜ

Allah’ın ipine veya insanların uzattığı ipe sarılanlar hariç, bulundukları her yerde üzerlerine alçaklık çöker ve 

Allah’ın öfkesine uğrarlar. Üzerlerine çaresizlik de çöker. Çünkü Allah'ın âyetlerini inkâr eder ve nebîlerini 

haksız yere öldürürler. Bu, isyan etmelerine ve yasakları çiğnemelerine karşılıktır. 

 (Maide 5/13) 

 َٗ َٝ   ۪ٚ اػِؼِ َٞ َٓ  ْٖ َْ ػَ ِِ ٌَ ُْ َٕ ا كُٞ  ٣ؾَُشِّ
ْْ هبَع٤ِخًٌَۚ ُٜ ِْ٘بَ هُُِٞثَ عَؼَ َٝ  ْْ ُٛ ْْ ُؼَََّ٘ب ُٜ ٤ضبَهَ ۪ٓ  ْْ ِٜ ب ٗوَْؼِ َٔ غُٞا كَجِ

 ٌۚ ۪ٚ شُٝا ثِ ًِّ ب رُ َّٔ ِٓ ْْ ؽَظًّب  ُٜ ْ٘ ْْ كبَػْقُ ػَ ُٜ ْ٘ ِٓ ٤لًَ  ِ۪ ْْ الَِّْ هَ ُٜ ْ٘ ِٓ بئِ٘خٍَ  ٠ خََٓ َِٰ ِِغُ ػَ ٍُ رطََّ لَْ رضََا َٝ
 َٖ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ َ ٣ؾُِتُّ ا َّٕ اللَّه اطْلَؼِْۜ اِ َٝ  

Verdikleri sözden dönmelerinden dolayı onları dışladık, kalplerini katılaştırdık. Kelimelerin asıl anlamlarını 

kaydırıyor, hatırlamaları gerekenlerin bir kısmını unutuyorlardı. Pek azı dışında onlardan hep hainlik göreceksin. 

Sen onları affet ve yeni bir sayfa aç. Çünkü Allah güzel davrananları sever.

 

(Maide 5/79) 

َٕ ًَبُٗٞا لَْ  ًَبُٗٞا ٣لَْؼَُِٞ ب  َٓ ٌَشٍ كؼََُُِِٞٙۜ َُجِئظَْ  ْ٘ ُٓ  ْٖ َٕ ػَ ْٞ َٛ ٣َزَ٘بَ  

Birbirlerini, işledikleri kötülüklerden engellemezlerdi. Yapmakta oldukları şey ne kötüydü. 

 (Maide 5/63) 

 َْ صْ ُْ الِْْ ِٜ ُِ ْٞ ْٖ هَ الْْؽَْجبَسُ ػَ َٝ  َٕ ثَّب٤ُِّٗٞ ُْ اُشَّ ُٜ ٤ َٰٜ ْ٘ لَْ ٣َ ْٞ ُْ اُغُّؾْذَِۜ  َُ ِٜ ِِ ًْ َ ا ًَبُٗٞا  َٝ ب  َٓ َُجئِظَْ 

 َٕ  ٣َظْ٘ؼَُٞ

Kendini Rabbine adayanları ve âlimleri, onların günah söz söylemelerini ve haram yemelerini engelleselerdi 

olmaz mıydı? Onları ne kötü yetiştiriyorlar. 
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 (Araf 7/164) 

 ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ خ   َّٓ ُ اِرْ هبََُذْ ا ْْ ػَزاَثبً شَذ٣۪ذً َٝ ُٜ ؼزَِثُّ ُٓ  ْٝ ْْ اَ ُٜ ٌُ ِِ ْٜ ُٓ  ُ بۨ اللَّه ًٓ ْٞ َٕ هَ َْ رؼَِظُٞ ؼْزِسَحً ُِ َٓ اِۜ هبَُُٞا 

 َٕ ْْ ٣َزَّوُٞ ُٜ ُؼَََِّ َٝ  ْْ ٌُ ٠ سَثِّ
َُٰ  اِ

Hani, içlerinden bir ümmete: “Allah’ın helak edeceği ya da ağır azaba uğratacağı bir topluluğa ne diye öğüt 

veriyorsunuz?” dendiğinde: “Rabbinize karşı bir mazeret olsun. Belki kendilerini korurlar” demişlerdi. 

(Araf 7/165) 

ِٖ اُغَُّٓٞءِ  َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ َ٣ َٖ ْٗغ٤َْ٘بَ اَُّز٣۪ َٓ اَ ۪ٚ شُٝا ثِ ًِّ ب رُ َٓ ب َٗغُٞا  َّٔ ٞا ثؼَِزاَةٍ كََِ ُٔ َٖ ظََِ اخََزْٗبَ اَُّز٣۪ َٝ
ًَبُٗ  ب  َٔ َٕ ثَ ۪ـ٤ظٍ ثِ ٞا ٣لَْغُوُٞ  

Ne zaman kendilerine hatırlatılanları unuttular biz de kötülükten menedenleri kurtardık. Zulmedenleri de sınırı 

aşmalarına karşılık çetin bir azaba çarptırdık. 

 (Hud 11/116) 

٤لًَ  ِ۪ ُْلَغَبدِ ك٢ِ الْْسَْعِ اِلَّْ هَ ِٖ ا َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ ُُٞا ثو٤ََِّخٍ ٣َ ۬ٝ ُ ْْ ا ٌُ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ  ِٕ ُْوشُُٝ َٖ ا ِٓ  َٕ ب ًَ لَْ  ْٞ كََِ

 ٌْْۚ ُٜ ْ٘ ِٓ ْٗغ٤َْ٘بَ  ْٖ اَ َّٔ ِٓ َٖ ٤ ۪ٓ غْشِ ُٓ ًَبُٗٞا  َٝ  ِٚ ب ارُشِْكُٞا ك٤۪ ََٓٓ ٞا  ُٔ َٖ ظََِ ارَّجغََ اَُّز٣۪ َٝ  

Sizden önceki nesillerden bilgisi olanlar o yerlerde doğal düzenin bozulmasını engelleselerdi olmaz mıydı? 

İçlerinden kendilerini kurtardığımız az kişi dışında bunu yapan olmadı. Zulmedenler, kendilerini şımartan 

şeylerin ardına düştüler ve suçlular haline geldiler.

 

(Maide 5/80) 

ُ ػََِ  ْٕ عَخِؾَ اللَّه ْْ اَ ُٜ ْٗلغُُ َ ْْ ا ُٜ ذْ َُ َٓ ب هَذَّ َٓ ًَلشَُٝاِۜ َُجِئظَْ   َٖ َٕ اَُّز٣۪ ْٞ َُّ َٞ ْْ ٣َزَ ُٜ ْ٘ ِٓ ض٤۪شًا  ًَ  ٟ ْْ رشََٰ ِٜ ٤ْ

 َٕ ُِذُٝ ْْ خَب ُْؼَزاَةِ ُٛ ك٢ِ ا َٝ  

Onlardan çoğunun, inkâr edenlerle dost olduklarını göreceksin. Allah‟ı kızdırarak kendileri için 

ne kötü bir gelecek hazırlarlar. Onlar sürekli azap içinde kalacaklardır. 

 (Muhammed 47/25) 

  ٟ ذَ ُٜ ُْ ُْ ا ُٜ َُ َٖ ب رج٤َََّ َٓ ْٖ ثؼَْذِ  ِٓ  ْْ ِٛ ٠ ادَْثبَسِ
َٓ َِٰ ا ػَ َٖ اسْرذَُّٝ َّٕ اَُّز٣۪ ُٕ عَ اِ ٠ اُش٤َّْطَب َِٰ ْٓ اَ َٝ  ِْْۜ ُٜ َُ ٍَ َّٞ

 ْْ ُٜ َُ 

Doğru yol rehberi, kendilerine iyice açıklandıktan sonra, arkalarını dönenleri şeytan aldatmış ve onlara umut 

vermiştir. 

(Muhammed 47/26) 

 ُ ٍَ اللَّه ب ٗضََّ َٓ ُٛٞا  ًَشِ  َٖ َِّز٣۪ ُِ ْْ هبَُُٞا  ُٜ ُِيَ ثبََِّٗ ْْ ك٢۪ ثَ رَٰ ٌُ شٌِۚ عَ٘ط٤ُ۪ؼُ ْٓ ُْ  ؼْغِ الَْْ ُ ٣ؼََِْ اللَّه َٝ
 ْْ ُٛ  اِعْشَاسَ

Çünkü onlar, Allah'ın indirdiğini beğenmeyenlere: "Bazı işlerde size uyarız" derler. Allah onların gizlediklerini 

bilir. 

 (Muhammed 47/27) 

ٌَخُ  ئِ
َٓ َِٰ َٔ ُْ ُْ ا ُٜ كَّزْ َٞ ٤ٌَْقَ اِراَ رَ ْْ  كَ ُٛ ادَْثبَسَ َٝ  ْْ ُٜ َٛ عُٞ ُٝ  َٕ ٣َؼْشِثُٞ  

Melekler onları yüzlerine ve sırtlarına vurarak vefat ettirirken halleri nice olur? 
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 (Muhammed 47/28) 

 َ ب اعَْخَؾَ اللَّه ََٓٓ ُْ ارَّجؼَُٞا  ُٜ ُِيَ ثبََِّٗ ْْ  رَٰ ُٜ بَُ َٔ اَُٗٚ كبَؽَْجؾََ اػَْ َٞ ُٛٞا سِػْ ًَشِ َٝ  

Böyledir, çünkü onlar Allah'ı kızdıracak şeye uyar, O’nu razı edecek şeyden hoşlanmazlar. Bu yüzden yaptıkları 

boşa gider.

 

(Maide 5/81) 

ض٤۪شًا  ًَ  َّٖ ٌِ َُٰ َٝ ٤ََٓبءَ  ُِ ْٝ ْْ اَ ُٛ ب ارَّخَزُٝ َٓ  ِٚ ٍَ ا٤َُِْ ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ َٝ اَُّ٘ج٢ِِّ  َٝ  ِ َٕ ثبِللّٰه ُٞ٘ ِٓ ًَبُٗٞا ٣إُْ  ْٞ َُ َٝ ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ
 َٕ  كبَعِوُٞ

Eğer Allah‟a, nebîye ve ona indirilmiş olana inanıp güvenselerdi onları dost edinmezlerdi. Ama 

onların çoğu sınırı aşmışlardır. 

(Maide 5/51) 

٤ََٓبءَۢ  ُِ ْٝ ٟ اَ َٓ اَُّ٘ظَبسَٰ َٝ ُٜٞدَ  َ٤ ُْ َّخِزُٝا ا ُ٘ٞا لَْ رزَ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ْٖ ثؼَْؼُ ٣ََٓب ا٣َُّ َٓ َٝ ٤ََٓبءُ ثؼَْغٍِۜ  ُِ ْٝ َ ْْ ا ُٜ
 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ َّ اُظَّب ْٞ وَ ُْ ذ١ِ ا ْٜ َ لَْ ٣َ َّٕ اللَّه ِْْۜ اِ ُٜ ْ٘ ِٓ  ُ ْْ كبََِّٗٚ ٌُ ْ٘ ِٓ  ْْ ُٜ َُّ َٞ  ٣َزَ

Ey inanıp güvenenler! Yahudileri ve hristiyanları dost edinmeyin. Onlar birbirlerinin dostudur. Sizden kim onları 

dost edinirse o da onlardandır. Doğrusu Allah zâlimler topluluğuna rehberlik etmez. 

(Maide 5/57) 

رُٞا اُْ  ۫ٝ ُ َٖ ا َٖ اَُّز٣۪ ِٓ ُؼَِجبً  َٝ ا  ًٝ ُٛضُ  ْْ ٌُ َٖ ارَّخَزُٝا د٣َ۪٘ َّخِزُٝا اَُّز٣۪ ُ٘ٞا لَْ رزَ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ زبَةَ ٣ََٓب ا٣َُّ ٌِ
٤ََٓبءٌَۚ  ُِ ْٝ ٌُلَّبسَ اَ ُْ ا َٝ  ْْ ٌُ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ  َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  ْْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ َ اِ ارَّوُٞا اللَّه َٝ  

Ey inanıp güvenenler! Sizden önce kitap verilenler arasından dininizi alaya alıp oyuncak edinenleri ve inkâr 

edenleri dost edinmeyin. Müminseniz, Allah korkusuyla kendinizi koruyun!

 

(Maide 5/82) 

 َّٕ دَّحً َُزغَِذَ َٞ َٓ  ْْ ُٜ َّٕ اهَْشَثَ َُزغَِذَ َٝ ًُٞاٌۚ  َٖ اشَْشَ اَُّز٣۪ َٝ ُٜٞدَ  َ٤ُْ ُ٘ٞا ا َٓ َٖ اَٰ َِّز٣۪ ُِ حً  َٝ اشََذَّ اَُّ٘بطِ ػَذاَ

ْْ لَْ  ُٜ اََّٗ َٝ جبَٗبً  ْٛ سُ َٝ  َٖ ٤غ٤۪ ْْ هغِّ۪ ُٜ ْ٘ ِٓ  َّٕ َ ُِيَ ثبِ ِٟۜ رَٰ َٖ هبََُُٓٞا اَِّٗب َٗظَبسَٰ ُ٘ٞا اَُّز٣۪ َٓ َٖ اَٰ َِّز٣۪ ُِ
 َٕ جشُِٝ ٌْ  ٣َغْزَ

İnsanlar içinde, inanıp güvenenlere düşmanlığı en şiddetli olanları, yahudiler ve Allah‟a ortak 

koşanlar olarak bulacaksın. İnanıp güvenenlere sevgide en yakın davrananları ise: “Biz 

hristiyanız” diyenler olarak bulacaksın. Bunun sebebi; içlerindeki bazı keşişler ve rahiplerdir, 

çünkü onlar kibirlenmezler. 

(Âli İmran 3/113) 

خ   َٔ خ  هََٓبئِ َّٓ ُ زبَةِ ا ٌِ ُْ َِ ا ْٛ ْٖ اَ ِٓ اءًِۜ  ََٓٞ َٕ۪۠  ٤َُْغُٞا عَ ْْ ٣َغْغُذُٝ ُٛ َٝ  َِ ََٗٓبءَ ا٤َُّْ ِ اَٰ ٣بَدِ اللَّه َٕ اَٰ ٣َزُِْٞ  

Hepsi aynı değildir; Kitaplarında uzman olanların içinde dik duruşlu bir ümmet vardır. Onlar gecenin 

bölümlerinde, Allah’ın âyetlerini okuyarak secde ederler. 
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(Âli İmran 3/114) 

َٕ ك٢ِ  ٣غَُبسِػُٞ َٝ ٌَشِ  ْ٘ ُٔ ُْ ِٖ ا َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ َ٣ َٝ ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ َٕ ثبِ شُٝ ُٓ
ْ ٣أَ َٝ خِشِ  ِّ الَْْٰ ْٞ َ٤ ُْ ا َٝ  ِ َٕ ثبِللّٰه ُٞ٘ ِٓ ٣إُْ

ُْخ٤َْشَادِِۜ  َٖ  ا ُِؾ٤۪ ب َٖ اُظَّ ِٓ ئيَِ 
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ا َٝ  

Allah'a ve ahiret gününe inanıp güvenir, iyiliği emreder, kötülükten meneder, hayırlarda yarışırlar. İşte bunlar 

sâlihlerdendir.

 

(Maide 5/83) 

ْْ رل٤َ۪غُ  ُٜ ٟ اػ٤ََُْ٘ َٓ ٍِ رشََٰ عُٞ ٍَ ا٠َُِ اُشَّ ْٗضِ ُ ب ا ََٓٓ ؼُٞا  ِٔ اِراَ عَ َٝ ِ
ُْؾَنٌّۚ َٖ ا ِٓ ب ػَشَكُٞا  َّٔ ِٓ غِ  ْٓ َٖ اُذَّ ِٓ

 َٖ ذ٣۪ ِٛ غَ اُشَّب َٓ زجُْ٘بَ  ًْ َّ٘ب كبَ َٓ ََٓب اَٰ َٕ سَثَّ٘  ٣وَُُُٞٞ

Onlar, elçiye indirileni dinlediklerinde tanıdıkları gerçeklerden dolayı gözleri yaşarır. Derler ki: 

"Rabbimiz! Îmân ettik; bizi de şâhitlerle birlikte yaz. 

 (Kasas 28/52) 

 ۪ٚ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ زبَةَ  ٌِ ُْ ُْ ا ر٤َْ٘بَُٛ َٖ اَٰ َٕ  اََُّز٣۪ ُٞ٘ ِٓ ۪ٚ ٣إُْ ْْ ثِ ُٛ  

Bundan önce kendilerine kitap verdiklerimiz buna da inanıp güvenirler. 

(Kasas 28/53) 

ْْ هبََُُٓٞا  ِٜ ٠ ػ٤ََِْ َِٰ اِراَ ٣زُْ َٝ ْٖ ِٓ ُْؾَنُّ  ُ ا َٓ اَِّٗٚ ۪ٚ َّ٘ب ثِ َٓ َٖ اَٰ ٤ ۪ٔ ِِ غْ ُٓ  ۪ٚ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ ًَُّ٘ب  سَثََِّ٘ٓب اَِّٗب   

Kitap onlara bağlantılarıyla okununca derler ki: “Biz ona inandık. O, Rabbimizden gelen gerçektir. Şüphesiz biz 

daha önce de teslim olanlardandık.”

 

(Maide 5/84) 

ب عََٓ  َٓ َٝ  ِ ُٖ ثبِللّٰه ِٓ ب َُ٘بَ لَْ ٗإُْ َٓ َٝ َٖ ُِؾ٤۪ ب ِّ اُظَّ ْٞ وَ ُْ غَ ا َٓ بَ  ْٕ ٣ذُْخَِِ٘بَ سَثُّ٘ غُ اَ َٔ ٗطَْ َٝ  ِ
ُْؾَنّ  َٖ ا ِٓ بءَٗبَ   

Rabbimizin bizi sâlihler topluluğuna katmasını umarken, Allah‟a ve bize gelen bu gerçeğe neden 

inanıp güvenmeyelim?"

 

(Maide 5/85) 

ب هبَُُٞا  َٔ ُ ثِ ُْ اللَّه ُٜ اءُ كبَصَبَثَ ُِيَ عَضََٓ رَٰ َٝ بِۜ  َٜ َٖ ك٤۪ ذ٣۪ ُِ بسُ خَب َٜ ْٗ ب الَْْ َٜ ْٖ رؾَْزِ ِٓ عََّ٘بدٍ رغَْش١۪ 

 َٖ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ  ا

Böyle demelerinden dolayı Allah da onlara, altlarından ırmaklar akan ve ölmemek üzere içinde 

kalacakları cennetler verecektir. Güzel davrananların alacağı karşılık işte budur. 

 

(Maide 5/86) 

  ِْ ُْغَؾ٤۪ َٓئيَِ اطَْؾَبةُ ا َُٰ ۬ٝ ُ ٣بَرََِ٘ٓب ا ًَزَّثُٞا ثبَِٰ َٝ ًَلشَُٝا   َٖ اَُّز٣۪ َٝ  

Âyetlerimizi inkâr edenler ve yalanlayanlar var ya, işte onlar kızgın ateş ahalisidir. 
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 (Hac 22/57) 

ًَزَّثُٞا  َٝ ًَلشَُٝا   َٖ اَُّز٣۪ ٣بَرِ٘بََٝ ٖ   ثبَِٰ ٤ ۪ٜ ُٓ ْْ ػَزاَة   ُٜ ئيَِ َُ
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ كبَ  

Âyetleri inkâr edenlere ve yalanlayanlara gelince, işte onlar için alçaltan bir azap vardır. 

(Teğabün 64/10) 

٣بَرََِ٘ٓب  ًَزَّثُٞا ثبَِٰ َٝ ًَلشَُٝا   َٖ اَُّز٣۪ بِۜ َٝ َٜ َٖ ك٤۪ ذ٣۪ ُِ َٓئيَِ اطَْؾَبةُ اَُّ٘بسِ خَب َُٰ ۬ٝ ُ ظ٤۪شُ  ا َٔ ُْ ثئِظَْ ا َٝ  

Âyetleri inkâr edenler ve yalanlayanlar cehennem ahalisidir. Onlar oraya, ölmemek üzere gireceklerdir. Ne kötü 

hale gelmektir o! 

 

(Maide 5/87) 

لَْ  َٝ  ْْ ٌُ َُ ُ ََّ اللَّه ب اؽََ ََٓٓ ٞا ؽ٤َِّجبَدِ  ُٓ ُ٘ٞا لَْ رؾَُشِّ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ َ لَْ ٣ؾُِتُّ ٣ََٓب ا٣َُّ َّٕ اللَّه  رؼَْزذَُٝاِۜ اِ

 َٖ ؼْزذ٣َ۪ ُٔ ُْ  ا

Ey inanıp güvenenler! Allah‟ın size helâl kıldığı şeylerden hoşunuza gidenleri kendinize 

yasaklamayın. Yasakları da çiğnemeyin. Allah, yasakları çiğneyenleri sevmez. 

 (Araf 7/32) 

 َّ ْٖ ؽَشَّ َٓ  َْ صْمِِۜ هُ َٖ اُشِّ ِٓ ٤ِّجبَدِ  اُطَّ َٝ  ۪ٙ ُِؼِجبَدِ ِ اَُّز٢َ۪ٓ اخَْشَطَ  ُ٘ٞا ك٢ِ  ص٣۪٘خََ اللَّه َٓ َٖ اَٰ َِّز٣۪ ُِ  ٢َ ِٛ  َْ هُ

 َٕ ٞ ُٔ ٍّ ٣ؼََِْ ْٞ وَ ُِ ٣بَدِ  َُ الَْْٰ ُِيَ ٗلَُظِّ ًَزَٰ خِِۜ  َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ا ْٞ ُِظَخً ٣َ ٤ْٗبَ خَب ٞحِ اُذُّ ُْؾ٤ََٰ  ا

De ki: “Allah’ın kulları için çıkardığı süsü, temiz rızıkları kim haram etti?” De ki: “Bunlar dünyada esasen 

müminler içindir; kıyamet gününde sadece onlar için olacaktır.” Bilen bir topluluk için âyetlerimizi işte böyle 

ayrıntılı olarak açıklarız. 

 (Tahrim 66/1) 

َْ رؾَُ  ُِ ب اَُّ٘ج٢ُِّ  َٜ ُ ُيٌََۚ ٣ََٓب ا٣َُّ ََّ اللَّه ب اؽََ ََٓٓ  ُّ ْ  شِّ ُ ؿَلُٞس  سَؽ٤۪ اللَّه َٝ اعِيَِۜ  َٝ شْػَبدَ اصَْ َٓ  ٢ ۪ـ رجَْزَ  

Ey nebî! Allah’ın sana helâl kıldığını, neden kendine haram kılıyorsun? Eşlerinin gönlünü etmeye çalışıyorsun. 

Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.

 

(Maide 5/88) 

 َٕ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٓ  ۪ٚ ْْ ثِ ُ ز ْٗ َ اَُّز١َ۪ٓ اَ ارَّوُٞا اللَّه َٝ ُ ؽَلََلًْ ؽ٤َِّجبًۖ  ُْ اللَّه ٌُ ب سَصَهَ َّٔ ِٓ ًُُِٞا  َٝ  

Allah‟ın sizi helâl ve temiz olarak rızıklandırdığı şeylerden yiyin ve sayesinde müminler 

olduğunuz Allah‟tan korkarak kendinizi koruyun! 

 (Bakara 2/168) 

ب اَُّ٘بطُ  َٜ ب ك٢ِ الْْسَْعِ ؽَلََلًْ ؽ٤َجِّبًۘ ٣ََٓب ا٣َُّ َّٔ ِٓ ْْ ًُُِٞا  ٌُ َُ ُ ِِٕۜ اَِّٗٚ ادِ اُش٤َّْطَب َٞ َّجؼُِٞا خُطُ لَْ رزَ َٝ
  ٖ ج٤۪ ُٓ  ٌّٝ  ػَذُ

Ey insanlar! Yeryüzündeki şeylerin helâl ve temiz olanlarından yiyin! Şeytanın adımlarını takip etmeyin! Çünkü 

o sizin için apaçık bir düşmandır. 
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 (Bakara 2/172) 

ُ٘ٞا َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ِ  ٣ََٓب ا٣َُّ ٌُشُٝا لِلّٰه اشْ َٝ  ْْ ًُ ب سَصَهْ٘بَ َٓ ْٖ ؽ٤َجِّبَدِ  ِٓ َٕ ًُُِٞا  ْْ ا٣َِّبُٙ رؼَْجذُُٝ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ اِ  

Ey inanıp güvenenler! Sizi rızıklandırdığımız şeylerin temizlerinden yiyin ve Allah’a şükredin! Eğer sadece 

O’na kulluk ediyorsanız.  

(Araf 7/31) 

غْغِذٍ  َٓ  َِّ ًُ ْ٘ذَ  ْْ ػِ ٌُ َّ خُزُٝا ص٣َ۪٘زَ دَ ٢َٓ اَٰ ۪٘ لَْ رغُْشِكُٞاٌۚ ٣بَ ثَ َٝ اشْشَثُٞا  َٝ ًُُِٞا  ُ لَْ ٣ؾُِتُّ َٝ اَِّٗٚ

  َٖ غْشِك٤۪ ُٔ ُْ  ا

Ey Âdem’in çocukları! Secde edilen her yerde süslerinizi alın. Yiyin, için ama israf etmeyin. Allah israf edenleri 

sevmez. 

(Tâ Hâ  20/81) 

ْْ ؿَؼَج٢ٌ۪ۚ  ٌُ ََّ ػ٤ََِْ ِٚ ك٤َؾَِ ا ك٤۪ ْٞ لَْ رطَْـَ َٝ  ْْ ًُ ب سَصَهْ٘بَ َٓ ْٖ ؽ٤َِّجبَدِ  ِٓ ِٚ  ًُُِٞا  َْ ػ٤ََِْ ِِ ْٖ ٣ؾَْ َٓ َٝ
ٟ َٰٞ َٛ  ؿَؼَج٢۪ كوََذْ 

Size verdiğimiz rızıkların temiz olanlarından yiyin. Ama azgınlık etmeyin, yoksa öfkemi hak edersiniz. Kim 

öfkemi hak ederse yıkılıp gider. 

 

(Maide 5/89) 

 ُْ ُ ب ػَوَّذْر َٔ ْْ ثِ ًُ ْٖ ٣إَُاخِزُ ٌِ َُٰ َٝ  ْْ ٌُ بِٗ َٔ ِٞ ك٢َ۪ٓ ا٣َْ ْـ ُ ثبَُِِّ ُْ اللَّه ًُ ُّ لَْ ٣إَُاخِزُ ٌَلَّبسَرَُُٚٓ اؽِْؼبَ ٌَٕۚ كَ ب َٔ ال٣َْْْ

ْْ ٣غَِذْ  َُ ْٖ َٔ  كَ
ْٝ رؾَْش٣۪شُ سَهَجخٍَِۜ ْْ اَ ُٜ ُ ر َٞ غْ ًِ  ْٝ ْْ اَ ٌُ ٤ ِ۪ ْٛ َ َٕ ا ٞ ُٔ ب رطُْؼِ َٓ عَؾِ  ْٝ ْٖ اَ ِٓ  َٖ ٤ ً۪ غَب َٓ ػَشَشَحِ 

اؽْلظََُٓٞا  َٝ  ِْْۜ ُ ْْ اِراَ ؽَِلَْز ٌُ بِٗ َٔ ًَلَّبسَحُ ا٣َْ ُِيَ  ٍِّۜ رَٰ ضخَِ ا٣ََّب
َِٰ ُّ صَ ْْ كَظ٤ِبَ ٌُ َُ ُ ُٖ اللَّه ُِيَ ٣ج٤َُِّ ًَزَٰ  ِْْۜ ٌُ بَٗ َٔ ا٣َْ

 َٕ ٌُشُٝ ْْ رشَْ ٌُ ۪ٚ ُؼَََِّ ٣بَرِ  اَٰ

Allah, bilinçsizce ettiğiniz yeminlerden sizi sorumlu tutmaz. Ama bilinçli olarak kendinizi 

bağladığınız yeminlerden dolayı sorumlu tutar. Onun kefareti, ailenize yedirdiğinizin 

ortalamasından on çaresizi doyurmak veya giydirmek ya da bir esiri hürriyetine 

kavuşturmaktır. Bunları bulamayan üç gün oruç tutar. Bu, yemin bozmanın kefaretidir. 

Yeminlerinizi yerine getirin. Allah âyetlerini size böyle açıklar, belki şükredersiniz. 

 (Bakara 2/225) 

ْْ لَْ  ٌُ بِٗ َٔ ِٞ ك٢َ۪ٓ ا٣َْ ْـ ُ ثبَُِِّ ُْ اللَّه ًُ ْ   ٣إَُاخِزُ ٤ ِ۪ ُ ؿَلُٞس  ؽَ اللَّه َٝ  ِْْۜ ٌُ ًَغَجَذْ هُُِٞثُ ب  َٔ ْْ ثِ ًُ ْٖ ٣إَُاخِزُ ٌِ
َُٰ
َٝ  

Allah, bilinçsizce ettiğiniz yeminlerden dolayı sizi sorumlu tutmaz, ama bilinçli olarak kalplerinizin 

kazandığından sorumlu tutar. Allah, çok bağışlayan, çok yumuşak davranandır. 

 (Nahl 16/91) 

 ْْ ُ َٛذْر ِ ارِاَ ػَب ذِ اللَّه ْٜ كُٞا ثؼَِ ْٝ اَ َٛب َٝ ٤ذِ ً۪ ْٞ َٕ ثؼَْذَ رَ ب َٔ ْ٘وؼُُٞا ال٣َْْْ لَْ رَ َٝ ْْ ٌُ َ ػ٤ََِْ ُْ اللَّه زُ ِْ هذَْ عَؼَ َٝ
 ُْ َ ٣ؼََِْ َّٕ اللَّه َٕ ًَل٤۪لًَِۜ اِ ب رلَْؼَُِٞ َٓ  

Sözleştiğiniz zaman Allah için verdiğiniz sözü yerine getirin ve bir de Allah’ı kendinize kefil ederek 

sağlamlaştırdığınız yeminlerinizi bozmayın. Şüphe yok ki, Allah ne yaptığınızı bilir. 
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 (Nahl 16/92) 

ًَبَُّز٢۪ ٗوَؼََذْ  ٌُُٞٗٞا  لَْ رَ َٝ ْٕ ْْ اَ ٌُ ْْ دخََلًَ ث٤ََْ٘ ٌُ بَٗ َٔ َٕ ا٣َْ َّخِزُٝ ٌَبصبًِۜ رزَ ْٗ حٍ اَ َّٞ ْٖ ثؼَْذِ هُ ِٓ ب  َٜ ؿَضَُْ

 ِۜ ۪ٚ ُ ثِ ُْ اللَّه ًُ ب ٣جَُِْٞ َٔ  اَِّٗ
خٍِۜ َّٓ ُ ْٖ ا ِٓ  ٠ ٢َ اسَْثَٰ ِٛ خ   َّٓ ُ َٕ ا ٌُٞ ِٚ رَ ْْ ك٤۪ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َٓ خِ  َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ا ْٞ َ٣ ْْ ٌُ َُ َّٖ ٤َُج٤ََُِّ٘ َٝ

 َٕ ِِلُٞ  رخَْزَ

Bir ümmet başka bir ümmetten üstün diye, yeminlerinizi bozulabilir sayıp, ipliğini sağlam eğirdikten sonra 

çözen kadın gibi olmayın. Allah bununla sizi imtihan eder. Kıyamet günü, anlaşmazlığa düştüğünüz konuları 

elbette size açıklayacaktır. 

(Nahl 16/94) 

 ْْ ٌُ ْْ دخََلًَ ث٤ََْ٘ ٌُ بَٗ َٔ ا ا٣َْ
َّخِزَُٓٝ لَْ رزَ َٝ ْٖ ْْ ػَ ُ ب طَذدَْر َٔ رزَُٝهُٞا اُغَُّٓٞءَ ثِ َٝ ب  َٜ ّ  ثؼَْذَ صجُُٞرِ ٍَّ هَذَ كَزضَِ

  ْ ْْ ػَزاَة  ػَظ٤۪ ٌُ َُ َٝ  ٌِۚ َِ اللَّه  عَج٤۪

Yeminlerinizi, aranızı bozmaya aracı yapmayın; yoksa ayağınız sağlam basmışken kayıverir ve Allah yolundan 

uzaklaşmanızın kötülüğünü tadarsınız. Sizin için dehşetli bir azap da vardır.

 

(Maide 5/90) 

 َِ َٔ ْٖ ػَ ِٓ ُّ سِعْظ   الْْصَْلَْ َٝ ْٗظَبةُ  الَْْ َٝ ٤ْغِشُ  َٔ ُْ ا َٝ شُ  ْٔ ُْخَ ب ا َٔ َُ٘ٓٞا اَِّٗ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ٣ََٓب ا٣َُّ

 ِٕ َٕ اُش٤َّْطَب ِِؾُٞ ْْ رلُْ ٌُ كبَعْزَِ٘جُُٞٙ ُؼَََِّ  

Ey inanıp güvenenler! Kişiyi sarhoş edip aklını uyuşturan şeyler, şans oyunları, putlar ve 

çekilişle kısmet arama ya da karar alma, şeytan işi zararlılardır. Onlardan uzak durun ki 

kurtuluşa eresiniz. 

(Nahl 16/67) 

 ِٓ سِصْهبً ؽَغَ٘بًِۜ َٝ َٝ ٌَشًا  ُْ٘ٚ عَ ِٓ  َٕ َّخِزُٝ الْْػَْ٘بَةِ رزَ َٝ  َِ شَادِ اَُّ٘خ٤۪ َٔ ٍّ  ْٖ صَ ْٞ وَ ُِ ٣خًَ  ُِيَ لََْٰ َّٕ ك٢۪ رَٰ اِ

 َٕ  ٣ؼَْوُِِٞ

Hurma ağaçlarının ürünlerinden ve üzümlerden, hem sarhoşluk veren içki hem de güzel rızık elde edersiniz. 

Aklını kullanan bir topluluk için bunda mutlaka bir âyet vardır. 

(Bakara 2/219) 

َُِِّ٘بطِۘ  ٘بَكِغُ  َٓ َٝ ًَج٤۪ش     ْ ب اصِْ ََٓٔ ِٜ َْ ك٤۪ ٤ْغِشِِۜ هُ َٔ ُْ ا َٝ شِ  ْٔ ُْخَ ِٖ ا ُٞٗيََ ػَ ْٖ ٣َغْـَِٔ ِٓ جشَُ  ًْ ب اَ ََٓٔ ُٜ ُٔ اِصْ َٝ
 َِۜٞ ُْؼلَْ َِ ا َِٕۜ هُ ْ٘لِوُٞ براَ ٣ُ َٓ ُٞٗيََ  ٣َغْـَِٔ َٝ  

بِۜ َٔ ِٜ َٕ   ٗلَْؼِ ٌَّشُٝ ْْ رزَلََ ٌُ ٣بَدِ ُؼَََِّ ُْ الَْْٰ ٌُ َُ ُ ُٖ اللَّه ُِيَ ٣ج٤َُِّ ًَزَٰ  

Sana sarhoşluk vererek aklı uyuşturan şeyleri ve şans oyunlarını soruyorlar. De ki: “Her ikisinde hem büyük 

günah hem de menfaatler vardır. Ama bunlardaki günah menfaatinden büyüktür. Sana hayra neyi 

harcayacaklarını da soruyorlar. De ki: Artanı! Allah, âyetlerini size böyle açıklar ki düşünesiniz.” 
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 (Nisa 4/43) 

ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ َٕ ٣ََٓب ا٣َُّ ب روَُُُٞٞ َٓ ٞا  ُٔ ٟ ؽَزه٠ رؼََِْ ٌَبسَٰ ْْ عُ ُ ز ْٗ اَ َٝ ٞحَ 
َِٰ لَْ لَْ روَْشَثُٞا اُظَّ عُ٘جُبً َٝ

 َٖ ِٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ بءَ اؽََذ   ْٝ عََٓ ٠ عَلشٍَ اَ َِٰ ْٝ ػَ ٠ اَ َٓ شْػَٰ َٓ  ْْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ اِ َٝ ْـزغَُِِٞاِۜ  ٍَ ؽَزه٠ رَ اِلَّْ ػَبثش١ِ۪ عَج٤۪

 ْْ ٌُ ِٛ عُٞ ُٞ غَؾُٞا ثِ ْٓ ٞا طَؼ٤۪ذاً ؽ٤َِّجبً كبَ ُٔ َّٔ بءً كز٤َََ ََٓٓ ْْ رغَِذُٝا  بءَ كََِ ُْ اُ٘غََِّٓ ُ غْز َٔ َُٰ  ْٝ ُْـََٓبئؾِِ اَ ا

ا٣َْ  ا ؿَلُٞسًاَٝ ًّٞ َٕ ػَلُ ًَب  َ َّٕ اللَّه ِْْۜ اِ ٌُ ذ٣۪  

Ey inanıp güvenenler! Sarhoşken ne dediğinizi bilinceye kadar, cünüpken de -yolculuk halinde olmanız dışında- 

yıkanıncaya kadar, namaza yaklaşmayın. Hasta veya yolcu olursanız veya sizden biri tuvaletten gelirse yahut 

kadınlarınızla birlikte olur da su bulamazsanız temiz toprağa yönelerek teyemmüm edin; onunla yüzünüzü ve 

ellerinizi mesh edin. Şüphesiz ki, Allah çok affeden, çok bağışlayandır. 

(Fatır 35/6) 

ٌّٝ كبَرَّخِزُُٝٙ  ْْ ػَذُ ٌُ َُ َٕ َّٕ اُش٤َّْطَب اِۜ اِ ًّٝ ْٖ اطَْؾَبةِ اُغَّؼ٤۪شِِۜ  ػَذُ ِٓ ٌُُٞٗٞا  َ٤ ُِ ب ٣َذْػُٞا ؽِضْثَُٚ  َٔ اَِّٗ  

Şüphesiz ki şeytan size düşmandır; siz de onu düşman edinin. O, taraftarlarını sadece alevli bir ateşin arkadaşı 

olmaya çağırır.

 

(Maide 5/91) 

 ْٕ ُٕ اَ ب ٣ش٣ُ۪ذُ اُش٤َّْطَب َٔ ْْ اَِّٗ ًُ ٣ظَُذَّ َٝ ٤ْغِشِ  َٔ ُْ ا َٝ شِ  ْٔ ُْخَ بءَ ك٢ِ ا ْـؼََٓ ُْجَ ا َٝ حَ  َٝ ُْؼَذاَ ُْ ا ٌُ ٣ُٞهِغَ ث٤ََْ٘

 َٕ ُٜٞ ْ٘زَ ُٓ  ْْ ُ ز ْٗ َْ اَ َٜ ٞحٌِۚ كَ َِٰ ِٖ اُظَّ ػَ َٝ  ِ شِ اللَّه ًْ ْٖ رِ  ػَ

Şeytanın isteği, kişiyi sarhoş edip aklını uyuşturan şeyler ve şans oyunlarıyla aranıza düşmanlık 

ve nefret sokmak bir de sizi Allah‟ı hatırlamaktan ve namazdan alıkoymaktır. Artık 

vazgeçersiniz değil mi? 

 (Bakara 2/268) 

بءٌِۚ  ُْلؾَْشََٓ ْْ ثبِ ًُ شُ ُٓ ْ ٣أَ َٝ ُْلوَْشَ  ُْ ا ًُ ُٕ ٣ؼَِذُ اعِغ  اَُش٤َّْطَب َٝ  ُ اللَّه َٝ كَؼْلًَِۜ  َٝ  ُْٚ٘ ِٓ ْـلِشَحً  َٓ  ْْ ًُ ُ ٣ؼَِذُ اللَّه َٝ 

 ٌۚ ْ ٤ ِ۪  ػَ

Şeytan sizi yoksul düşmekle korkutur ve size utanç verici şeyler yapmanızı emreder. Allah ise bağışlama ve 

ikramda bulunma sözü verir. Allah ilmiyle her şeyi kuşatandır. 

(Ankebut 29/45) 

ٞحَِۜ  َِٰ ِْ اُظَّ اهَِ َٝ زبَةِ  ٌِ ُْ َٖ ا ِٓ ؽ٢َِ ا٤َُِْيَ  ۫ٝ ُ ب ا ََٓٓ  َُ ٌَشِِۜ ارُْ ْ٘ ُٔ ُْ ا َٝ بءِ  ُْلؾَْشََٓ ِٖ ا ٠ ػَ َٰٜ ْ٘ ٞحَ رَ
َِٰ َّٕ اُظَّ اِ

جشَُِۜ  ًْ ِ اَ شُ اللَّه ًْ َُزِ َٝ َٕ ب رظَْ٘ؼَُٞ َٓ  ُْ ُ ٣ؼََِْ اللَّه َٝ  

Kitaptan sana vahyedileni bağlantılarıyla oku, namazı düzgün ve sürekli kıl. Çünkü namaz utanç veren her 

şeyden ve kötülükten meneder. En büyük amacı, Allah’ı hatırlatmasıdır. Allah, ne yaptığınızı bilir.

 

(Maide 5/92) 

ب  َٔ ٞا اََّٗ َُٓٔ ْْ كبَػَِْ ُ ٤َُّْز َٞ ْٕ رَ اؽْزسَُٝاٌۚ كبَِ َٝ  ٍَ عُٞ اؽ٤َ۪ؼُٞا اُشَّ َٝ  َ اؽ٤َ۪ؼُٞا اللَّه ُْجلَََؽُ َٝ ُِ٘بَ ا ٠ سَعُٞ َِٰ ػَ

 ُٖ ج٤۪ ُٔ ُْ  ا

Allah‟a itaat edin, elçisine itaat edin ve dikkatli olun. Eğer yüz çevirirseniz bilin ki, elçimize 

düşen sadece açıkça bildirmektir. 
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 (Nisa 4/80) 

 ٌَۚ ٍَ كوَذَْ اؽََبعَ اللَّه عُٞ ْٖ ٣طُِغِ اُشَّ ب اَ َٓ ََٓٔ ُه٠ كَ َٞ ْٖ رَ َٓ ْْ ؽَل٤۪ظًبِۜ َٝ ِٜ ِْ٘بَىَ ػ٤ََِْ سْعَ  

Kim elçiye itaat ederse, Allah'a itaat etmiş olur. Yüz çeviren çevirsin; seni onların üzerine koruma olarak 

göndermedik. 

 (Nur 24/54) 

ب َٓ  ِٚ ب ػ٤ََِْ َٔ ا كبََِّٗ ْٞ َُّ َٞ ْٕ رَ ٌٍَۚ كبَِ عُٞ اؽ٤َ۪ؼُٞا اُشَّ َٝ  َ َْ اؽ٤َ۪ؼُٞا اللَّه ِْْۜ  هُ ُ ز ِْ ِّٔ ب ؽُ َٓ  ْْ ٌُ ػ٤ََِْ َٝ  ََ ِّٔ ْٕ  ؽُ اِ َٝ
 ُٖ ج٤۪ ُٔ ُْ ُْجلَََؽُ ا ٍِ الَِّْ ا عُٞ ب ػ٠ََِ اُشَّ َٓ َٝ زذَُٝاِۜ  ْٜ  رط٤ُ۪ؼُُٞٙ رَ

De ki: “Allah’a itaat edin, elçisine itaat edin! Yüz çevirirlerse elçi sadece kendine yüklenenden sorumludur, siz 

de kendinize yüklenenden sorumlusunuz. Elçiye itaat ederseniz doğru yolu bulursunuz. Elçiye düşen sadece 

açıkça bildirmektir.

 

(Maide 5/93) 

ُ٘ٞا  َٓ اَٰ َٝ ا  ْٞ ب ارَّوَ َٓ ٞا اِراَ  َُٓٔ ب ؽَؼِ َٔ ُِؾَبدِ عُ٘بَػ  ك٤۪ ب ُِٞا اُظَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ٤َُْظَ ػ٠ََِ اَُّز٣۪

ُِؾَبدِ  ب ُِٞا اُظَّ ِٔ ػَ َٝ   َٖ ٤ ۪٘ ؾْغِ ُٔ ُْ ُ ٣ؾُِتُّ ا اللَّه َٝ اؽَْغَُ٘ٞاِۜ  َٝ ا  ْٞ َّْ ارَّوَ ُ ُ٘ٞا ص َٓ اَٰ َٝ ا  ْٞ َّْ ارَّوَ ُ ص  

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlara; kendilerini korudukları, inanıp güvenmeye ve 

ıslah eden iyi işler yapmaya devam ettikleri sürece, daha önce tattıkları günah değildir. 

Kendinizi korumaya, inanıp güvenmeye ve güzel davranmaya devam edin. Allah güzel 

davrananları sever. 

(Necm 53/31) 

ُِٞا  ِٔ ب ػَ َٔ ا ثِ
بؤُ۫ َٖ اعَََٓ ٤ُِغَْض١َِ اَُّز٣۪ ب ك٢ِ الْْسَْعِ   َٓ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ب ك٢ِ اُغَّ َٓ  ِ لِلّٰه َٝ َٖ ٣غَْض١َِ اَُّز٣۪ َٝ

٠ٌۚ اَ  َٰ٘ ُْؾُغْ ؽْغَُ٘ٞا ثبِ  

Göklerdeki ve yerdeki her şey Allah’ındır. Kötüleri yaptıklarına göre cezalandırmak ve güzel davrananları daha 

güzeli ile karşılamak için. 

(Necm 53/32) 

 َِْۜ َٔ اؽِشَ اِلَّْ اَُِّ َٞ ُْلَ ا َٝ  ِْ صْ جََٓبئشَِ الِْْ ًَ  َٕ َٖ ٣غَْزَِ٘جُٞ ْْ  اََُّز٣۪ ٌُ ُْ ثِ َٞ اػََِْ ُٛ ْـلِشَحِِۜ  َٔ ُْ اعِغُ ا َٝ َّٕ سَثَّيَ  اِ

َٞ اَ  ُٛ  ِْْۜ ٌُ ْٗلغَُ ٞا اَ
ًَُّٓ ٌْْۚ كلَََ رضَُ ٌُ برِ َٜ َّٓ ُ ِٕ ا ْْ اعََِّ٘خ  ك٢۪ ثطُُٞ ُ ز ْٗ اِرْ اَ َٝ َٖ الْْسَْعِ  ِٓ  ْْ ًُ َ ْٗشَب ُْ اِرْ اَ ػَِْ

  ٠ ِٖ ارَّوَٰ َٔ  ثِ

Onlar, kusurları hariç, büyük günahlardan ve utanç verici şeylerden kaçınanlardır. Şüphesiz Rabbinin 

bağışlaması geniştir. Sizi yerden yapılandırırken de analarınızın karnında birer cenin iken de sizi en iyi bilen 

O’dur. Sakın kendinizi temize çıkarmaya kalkmayın. Kimin kendini koruduğunu en iyi O bilir.

 

(Maide 5/94) 

٤ُِؼَْ   ْْ ٌُ بؽُ َٓ سِ َٝ  ْْ ٌُ ٤ْذِ رَ٘بََُُُٚٓ ا٣َْذ٣۪ َٖ اُظَّ ِٓ ُ ثش٢َِْءٍ  ُْ اللَّه ٌُ َّٗ َٞ ُ٘ٞا ٤َُجَُِْ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ْٖ ٣ََٓب ا٣َُّ َٓ  ُ َْ اللَّه َِ

  ْ ٤ ُ۪ ُِيَ كََُِٚ ػَزاَة  اَ ٟ ثؼَْذَ رَٰ ِٖ اػْزذََٰ َٔ ُْـ٤َْتٌِۚ كَ  ٣خََبكُُٚ ثبِ

Ey inanıp güvenenler! Allah, ellerinizin ve mızraklarınızın ulaşacağı avlardan sizi imtihan 

edecektir. Allah bunu, içten içe kendisinden korkanı bilmek için yapacaktır. Bundan sonra kim 

yasakları çiğnerse onun için acıklı bir azap vardır. 
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 (Maide 5/4) 

برََٓا اؽُِ  َٓ ُٞٗيََ  ُْ اُط٤َِّجّبَدُ  ٣َغْـَِٔ ٌُ َُ ََّ َْ اؽُِ ِْْۜ هُ ُٜ َُ ََّ َٖ ج٤۪ ِِّ ٌَ ُٓ اسِػِ  َٞ غَ
ُْ َٖ ا ِٓ  ْْ ُ ز ْٔ ب ػََِّ َٓ َٝ 

 ِۖٚ ِ ػ٤ََِْ َْ اللَّه ًُشُٝا اعْ ارْ َٝ  ْْ ٌُ َٖ ػ٤ََِْ ٌْ غَ ْٓ ب اَ ََّٓٔ ِٓ ٌُُِٞا   كَ
ُۘ ُْ اللَّه ٌُ َٔ ب ػََِّ َّٔ ِٓ  َّٖ ُٜ َٗٞ ُٔ َِۜ رؼَُِِّ ارَّوُٞا اللَّه َٝ

َ عَش۪  َّٕ اللَّه ُْؾِغَبةِ اِ ٣غُ ا  

Sana, kendileri için neyin helâl kılındığını soruyorlar. De ki: “Temiz olanlar helâl kılındı.” Allah’ın öğrettiği 

bilgi ile eğitip yetiştirdiğiniz avcı hayvanların sizin için tuttuklarını, üzerine Allah’ın adını anarak yiyin. Allah 

korkusuyla kendinizi koruyun! Çünkü Allah, hesabı çabuk görür. 

 (Enam 6/119) 

ب  َٓ ْْ الَِّْ  ٌُ َّ ػ٤ََِْ ب ؽَشَّ َٓ  ْْ ٌُ َُ ََ هذَْ كَظَّ َٝ  ِٚ ِ ػ٤ََِْ ُْ اللَّه شَ اعْ ًِ ب رُ َّٔ ِٓ ًُُِٞا 
ْ ْْ الََّْ رأَ ٌُ ب َُ َٓ َٝ
 ِِۜٚ ْْ ا٤َُِْ ُ ااػْطُشِسْر ََٓٞ ْٛ َ َٕ ثبِ ًَض٤۪شًا ٤َُؼُُِِّٞ  َّٕ اِ َٝ َٖ ؼْزذ٣َ۪ ُٔ ُْ ُْ ثبِ َٞ اػََِْ ُٛ َّٕ سَثَّيَ  ٍِْۜ اِ ِْ ْْ ثـ٤َِْشِ ػِ ِٜ ئِ  

Size ne oluyor ki, üzerine Allah’ın adı anılanlardan yemiyorsunuz! Oysa Allah, size haram kıldıklarını ayrıntılı 

olarak açıklamıştır; çaresiz kalıp yedikleriniz başka. Birçokları, bir bilgiye dayanmadan kendi arzularına uyarak 

insanları saptırırlar. Senin Rabbin, yasakları çiğneyenleri çok iyi bilir.

 

(Maide 5/95) 

ُ٘ٞا لَْ روَْزُ  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ب ٣ََٓب ا٣َُّ َٓ  َُ ضْ ِٓ اء   ذاً كغََضََٓ ِّٔ زؼََ ُٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ ْٖ هَزََُِٚ  َٓ َٝ  ِۜ ّ ْْ ؽُشُ ُ ز ْٗ اَ َٝ ٤ْذَ  ُِٞا اُظَّ

 ْٝ َٖ اَ ٤ ً۪ غَب َٓ  ُّ ًَلَّبسَح  ؽَؼَب  ْٝ ٌَؼْجخَِ اَ ُْ ُِؾَ ا َٛذ٣ْبً ثبَ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٍٍ ا ػَذْ َٝ ۪ٚ رَ ُْ ثِ ٌُ ِْ ٣ؾَْ َٖ اَُّ٘ؼَ ِٓ  ََ  هَزَ

 َٝ ٤ُِزَُٝمَ  ب  ًٓ ُِيَ ط٤ِبَ ٍُ رَٰ ُ ػَذْ اللَّه َٝ  
ُِْۜٚ٘ ِٓ  ُ ُْ اللَّه زوَِ ْ٘ ْٖ ػَبدَ ك٤ََ َٓ َٝ ب عَِقََِۜ  َّٔ ُ ػَ ِۜ ػَلبَ اللَّه ۪ٙ شِ ْٓ ٍَ اَ ثبَ

 ٍّ زوِبَ ْٗ  ػَض٣۪ض  رُٝ ا

Ey inanıp güvenenler! İhramlıyken avı öldürmeyin. Sizden kim onu bilerek öldürürse, 

karşılığında, içinizden güvenilir iki kişinin kararı ile öldürdüğüne denk bir hayvanı kurban 

olarak Kâbe‟ye ulaştırması gerekir. Yahut bunun dengi olarak yoksulları doyurmak ya da oruç 

tutmak şeklinde de olabilir. Bu, işlediğinin vebalini tatması içindir. Allah, geçmiştekileri 

bağışlamıştır. Bundan sonra kim tekrar işlerse, Allah ondan intikam alır. Allah daima en 

üstündür, intikam sahibidir.

 

(Maide 5/96) 

زُ  ْٓ ب دُ َٓ جشَِّ  ُْ ْْ ط٤َْذُ ا ٌُ َّ ػ٤ََِْ ؽُشِّ َٝ ُِِغ٤ََّّبسَحٌِۚ  َٝ  ْْ ٌُ زبَػًب َُ َٓ  ُٚ ُٓ ؽَؼبَ َٝ ُْجؾَْشِ  ْْ ط٤َْذُ ا ٌُ َُ ََّ ْْ اؽُِ
 َ ارَّوُٞا اللَّه َٝ بِۜ  ًٓ َٕ  ؽُشُ ِٚ رؾُْشَشُٝ اَُّز١َ۪ٓ ا٤َُِْ  

Deniz avı ve yiyeceği size helâl kılındı ki hem siz yararlanasınız hem de yolcular yararlansın. 

Kara avı ise ihramda olduğunuz sürece haram kılındı. Allah korkusuyla kendinizi koruyun! 

Öyle ki O‟nun huzurunda toplanacaksınız.
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(Maide 5/97) 

ُِيَ  ئِذَِۜ رَٰ ُْولََََٓ ا َٝ ذ١َْ  َٜ ُْ ا َٝ  َّ ُْؾَشَا شَ ا ْٜ اُشَّ َٝ َُِِّ٘بطِ  ب  ًٓ َّ ه٤ِبَ ُْؾَشَا ج٤َْذَ ا ُْ ٌَؼْجخََ ا ُْ ُ ا ََ اللَّه  عَؼَ

َِّ ش٢َْءٍ  ٌُ َ ثِ َّٕ اللَّه اَ َٝ ب ك٢ِ الْْسَْعِ  َٓ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ب ك٢ِ اُغَّ َٓ  ُْ َ ٣ؼََِْ َّٕ اللَّه ٞا اَ َُٓٔ زؼََِْ ُِ  ْ ٤ ِ۪ ػَ  

Allah Kâbe‟yi; Beyt-i Haram‟ı, haram ayları, boyunlarına gerdanlık bağlanmış veya 

bağlanmamış kurbanlıkları insanlar için bir diriliş kıldı.  Bu, Allah‟ın göklerde ve yerde olan 

her şeyi bildiğini öğrenmeniz içindir. Şüphe yok ki Allah her şeyi bilendir. 

 (Âli İmran 3/96) 

َُِِّ٘بطِ  ػِغَ  ُٝ ٍَ ث٤َْذٍ  َّٝ َّٕ اَ ٌَٖۚ اِ ٤ ۪ٔ ِْؼبََُ ُِ ُٛذًٟ  َٝ ًًب  جبَسَ ُٓ ٌَّخَ  ََُِّز١۪ ثِجَ  

Şüphesiz ki insanlar için kurulan ilk ev, Mekke'dedir. Bereketlidir ve herkes için doğru yönü gösterir. 

 (Âli İmran 3/97) 

٣بَد   ِٚ اَٰ ٘بًِۜ ك٤۪ ِٓ َٕ اَٰ ب ًَ ْٖ دخَََُِٚ  َٓ َٝ  ٌَْۚ ٤ ۪ٛ ُّ اثِْشَٰ وبَ َٓ ِٖ  ث٤َِّ٘بَد   َٓ ج٤َْذِ  ُْ ِ ػ٠ََِ اَُّ٘بطِ ؽِظُّ ا لِلّٰه َٝ
 َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼبََُ ِٖ ا َ ؿ٢ٌَِّ٘ ػَ َّٕ اللَّه ًَلشََ كبَِ  ْٖ َٓ َٝ ِٚ عَج٤۪لًَِۜ   اعْزطََبعَ ا٤َُِْ

Orada İbrahim'in ibadet için durduğu yerlerin apaçık işaretleri vardır. Oraya giren kişi, güvende olur. İnsanlardan 

bir yolunu bulabilenlerin, Allah için Beyt’i haccetmeleri gerekir. Kim inkâr ederse bilsin ki Allah’ın hiçbir şeye 

ihtiyacı yoktur. 

(Maide 5/2) 

ا شَ  ُ٘ٞا لَْ رؾُُِِّٞ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ لََْٓ ٣ََٓب ا٣َُّ َٝ ئِذَ  ُْولََََٓ لَْ ا َٝ ذ١َْ  َٜ ُْ لَْ ا َٝ  َّ ُْؾَشَا شَ ا ْٜ لَْ اُشَّ َٝ  ِ ؼََٓبئشَِ اللَّه

اٗبًِۜ  َٞ سِػْ َٝ  ْْ ِٜ ْٖ سَثِّ ِٓ َٕ كَؼْلًَ  َّ ٣جَْزـَُٞ ُْؾَشَا ج٤َْذَ ا ُْ َٖ ا ٤ ّ۪ٓ
َٓ لَْ اَٰ َٝ ْْ كبَطْطَبدُٝاِۜ  ُ ِْز اِراَ ؽََِ َٝ

ْْ ػَ  ًُ ْٕ طَذُّٝ ٍّ اَ ْٞ ُٕ هَ ْْ شَ٘بََٰ ٌُ َّ٘ َٓ ُْجشِِّ ٣غَْشِ ُٗٞا ػ٠ََِ ا َٝ رؼَبَ َٝ ْٕ رؼَْزذَُٝاۢ  ِّ اَ ُْؾَشَا غْغِذِ ا َٔ ُْ ِٖ ا
ُْؼِوبَةِ  َ شَذ٣۪ذُ ا َّٕ اللَّه َِۜ اِ ارَّوُٞا اللَّه َٝ  ِٕۖ ا َٝ ُْؼذُْ ا َٝ  ِْ صْ ُٗٞا ػ٠ََِ الِْْ َٝ لَْ رؼَبَ َٝ  ٟۖ َٰٞ اُزَّوْ َٝ  

Ey inanıp güvenenler! Allah’a kulluğun sembollerine, haram aylara, hacıların yanlarında getirdikleri kurbanlık 

hayvanlara, onlara takılan gerdanlıklara, Rablerinin lütfunu ve rızasını elde etmek için Beyt-i Haram’a 

yönelenlere saygısızlık etmeyin. İhramdan çıktığınızda avlanabilirsiniz. Mescid-i Haram’a girmenizi engellediler 

diye bir topluma olan nefretiniz, sizi saldırganlığa sürüklemesin. Erdemli olma ve kendinizi koruma konusunda 

birbirinizle yardımlaşın ama günah ve düşmanlık konusunda yardımlaşmayın. Allah korkusuyla kendinizi 

koruyun! Doğrusu Allah’ın cezası şiddetlidir. 

(Bakara 2/196) 

 ْْ ٌُ عَ ِِوُٞا سُؤُ۫ لَْ رؾَْ َٝ ذ١ٌِْۚ  َٜ ُْ َٖ ا ِٓ ب اعْز٤َْغَشَ  َٔ ْْ كَ ُ ْٕ اؽُْظِشْر ِِۜ كبَِ شَحَ لِلّٰه ْٔ ُْؼُ ا َٝ ُْؾَظَّ  ٞا ا ُّٔ ارَِ َٝ 

 ُِۜ ؾَِِّٚ َٓ ذ١ُْ  َٜ ُْ ۪ٚ كَ ؽَزه٠ ٣َجِْؾَُ ا ْٖ سَأعِْ ِٓ َٓ ارًَٟ  ۪ٚ ْٝ ثِ ش٣۪ؼًب اَ َٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ  َٕ ب ًَ  ْٖ َٔ ٍّ كَ ْٖ ط٤ِبَ ِٓ لِذ٣ْخَ  

ذ١ٌِْۚ  َٜ ُْ َٖ ا ِٓ ب اعْز٤َْغَشَ  َٔ ُْؾَظِّ كَ شَحِ ا٠َُِ ا ْٔ ُْؼُ زَّغَ ثبِ َٔ ْٖ رَ َٔ ْْ۪۠ كَ ُ ز ْ٘ ِٓ ْٝ ٗغُُيٌٍۚ كبَِرََٓا اَ ْٝ طَذهَخٍَ اَ ْٖ  اَ َٔ كَ

 ًَ ِْيَ ػَشَشَح   ِْْۜ رِ ُ عَجْؼخٍَ اِراَ سَعَؼْز َٝ ُْؾَظِّ  ٍّ ك٢ِ ا ضخَِ ا٣ََّب
َِٰ ُّ صَ ْْ ٣غَِذْ كَظ٤ِبَ َُ ْٖ ٌُ َ٣ ْْ َُ ْٖ َٔ ُِ ُِيَ   رَٰ

ِخَ ِۜ ِٓ ب

ُْؼِوبَةِ   َ شَذ٣۪ذُ ا َّٕ اللَّه ٞا اَ َُٓٔ اػَِْ َٝ  َ ارَّوُٞا اللَّه َٝ  ِِّۜ ُْؾَشَا غْغِذِ ا َٔ ُْ ُُِٚ ؽَبػِش١ِ ا ْٛ  اَ

Haccı ve umreyi Allah için tamamlayın. Eğer engellenecek olursanız, kolayınızda olan bir kurban kesin. Kurban 

kesme zamanı gelinceye kadar da başlarınızı tıraş etmeyin. İçinizden biri hasta olur veya başında bir rahatsızlık 

bulunursa fidye olarak ya oruç tutması ya sadaka vermesi ya da kurban kesmesi gerekir. Güven içinde olursanız, 

hacca kadar umreden yararlanan kişi, kolayında olan bir kurban keser. Bulamayan, üç gün hacda, yedi gün de 

geri döndüğünde oruç tutar. Tamamı on gün eder. Bu, ailesi Mescid-i Haram civarında oturmayanlar içindir. 

Allah korkusuyla kendinizi koruyun! Bilin ki, Allah’ın cezası şiddetlidir.
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(Maide 5/98) 

 ِۜ ْ َ ؿَلُٞس  سَؽ٤۪ َّٕ اللَّه اَ َٝ ُْؼِوبَةِ  َ شَذ٣۪ذُ ا َّٕ اللَّه ٞا اَ َُٓٔ  اِػَِْ

Bilin ki, kesinlikle Allah'ın cezası şiddetlidir ve elbette Allah çok bağışlayandır, çok merhamet 

edendir.

 

(Maide 5/99) 

 
ِۜ
ُْجلَََؽُ ٍِ الَِّْ ا عُٞ ب ػ٠ََِ اُشَّ َٓ َٕ ٞ ُٔ ُ ز ٌْ ب رَ َٓ َٝ  َٕ ب رجُْذُٝ َٓ  ُْ ُ ٣ؼََِْ اللَّه َٝ  

Elçiye düşen, sadece açıkça bildirmektir. Allah, açıkladıklarınızı da gizlediklerinizi de bilir. 

 (Nur 24/54) 

 ِْْۜ ُ ز ِْ ِّٔ ب ؽُ َٓ  ْْ ٌُ ػ٤ََِْ َٝ  ََ ِّٔ ب ؽُ َٓ  ِٚ ب ػ٤ََِْ َٔ ا كبََِّٗ ْٞ َُّ َٞ ْٕ رَ ٌٍَۚ كبَِ عُٞ اؽ٤َ۪ؼُٞا اُشَّ َٝ  َ َْ اؽ٤َ۪ؼُٞا اللَّه ْٕ هُ اِ َٝ  

زذَُٝاِۜ  ْٜ ُٖ رط٤ُ۪ؼُُٞٙ رَ ج٤۪ ُٔ ُْ ُْجلَََؽُ ا ٍِ الَِّْ ا عُٞ ب ػ٠ََِ اُشَّ َٓ َٝ  

De ki: “Allah’a itaat edin, elçisine itaat edin! Yüz çevirirlerse elçi sadece kendine yüklenenden sorumludur, siz 

de kendinize yüklenenden sorumlusunuz. Elçiye itaat ederseniz doğru yolu bulursunuz. Elçiye düşen sadece 

açıkça bildirmektir. 

 (Ankebut 29/18) 

 ْٖ ِٓ   ْ َٓ ُ ًَزَّةَ ا ثُٞا كوَذَْ  ٌَزِّ ُ ْٕ ر اِ َٝ ِْْۜ ٌُ ِِ ُٖ هَجْ ج٤۪ ُٔ ُْ ُْجلَََؽُ ا ٍِ الَِّْ ا عُٞ ب ػ٠ََِ اُشَّ َٓ َٝ  

Eğer yalanlarsanız bilin ki, sizden önceki ümmetler de yalanladılar. Elçiye düşen, açıkça bildirmekten başka 

nedir ki!"

 

(Maide 5/100) 

 ْٞ َُ َٝ اُط٤َِّّتُ  َٝ ُْخَج٤۪شُ  ١ ا ِٞ َْ لَْ ٣َغْزَ ُْجبَةِ هُ ٢ُِ الَْْ ۬ٝ ُ َ ٣ََٓب ا ُْخَج٤۪شٌِۚ كبَرَّوُٞا اللَّه ًَضشَْحُ ا اػَْغَجيََ 

  َٕ ِِؾُٞ ْْ رلُْ ٌُ  ُؼَََِّ

De ki: “Pis ile temiz bir olmaz!” İsterse pis olanların çokluğu seni etkilemiş olsun. Ey aklıselim 

olanlar! Siz Allah korkusuyla kendinizi koruyun ki kurtuluşa eresiniz. 

(Âli İmran 3/179) 

َٖ اُط٤َِّتِِّۜ َٓ  ِٓ ُْخَج٤۪شَ  ٤ضَ ا ۪ٔ ِٚ ؽَزه٠ ٣َ ْْ ػ٤ََِْ ُ ز ْٗ َ ب ا ََٓٓ  ٠ َِٰ َٖ ػَ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ٤َزسََ ا ُِ  ُ َٕ اللَّه ًَب َٕ  ب  ًَب ب  َٓ َٝ
بءُ كَ  ْٖ ٣َشََٓ َٓ  ۪ٚ ِِ ْٖ سُعُ ِٓ َ ٣غَْزج٢َ۪  َّٖ اللَّه ٌِ َُٰ َٝ ُْـ٤َْتِ  ْْ ػ٠ََِ ا ٌُ ِِؼَ ٤ُِطُْ  ُ ْٕ اللَّه اِ َٝ  ٌۚ ۪ٚ ِِ سُعُ َٝ  ِ ُ٘ٞا ثبِللّٰه ِٓ بَٰ

  ْ ْْ اعَْش  ػَظ٤۪ ٌُ َّوُٞا كََِ رزَ َٝ ُ٘ٞا  ِٓ  رإُْ

Allah, siz inanıp güvenenleri, bu halde bırakmayacak, pis olanı temizden ayıracaktır. Allah, gizli bilgilerini size 

açmaz ama elçilerinden istediğini seçer. Siz, Allah'a ve elçilerine inanıp güvenin. Eğer inanıp güvenir ve 

kendinizi korursanız, sizin için muhteşem bir ödül vardır. 
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 (Araf 7/157) 

 ْٗ الِْْ َٝ ٣خِ  سَٰ ْٞ ْْ ك٢ِ اُزَّ ُٛ ْ٘ذَ زُٞثبً ػِ ٌْ َٓ ٢َّ اَُّز١۪ ٣غَِذَُُٝٗٚ  ِّٓ ٍَ اَُّ٘ج٢َِّ الُْْ عُٞ َٕ اُشَّ َٖ ٣َزَّجؼُِٞ َِۘ اََُّز٣۪ غ٤۪

ُْخَجََٓبئِ  ُْ ا ِٜ ُّ ػ٤ََِْ ٣ؾَُشِّ َٝ ُْ اُط٤َّجِّبَدِ  ُٜ َُ َُّ ٣ؾُِ َٝ ٌَشِ  ْ٘ ُٔ ُْ ِٖ ا ْْ ػَ ُٜ ٤ َٰٜ ْ٘ َ٣ َٝ ؼْشُٝفِ  َٔ ُْ ْْ ثبِ ُٛ شُ ُٓ
ْ شَ ٣أَ

َٗظَشُُٝٙ  َٝ سُُٝٙ  ػَضَّ َٝ  ۪ٚ ُ٘ٞا ثِ َٓ َٖ اَٰ ِْْۜ كبََُّز٣۪ ِٜ ًَبَٗذْ ػ٤ََِْ ٍَ اَُّز٢۪  الْْؿَْلََ َٝ  ْْ ُٛ ْْ اِطْشَ ُٜ ْ٘ ٣َؼَغُ ػَ َٝ
  َٕ ِِؾُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ا ُٛ ئيَِ 

َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ؼََُٚٓ  ا َٓ  ٍَ ْٗضِ ُ سَ اَُّز١َ۪ٓ ا ارَّجؼَُٞا اُُّ٘ٞ َٝ  

Onlar, yanlarındaki Tevrat’ta ve İncil’de özelliklerini yazılı buldukları ümmî nebî olan bu elçiye uyanlardıir. O 

elçii, onlara iyiliği emreder ve kötülükten meneder. Temiz şeyleri helâl, pis şeyleri haram kılar. Isr’larını ve 

üzerlerindeki zincirleri kaldırır. Kim ona inanıp güvenir, onu destekler, ona yardım eder ve onunla birlikte 

indirilen nura uyarsa, işte onlar kurtuluşa erecek olanlardır.”

 

(Maide 5/101) 

ب ؽ۪  َٜ ْ٘ ُٞا ػَ ْٕ رغَْـَِٔ اِ َٝ  ٌْْۚ ًُ ْْ رغَُإْ ٌُ ْٕ رجُْذَ َُ ْٖ اش٤َََْٓبءَ اِ ُٞا ػَ ُ٘ٞا لَْ رغَْـَِٔ َٓ
َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ َٖ ٣ََٓب ا٣َُّ ٤

 ٍُ ْ  ٣ُ٘ضََّ ٤ ِ۪ ُ ؿَلُٞس  ؽَ اللَّه َٝ بِۜ  َٜ ْ٘ ُ ػَ ِْْۜ ػَلبَ اللَّه ٌُ ُٕ رجُْذَ َُ ُْوشُْاَٰ ا  

Ey inanıp güvenenler! Açıklandığında hoşunuza gitmeyecek şeyleri sormayın. Eğer Kuran 

indirilirken sorarsanız size açıklanır. Allah sizi onlardan sorumlu tutmamıştır. Allah çok 

bağışlayandır, çok yumuşak davranandır.

 

(Maide 5/102) 

 َٖ ًَبكش٣ِ۪ ب  َٜ َّْ اطَْجؾَُٞا ثِ ُ ْْ ص ٌُ ِِ ْٖ هَجْ ِٓ   ّ ْٞ ب هَ َٜ  هَذْ عَبََُ

Sizden önce bir topluluk böyle şeyler sormuşlar sonra o yüzden kâfir olmuşlardı.

 

(Maide 5/103) 

ْٖ ثؾ٤َ۪شَحٍ  ِٓ  ُ ََ اللَّه ب عَؼَ َٓ َٕ ًَلشَُٝا ٣لَْزشَُٝ  َٖ َّٖ اَُّز٣۪ ٌِ َُٰ َٝ   ٍّ لَْ ؽَب َٝ ط٤ِ۪خٍَ  َٝ لَْ  َٝ بئجِخٍَ  لَْ عََٓ َٝ
 َٕ ْْ لَْ ٣ؼَْوُِِٞ ُٛ ضشَُ ًْ اَ َٝ زِةَِۜ  ٌَ ُْ ِ ا  ػ٠ََِ اللَّه

Allah ne Bahîre‟yi ne Sâibe‟yi ne Vasîle‟yi ve ne de Hâmî‟yi meşru kılmamıştır. Fakat kâfirlik 

edenler yalanlarıyla Allah‟a iftira ediyorlar. Onların çoğu aklını kullanmaz. 

 (Enam 6/138) 

 ْْ ِٜ ِٔ بءُ ثضَِػْ ْٖ ٗشَََٓ َٓ ب الَِّْ  ََٜٓ ُٔ ؽَشْس  ؽِغْش ۘ لَْ ٣طَْؼَ َٝ   ّ ْٗؼبَ َٓ اَ ۪ٙ زِ َٰٛ هبَُُٞا  ذْ َٝ َٓ ّ  ؽُشِّ ْٗؼبَ اَ َٝ
ب  َٜ ِ ػ٤ََِْ َْ اللَّه َٕ اعْ ًُشُٝ ّ  لَْ ٣َزْ ْٗؼبَ اَ َٝ َٛب  ُٜٞسُ ِِٚۜ ظُ اءً ػ٤ََِْ َٕ  اكْزشََِٓ ًَبُٗٞا ٣لَْزشَُٝ ب  َٔ ْْ ثِ ِٜ ع٤َغَْض٣۪  

Dediler ki: “Şu büyükbaş ve küçükbaş hayvanlar ve ekinler kutsaldır, bizim istediklerimiz dışında kimse 

onlardan yiyemez. Şu hayvanlara da yük yüklemek ve binmek haramdır.” Yalanlarıyla Allah’a iftira ederek bir 

kısım hayvanları keserken de Allah'ın adını anmazlar. Allah onlara, bu iftiralarının cezasını verecektir. 
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(Araf 7/37) 

َٖ اُْ  ِٓ  ْْ ُٜ ْْ ٗظ٤َ۪جُ ُٜ ئيَِ ٣َ٘بَُُ
َٓ َُٰ ۬ٝ ُ ِۜ ا ۪ٚ ٣بَرِ ًَزَّةَ ثبَِٰ  ْٝ زِثبً اَ ًَ  ِ ٟ ػ٠ََِ اللَّه ِٖ اكْزشََٰ َّٔ ِٓ  ُْ ْٖ اظََِْ َٔ زبَةِِۜ كَ ٌِ

  ْْ ُٜ َٗ ْٞ كَّ َٞ ْْ سُعُُِ٘بَ ٣َزَ ُٜ بءَرْ ٠ اِراَ عََٓ
ِِۜ هبَُُٞاؽَزهَٓ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  َٕ ْْ رذَْػُٞ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َٓ  َٖ ٞا ا٣َْ

ا  هبََُُٓ ػَُِّٞ

 َٖ ًَبكش٣ِ۪ ًَبُٗٞا   ْْ ُٜ ْْ اََّٗ ِٜ ْٗلغُِ َ ٠ ا
َٓ َِٰ ذُٝا ػَ ِٜ شَ َٝ  ػََّ٘ب 

Bir yalanla Allah’a iftira eden veya onun âyetlerini yalanlayandan daha zâlim kimdir? Kitaptan paylarına düşeni 

başlarına gelecektir. Elçilerimiz onları vefat ettirmeye gelince: “Allah ile aranıza koyup yalvardıklarınız 

nerede?” diye sorarlar. Onlar: “Kaybolup gittiler!” derler ve kâfir olduklarına bizzat kendileri şâhitlik ederler.

 

(Maide 5/104) 

ٍِ هبَُُٞا عُٞ ا٠َُِ اُشَّ َٝ  ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٓ  ٠
َُٰ ا اِ ْٞ ْْ رؼَبََُ ُٜ َُ ََ اِراَ ه٤۪ ثََٓبءَٗبَِۜ  َٝ ِٚ اَٰ عَذْٗبَ ػ٤ََِْ َٝ ب  َٓ ؽَغْجُ٘بَ 

 َٕ زذَُٝ ْٜ لَْ ٣َ َٝ َٕ ش٤َْـ ب  ٞ ُٔ ْْ لَْ ٣ؼََِْ ُٛ
ثََٓبؤُ۬ َٕ اَٰ ًَب  ْٞ َُ َٝ  اَ

Onlara: "Allah‟ın indirdiğine ve elçisine gelin" dendiği zaman: ”Atalarımızı üzerinde 

bulduğumuz bize yeter” derler. Ya ataları akıllarını kullanmamışsa, ya doğru yolda değillerse? 

 (Araf 7/28) 

بِۜ  َٜ شَٗبَ ثِ َٓ ُ اَ اللَّه َٝ ثََٓبءَٗبَ  ب اَٰ ََٜٓ عَذْٗبَ ػ٤ََِْ َٝ اِراَ كؼََُِٞا كبَؽِشَخً هبَُُٞا  بءِِۜ َٝ ُْلؾَْشََٓ شُ ثبِ ُٓ ْ َ لَْ ٣أَ َّٕ اللَّه َْ اِ هُ

 َٕ ٞ ُٔ ب لَْ رؼََِْ َٓ  ِ َٕ ػ٠ََِ اللَّه  ارَوَُُُٞٞ

Utanç verici bir şey yaptıklarında: “Atalarımızdan böyle gördük. Allah bize böyle emretmiştir” derler. De ki: 

“Allah utanç verici şeyler emretmez. Allah hakkında bilmediğiniz şeyler mi söylüyorsunuz?” 

(Lokman 31/21) 

 ٍَ ْٗضَ ب اَ ََٓٓ ُْ ارَّجؼُِٞا  ُٜ َُ ََ اِراَ ه٤۪ ثََٓبءَٗبَِۜ َٝ ِٚ اَٰ عَذْٗبَ ػ٤ََِْ َٝ ب  َٓ َّجغُِ  َْ ٗزَ ُ هبَُُٞا ثَ َٕ  اللَّه ًَب  ْٞ َُ َٝ َ ا

٠ ػَزاَةِ اُغَّؼ٤۪شِ  َُٰ ْْ اِ ُٛ ُٕ ٣َذْػُٞ  اُش٤َّْطَب

Onlara: "Allah'ın indirdiğine uyun!" denince: "Atalarımızı üzerinde bulduğumuza uyarız" derler. Şeytan, 

atalarını alevli ateşin azabına çağırmış olsa da mı? 

 (Zuhruf 43/22) 

َْ هبََُُٓٞا  خٍ ثَ َّٓ ُ ٠ ا
َٓ َِٰ ثََٓبءَٗبَ ػَ عَذََْٗٓب اَٰ َٝ َٕ  اَِّٗب  زذَُٝ ْٜ ُٓ  ْْ ِٛ صبَسِ ٠ اَٰ

َٓ َِٰ اَِّٗب ػَ َٝ  

Aksine: “Biz atalarımızı bir ümmet üzere bulduk; biz onların izinden gidiyoruz” derler. 

(Zuhruf 43/23) 

ًَزَٰ  ب  َٝ ََٓٛ زشَْكُٞ ُٓ  ٍَ ْٖ ٗز٣َ۪شٍ اِلَّْ هبَ ِٓ ِِيَ ك٢۪ هش٣َْخٍَ  ْٖ هَجْ ِٓ ٘بَ  ِْ ب اسَْعَ ََٓٓ ٠َٓ ُِيَ  َِٰ ثََٓبءَٗبَ ػَ عَذََْٗٓب اَٰ َٝ اَِّٗب 

 َٕ وْزذَُٝ ُٓ  ْْ ِٛ صبَسِ ٠ اَٰ
َٓ َِٰ اَِّٗب ػَ َٝ خٍ  َّٓ ُ  ا

Hep böyle oldu; senden önce de hangi yerleşim merkezine bir uyarıcı gönderdiysek oranın şımartılmış olanları 

dediler ki: “Biz atalarımızı bir ümmet üzere bulduk. Biz elbette onların izindeyiz, onlara uyarız.”  

 (Zuhruf 43/24) 

 ِْْۜ ًُ ثََٓبءَ ِٚ اَٰ ْْ ػ٤ََِْ ُ عَذْر َٝ ب  َّٔ ِٓ  ٟ ذَٰ ْٛ َ ْْ ثبِ ٌُ ُ ْٞ عِئزْ َُ َٝ ٍَ اَ َٕ  هبَ ًَبكشُِٝ  ۪ٚ ْْ ثِ ُ ز ِْ ب اسُْعِ ََٓٔ ٞا اَِّٗب ثِ
هبََُُٓ  

Deki: “Size getirdiğim, atalarınızı bağlı bulduğunuzdan daha doğruysa?” Dediler ki: “Doğrusu biz sizinle 

gönderileni inkâr ediyoruz.” 
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 (Zuhruf 43/25) 

 ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ ٘بَ  ْٔ زوََ ْٗ َٕ ػَبهِجَ كبَ ًَب ٤ًَْقَ  ْٗظُشْ  َٖ  كبَ ث٤۪ زِّ ٌَ ُٔ ُْ خُ ا  

Ardından onlardan intikam aldık. Yalancıların sonu nasılmış bir bak!

 

(Maide 5/105) 

شْعِ  َٓ  ِ ِْْۜ ا٠َُِ اللَّه ُ زذ٣ََْز ْٛ ََّ اِراَ ا ْٖ ػَ َٓ  ْْ ًُ ٌْْۚ لَْ ٣َؼُشُّ ٌُ ْٗلغَُ ْْ اَ ٌُ ُ٘ٞا ػ٤ََِْ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ْْ ٣ََٓب ا٣َُّ ٌُ ؼُ

٤ؼبً  ۪ٔ َٕ عَ ُِٞ َٔ ْْ رؼَْ ُ ز ْ٘ ًُ ب  َٔ ْْ ثِ ٌُ ُ ك٤ََُ٘جِّئ  

Ey inanıp güvenenler! Siz kendinizden sorumlusunuz. Siz doğru yolda olduğunuz sürece yanlış 

yolda olanların size zararı olmaz. Hepinizin dönüp geleceği yer Allah‟ın huzurudur. O, size neler 

yaptığınızı bildirecektir. 

(Âli İmran 3/120) 

بِۜ  َٜ ْْ ع٤َئِّخَ  ٣لَْشَؽُٞا ثِ ٌُ ْٕ رظُِجْ اِ َٝ  ْْۘ ُٛ ْْ ؽَغَ٘خَ  رغَُإْ ٌُ غَغْ ْٔ ْٕ رَ َّوُٞا لَْ اِ رزَ َٝ ْٕ رظَْجشُِٝا  اِ َٝ
 
ؾ٤۪ؾ   ُٓ  َٕ ُِٞ َٔ ب ٣ؼَْ َٔ َ ثِ َّٕ اللَّه ْْ ش٤َْـ بِۜ اِ ُٛ ٤ْذُ ًَ  ْْ ًُ  ٣َؼُشُّ

Size bir iyilik dokunsa bu, onları üzer. Başınıza bir kötülük gelse ona da sevinirler. Sabırlı olur ve kendinizi 

korursanız düzenlerinin size bir zararı olmaz. Şüphe yok ki, Allah yaptıklarını çepeçevre kuşatır. 

 (Nisa 4/113) 

ِ ػ٤ََِْ  َُ اللَّه لَْ كَؼْ ْٞ َُ ىَِۜ َٝ ْٕ ٣ؼُُِِّٞ ْْ اَ ُٜ ْ٘ ِٓ بئلِخَ   ذْ ؽََٓ َّٔ َٜ زُُٚ َُ َٔ سَؽْ َٝ ْْ يَ  ُٜ ْٗلغَُ َٕ الََِّْٓ اَ ب ٣ؼُُِِّٞ َٓ َٝ
ْٖ ش٢َْءٍِۜ  ِٓ ٝٗيََ  ب ٣َؼُشُّ َٓ َٝ  ُِْۜ ْٖ رؼََِْ ٌُ ْْ رَ ب َُ َٓ يَ  َٔ ػََِّ َٝ خَ  َٔ ٌْ ُْؾِ ا َٝ زبَةَ  ٌِ ُْ ُ ػ٤ََِْيَ ا ٍَ اللَّه ْٗضَ اَ َٝ

ِ ػ٤ََِْيَ  َُ اللَّه َٕ كَؼْ ًَب ب َٝ ًٔ ػَظ٤۪  

Eğer Allah'ın sana lütfu ve rahmeti olmasaydı, onlardan bir kesimi seni saptırmakta kararlıydı. Onlar 

kendilerinden başkasını saptıramaz ve sana bir zarar veremezler. Allah, sana kitabı ve hikmeti indirmiş ve 

bilmediğin şeyleri öğretmiştir. Allah'ın sana olan lütfu muazzamdır.

 

(Maide 5/106) 

ا ػَذْ  َٝ ِٕ رَ ط٤َِّخِ اصْ٘بَ َٞ ُْ َٖ ا دُ ؽ٤۪ ْٞ َٔ ُْ ُْ ا ًُ ْْ ارِاَ ؽَؼَشَ اؽََذَ ٌُ بدحَُ ث٤َِْ٘ َٜ ُ٘ٞا شَ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ٍٍ ٣ََٓب ا٣َُّ
ْْ ك٢ِ الْْسَْ  ُ ْْ ػَشَثْز ْٗزُ ْٕ اَ ْْ اِ ًُ ْٖ ؿ٤َْشِ ِٓ  ِٕ خَشَا ْٝ اَٰ ْْ اَ ٌُ ْ٘ دِِۜ ِٓ ْٞ َٔ ُْ ظ٤۪جخَُ ا ُٓ  ْْ ٌُ عِ كبَطََبثَزْ

َٕ راَ  ًَب  ْٞ َُ َٝ ٘بً  َٔ ۪ٚ صَ ْْ لَْ ٗشَْزش١َ۪ ثِ ُ ِٕ اسْرجَْز ِ اِ ِٕ ثبِللّٰه ب َٔ ٞحِ ك٤َوُْغِ
َِٰ ْٖ ثؼَْذِ اُظَّ ِٓ ب  َٔ ُٜ رؾَْجِغَُٞٗ

 َٖ ٤ ۪ٔ صِ َٖ الَْْٰ ِٔ ِ اََِّٗٓب اِراً َُ بدحََ اللَّه َٜ ُْ شَ ُ ز ٌْ لَْ َٗ َٝ   ٠  هشُْثَٰ

Ey inanıp güvenenler! Sizden birine ölüm hali gelir de vasiyet edecek olursa içinizden güvenilir 

iki kişi aranızda şâhit olsun. Eğer yolculuk yaptığınız sırada ölüm gelip çatarsa sizin dışınızdan 

iki kişi de olabilir. Şâhitlerden şüphelenirseniz namazdan sonra alıkoyar, şöyle yemin 

ettirirsiniz: “Vallahi bu işten bir çıkarımız yoktur, isterse en yakınımız olsun. Allah için yapılan 

şâhitliği de gizlemeyiz. O zaman elbette günahkârlardan oluruz.” 
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(Bakara 2/282) 

 ْْ ُ ْ٘ز َُ٘ٓٞا اِراَ رذَا٣ََ َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ زجُُُِٞٙۜ ٣ََٓب ا٣َُّ ًْ ٠ كبَ ًّٔ غَ ُٓ  ٍَ ٠ اعََ
َٓ َُٰ ٍٖ اِ ًَبرِت   ثِذ٣َْ  ْْ ٌُ زتُْ ث٤ََْ٘ ٌْ َ٤ ُْ َٝ

ُْؾَنُّ  ِٚ ا َِ اَُّز١۪ ػ٤ََِْ ِِ ْٔ ُ٤ ُْ َٝ زتٌُْۚ  ٌْ َ٤ ِْ ُ كَ ُٚ اللَّه َٔ ب ػََِّ َٔ ًَ زتَُ  ٌْ َ٣ ْٕ ًَبرتِ  اَ لَْ ٣أَةَْ  َٝ  ٍِۖ ُْؼَذْ ٤َزَّنِ ثبِ ُْ َٝ
ُْ٘ٚ ش٤َْ  ِٓ لَْ ٣جَْخَظْ  َٝ  ُ َ سَثَّٚ ْٝ لَْ ٣غَْزط٤َ۪غُ اللَّه ْٝ ػَؼ٤۪لبً اَ ب اَ ًٜ ُْؾَنُّ عَل٤۪ ِٚ ا َٕ اَُّز١۪ ػ٤ََِْ ًَب  ْٕ ـ بِۜ كبَِ

ٌُٞٗبَ سَعُ  َ٣ ْْ َُ ْٕ ٌْْۚ كَبِ ٌُ ُِ ْٖ سِعَب ِٓ  ِٖ ٤ذ٣َْ ۪ٜ ذُٝا شَ ِٜ اعْزشَْ َٝ  ٍِِۜ ُْؼَذْ ُ ثبِ ُّٚ٤ُِ َٝ  َْ ِِ ْٔ ُ٤ ِْ َٞ كَ ُٛ  ََّ ِٔ ُ٣ ْٕ ِٖ اَ ٤َِْ

ْٖ رَ  َّٔ ِٓ  ِٕ شَارَبَ ْٓ ا َٝ   َ ب كشََعُ َٔ ُٜ ٣ شَ اؽِْذَٰ ًِّ ب كَززَُ َٔ ُٜ ٣ ََّ اؽِْذَٰ ْٕ رؼَِ َ ذََٓاءِ ا َٜ َٖ اُشُّ ِٓ  َٕ ْٞ شْػَ

 ٠َٓ َُٰ ج٤۪شًا اِ ًَ  ْٝ ٤شًا اَ ۪ـ زجُُُٞٙ طَ ٌْ ْٕ رَ ٞا اَ َُٓٔ لَْ رغَْـَٔ َٝ  
ب دػُُٞاِۜ َٓ ذََٓاءُ اِراَ  َٜ لَْ ٣أَةَْ اُشُّ َٝ  ِٟۜ الْْخُْشَٰ

 ُّ َٞ اهَْ َٝ  ِ ْ٘ذَ اللَّه ْْ اهَْغَؾُ ػِ ٌُ ُِ ِۜ رَٰ ۪ٚ ِِ َٕ رغَِبسَحً اعََ ٌُٞ ْٕ رَ ٠َٓ الََّْ رشَْربَثَُٓٞا الََِّْٓ اَ َٰٗ ادَْ َٝ بدحَِ  َٜ ُِِشَّ
لَْ  َٝ  ْْۖ ُ ا ارِاَ رجَب٣َؼَْز ذَُٓٝ ِٜ اشَْ َٝ َٛبِۜ  زجُُٞ ٌْ ْْ عُ٘بَػ  الََّْ رَ ٌُ ْْ ك٤ََِْظَ ػ٤ََِْ ٌُ ب ث٤ََْ٘ َٜ ؽَبػِشَحً رذ٣ُ۪شَُٝٗ

ْٕ رلَْؼَُِٞا كبَِ  اِ َٝ  
٤ذ ِۜ ۪ٜ لَْ شَ َٝ ًَبرِت   بسَّ  َِّ ٣ؼََُٓ ٌُ ُ ثِ اللَّه َٝ  ُِۜ ُْ اللَّه ٌُ ُٔ ّ ِِ ٣ؼَُ َٝ  َِۜ ارَّوُٞا اللَّه َٝ  ِْْۜ ٌُ ُ كغُُٞم  ثِ َّٚٗ

  ْ ٤ ِ۪  ش٢َْءٍ ػَ

Ey inanıp güvenenler! Birbirinize belli bir vadeye kadar borçlandığınızda borcunuzu yazın. Bir yazıcı, aranızda 

adaletli olarak yazsın. Yazıcı, Allah’ın öğrettiği gibi yazmaktan kaçınmasın. Yazıyı borçlu yazdırsın. Rabbi 

Allah’tan korksun da borçtan bir şeyi eksiltmesin. Borçlu; akılsız, güçsüz veya söyleyip yazdıramayacak 

durumda ise velisi adaletle yazdırsın. Erkeklerinizden iki kişiyi de şâhit tutun. İki erkek yoksa bir erkek ile iki 

kadın da olur. Bunlar şâhitliğini kabul edeceğiniz kişilerden olsunlar. Kadınlardan biri şaşırır veya yanılırsa 

diğeri hatırlatır. Şâhitler çağrıldıklarında kaçmasınlar. Borç ister büyük ister küçük olsun vadesi ile birlikte 

yazmaya üşenmeyin. Bu; Allah katında hakka daha uygun, şâhitlikte şüpheye düşmemeniz için daha sağlamdır. 

Aranızda alıp verdiğiniz peşin ticaret olursa onu yazmamanın size günahı olmaz. Alım satım yaptığınızda şâhit 

tutun. Yazıcı da şâhit de zarar görmesin; onlara zarar vermeniz, sınırı aşmaktır. Allah korkusuyla kendinizi 

koruyun! Allah size öğretiyor. Her şeyi bilen Allah’tır. 

 (Bakara 2/283) 

 
وْجُٞػَخ ِۜ َٓ   ٕ َٛب ًَبرِجبً كشَِ ْْ رغَِذُٝا  َُ َٝ ٠ عَلشٍَ 

َِٰ ْْ ػَ ُ ْ٘ز ًُ  ْٕ اِ َٝ ُ٤ ِْ ْْ ثؼَْؼًب كَ ٌُ َٖ ثؼَْؼُ ِٓ ْٕ اَ إَدِّ كبَِ

 َِۜ بدحَ َٜ ٞا اُشَّ ُٔ زُ ٌْ لَْ رَ َٝ  
ُِۜ َ سَثَّٚ َّنِ اللَّه ٤زَ ُْ َٝ بَٗزَُٚ  َٓ َٖ اَ ِٔ ُ ُ اَُّز١ِ اؤْر اللَّه َٝ  

جُُِٚۜ ِْ ْ  هَ صِ َُٓ اَٰ ب كبََِّٗٚ َٜ ْٔ ُ ز ٌْ َ٣ ْٖ َٓ َٝ
   ْ ٤ ِ۪ َٕ ػَ ُِٞ َٔ ب رؼَْ َٔ  ثِ

Yolculukta olur da yazacak birini bulamazsanız, yapılacak olan rehin almaktır. Biriniz diğerine güvenir borcu 

yazmaz, rehin de almaz ise kendisine güvenilen kişi, Rabbi Allah’tan korksun da güveni kötüye kullanmasın. 

Şâhitliği gizlemeyin. Kim gizlerse kesinlikle kalbi günahkârdır. Yaptığınız her şeyi bilen Allah’tır.

 

(Maide 5/107) 

 ُْ ِٜ َٖ اعْزؾََنَّ ػ٤ََِْ َٖ اَُّز٣۪ ِٓ ب  َٔ ُٜ َٓ وبَ َٓ  ِٕ ب َٓ ِٕ ٣وَُٞ خَشَا ب كبََٰ ًٔ ب اِصْ
ب اعْزؾََوََّٓ َٔ ُٜ ٠ اََّٗ

َٓ َِٰ ْٕ ػُضشَِ ػَ  كبَِ

 ِٔ ب اػْزذ٣ََْ٘بَۘ اََِّٗٓب ارِاً َُ َٓ َٝ ب  َٔ ِٜ بدرَِ َٜ ْٖ شَ ِٓ بدرَََُ٘ٓب اؽََنُّ  َٜ ِ َُشَ ِٕ ثبِللّٰه ب َٔ ِٕ ك٤َوُْغِ ٤َُبَ ْٝ َٖ الَْْ ٤ ۪ٔ ُِ َٖ اُظَّب  

Eğer şâhitlerin, onların günahına girdikleri anlaşılırsa, haklarını yemek istedikleri kişilerden 

ikisi onların yerine geçsin, şöyle yemin etsinler: “Vallahi, bizim şâhitliğimiz onlarınkinden daha 

doğrudur, biz kimsenin hakkına girmeyiz. Öyle yaparsak elbette zâlimlerden oluruz.”
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(Maide 5/108) 

 َٝ  ِْْۜ ِٜ بِٗ َٔ ٕ  ثؼَْذَ ا٣َْ ب َٔ ْٕ رشَُدَّ ا٣َْ ْٝ ٣خََبكَُٓٞا اَ ب اَ ََٜٓ ِٜ عْ َٝ  ٠
َِٰ بدحَِ ػَ َٜ ْٕ ٣أَرُْٞا ثبُِشَّ ٠ اَ

َٓ َٰٗ ُِيَ ادَْ ارَّوُٞا رَٰ

ُْلبَعِ  َّ ا ْٞ وَ ُْ ذ١ِ ا ْٜ ُ لَْ ٣َ اللَّه َٝ ؼُٞاِۜ  َٔ اعْ َٝ  َ َٖ  اللَّه و٤۪  

Böylesi gereği gibi şâhitlik açısından veya yeminlerinin daha sonra başka yeminlerle 

reddedilmesinden korkmaları açısından daha uygundur. Siz, Allah‟tan korkarak kendinizi 

koruyun ve O‟nu dinleyin! Allah, sınırı aşanlar topluluğuna rehberlik etmez. 

 (Nisa 4/135) 

ُِذَ  ا َٞ ُْ ِٝ ا ْْ اَ ٌُ ْٗلغُِ ٠ اَ
َٓ َِٰ ْٞ ػَ َُ َٝ  ِ ذََٓاءَ لِلّٰه َٜ ُْوِغْؾِ شُ َٖ ثبِ ٤ ۪ٓ ا َّٞ ًُُٞٗٞا هَ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ِٖ ٣ََٓب ا٣َُّ ٣ْ

ب َٔ ِٜ ٠ ثِ َُٰ ْٝ ُ اَ ْٝ كو٤َ۪شًا كبَللّٰه ْٖ ؿ٤ًَِّ٘ب اَ ٌُ َ٣ ْٕ ٌَٖۚ اِ الْْهَْشَث٤۪ َٝ  ْٕ ٟ اَ َٓ َٰٞ َٜ ُْ َّجؼُِٞا ا ا  كلَََ رزَ َُ۫ٓٞ ِْ ْٕ رَ اِ َٝ رؼَْذُُِٞاٌۚ 

َٕ خَج٤۪شًا ُِٞ َٔ ب رؼَْ َٔ َٕ ثِ ًَب  َ َّٕ اللَّه ْٝ رؼُْشِػُٞا كبَِ  اَ

Ey inanıp güvenenler! Allah için şâhitlik yaparak adaleti ayakta tutan kişiler olun; ister kendiniz, ana babanız 

veya yakınlarınız aleyhine olsun; isterse zengin veya fakir olsunlar, Allah, onlara sizin yakınlığınızdan daha 

yakındır. Sakın arzularınıza uymayın,adaletli olun. Ağzınızı eğip büker veya şâhitlikten kaçarsanız bilin ki, Allah 

yaptıklarınızdan haberdardır. 

 (Maide 5/8) 

ٍّ ػَ  ْٞ ُٕ هَ ْْ شَ٘بََٰ ٌُ َّ٘ َٓ لَْ ٣غَْشِ َٝ  
ُْوِغْؾِۘ ذََٓاءَ ثبِ َٜ ِ شُ َٖ لِلّٰه ٤ ۪ٓ ا َّٞ ًُُٞٗٞا هَ ُ٘ٞا  َٓ َٖ اَٰ ب اَُّز٣۪ َٜ ٠َٓ الََّْ ٣ََٓب ا٣َُّ َِٰ

َِۜ رؼَْذُُِٞاِۜ  ارَّوُٞا اللَّه َٝ  ٟۘ َٰٞ ِزَّوْ ُِ َٞ اهَْشَةُ  ُٛ َٕ  اػِْذُُِٞا۪۠  ُِٞ َٔ ب رؼَْ َٔ َ خَج٤۪ش  ثِ َّٕ اللَّه اِ  

Ey inanıp güvenenler! Allah için dik duran ve hakka uyan şâhitler olun. Bir topluma olan nefretiniz, sizi 

adaletsiz davranmaya itmesin. Siz adaletli olun! Kendinizi korumak için en uygun olan budur. Allah korkusuyla 

kendinizi koruyun! Allah yaptığınız her şeyden haberdardır.

 

(Maide 5/109) 

ُْـ٤ُُٞةِ  ُّ ا ْٗذَ ػَلََّ َْ َُ٘بَِۜ اَِّٗيَ اَ ِْ ِْْۜ هبَُُٞا لَْ ػِ ُ برََٓا اعُِجْز َٓ  ٍُ ََ ك٤َوَُٞ عُ ُ اُشُّ غُ اللَّه َٔ َّ ٣غَْ ْٞ َ٣ 

Allah, elçilerini bir araya toplayacağı gün onlara: “Size ne cevap verildi?” diyecek, onlar da: 

“Bizim bilgimiz yok; Çünkü Sen bütün bilinmeyenleri en iyi bilensin” diyeceklerdir. 

(Araf 7/6) 

 ْْ ِٜ ََ ا٤َُِْ َٖ اسُْعِ َّٖ اَُّز٣۪ َ َٖ  كَََِ٘غْـَِٔ ٤ ِ۪ شْعَ ُٔ ُْ َّٖ ا َ ََُ٘غْـَِٔ َٝ  

Kendilerine elçi gönderilenleri mutlaka sorgulayacağız. Elbette gönderilen elçileri de sorgulayacağız. 

(Araf 7/7) 

 ٍْ ِْ ْْ ثؼِِ ِٜ َّٖ ػ٤ََِْ َٖ كََِ٘وَظَُّ بئِج٤۪ ًَُّ٘ب ؿََٓ ب  َٓ َٝ  

Sonra bir bilgiye dayalı olarak kesinlikle onlara anlatacağız. O bilgileri kaybetmedik. 

 (Kasas 28/65) 

 ٍُ ْْ ك٤َوَُٞ ِٜ َّ ٣ُ٘بَد٣۪ ْٞ َ٣ َٝ َٖ ٤ ِ۪ شْعَ ُٔ ُْ ُْ ا ُ برََٓا اعََجْز َٓ  

Onlara seslendiği gün: “Gönderilen elçilere ne cevap verdiniz?” diyecektir. 
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(Kasas 28/66) 

ئِزٍ  َٓ ْٞ جََٓبءُ ٣َ ْٗ ُْ الَْْ ِٜ ٤َذْ ػ٤ََِْ ِٔ َٕ  كؼََ بءَُُٞ ْْ لَْ ٣زَغَََٓ ُٜ كَ  

O gün haber kaynakları tükenir. Birbirlerine bir şey de soramazlar.

 

(Maide 5/110) 

ُِذرَيَِۢ ارِْ ا٣ََّذْريَُ ثشُِٝػِ اِرْ  ا َٝ  ٠
َِٰ ػَ َٝ ز٢۪ ػ٤ََِْيَ  َٔ ًُشْ ٗؼِْ َْ ارْ ش٣َْ َٓ  َٖ ُ ٣بَ ػ٤۪غ٠َ اثْ ٍَ اللَّه هبَ

ْٗغ٤۪ الِْْ َٝ ٣خَ  سَٰ ْٞ اُزَّ َٝ خَ  َٔ ٌْ ُْؾِ ا َٝ زبَةَ  ٌِ ُْ زيَُ ا ْٔ ارِْ ػََِّ َٝ لًٌَۚ  ْٜ ًَ َٝ ذِ  ْٜ َٔ ُْ ُْ اَُّ٘بطَ ك٢ِ ا ِِّ ٌَ ُ ُْوذُطُِ ر ٌََۚ ا
اِرْ رخَِْنُُ  َٝ  َٚ َٔ ًْ رجُْشِئُ الَْْ َٝ  ٢ ۪ٗ ُٕ ؽ٤َْشًا ثبِِرْ ٌُٞ ب كَزَ َٜ ْ٘لخُُ ك٤۪ ٢ كَزَ ۪ٗ ٤ْـَٔخِ اُط٤َّْشِ ثبِِرْ َٜ ًَ  ِٖ ٤ َٖ اُطّ۪ ِٓ

 ْْ ُٜ َ ْ٘يَ ارِْ عِئزْ ََ ػَ اء٣۪ ٢َٓ اعِْشََٓ ۪٘ ًَللَْذُ ثَ ارِْ  َٝ  ٌۚ٢ ۪ٗ ٠ ثبِِرْ رَٰ ْٞ َٔ ُْ ارِْ رخُْشِطُ ا َٝ  ٌۚ٢ ۪ٗ الْْثَْشَصَ ثبِِرْ َٝ
ج٤َِّ٘بَدِ  ُْ ٖ  ثبِ ج٤۪ ُٓ زََٓا الَِّْ عِؾْش   َٰٛ  ْٕ ْْ اِ ُٜ ْ٘ ِٓ ًَلشَُٝا   َٖ ٍَ اَُّز٣۪ كوَبَ  

O zaman Allah diyecek ki: “Ey Meryem oğlu İsa! Sana ve annene olan nimetimi hatırla! Hani 

seni Kutsal Ruh ile destekliyordum; beşikteyken de yetişkinken de insanlarla konuşuyordun. 

Sana kitabı ve hikmeti, Tevrat'ı ve İncil‟i öğretmiştim. İznimle balçıktan kuş şeklinde bir şey 

yaratır, sonra ona üflerdin de yine iznimle kuş olurdu. Anadan doğma körleri ve alaca 

hastalarını iznimle iyileştirirdin. Yine iznimle ölüyü mezardan çıkartırdın. İsrailoğullarına her 

şeyi açıklayan belgelerle geldiğin halde, içlerinden inkâr edenler „Bu apaçık bir büyüdür!‟ 

dedikleri zaman onları senden el çektirmiştim. 

 (Meryem 19/27) 

ُْ ُوَذَْ عِئذِْ ش٤َْـ ب كَ  ش٣َْ َٓ  هبَُُٞا ٣بَ 
ُُِِۜٚ ِٔ ب رؾَْ َٜ َٓ ْٞ ۪ٚ هَ ش٣ًِّبكبَرَذَْ ثِ  

Onu taşıyarak halkına getirdi. Dediler ki: “ Ey Meryem! Gerçekten iftiraya uğrayacak bir şeyle geldin. 

 (Meryem 19/28) 

٤ًّبٌۚ  ِـ يِ ثَ ُّٓ ُ ًَبَٗذْ ا ب  َٓ َٝ ءٍ  ْٞ شَاَ عَ ْٓ َٕ اثَُٞىِ ا ًَب ب  َٓ  َٕ شُٝ َٰٛ  ٣ََٓب اخُْذَ 

Ey Harun’un kız kardeşi! Baban kötü biri değildir, annen de iffetsiz değildir.” 

 (Meryem 19/29) 

ِ۪ٚ۠ هبَُُٞا  ذِ طَج٤ًِّبكبَشََبسَدْ ا٤َُِْ ْٜ َٔ ُْ َٕ ك٢ِ ا ًَب  ْٖ َٓ  ُْ ِِّ ٌَ ٤ًَْقَ ُٗ  

Bunun üzerine çocuğa işaret etti. Dediler ki: “Beşikteki çocukla nasıl konuşalım?” 

 (Meryem 19/30) 

 ِ۪۠ ٢ ػَجْذُ اللَّه ٍَ اِّ۪ٗ ٢ َٗج٤ًِّب  هبَ ۪٘ عَؼََِ َٝ زبَةَ  ٌِ ُْ رب٢ََِٗ ا اَٰ  

Çocuk dedi ki: “Ben Allah’ın kuluyum. O, bana kitap verdi ve beni nebî yaptı. 

(Meryem 19/31) 

ْ٘ذُۖ  ًُ ب  َٓ  َٖ ًًب ا٣َْ جبَسَ ُٓ  ٢ ۪٘ عَؼََِ ذُ َٝ ْٓ ب دُ َٓ ٞحِ  ًَٰ اُضَّ َٝ ٞحِ 
َِٰ ٢ ثبُِظَّ ۪ٗ طَب ْٝ اَ ؽ٤ًَّبۖ  َٝ  

Nerede olursam olayım, beni bereketli kıldı, hayatta olduğum sürece bana namaz ve zekât görevi yükledi. 

 

 



85 
 

 (Saf 61/6) 

َٖ ٣َذ١ََّ  ب ث٤َْ َٔ ُِ هبً  ظَذِّ ُٓ  ْْ ٌُ ِ ا٤َُِْ ٍُ اللَّه ٢ سَعُٞ ََ اِّ۪ٗ اء٣۪ ٢َٓ اِعْشََٓ ۪٘ َْ ٣بَ ثَ ش٣َْ َٓ  ُٖ ٍَ ػ٤۪غ٠َ اثْ اِرْ هبَ َٝ 

٣خِ  سَٰ ْٞ َٖ اُزَّ ج٤َِّ٘بَدِ هبَُُٞا ِٓ ُْ ْْ ثبِ ُٛ بءَ ب عََٓ َّٔ  كََِ
ذُِۜ َٔ َُٚٓ اؽَْ ُٔ ْٖ ثؼَْذ١ِ اعْ ِٓ ٍٍ ٣أَر٢ْ۪  شًا ثشَِعُٞ جَشِّ ُٓ َٝ

زاَ َٰٛ   ٖ ج٤۪ ُٓ عِؾْش    

Meryem oğlu İsa dedi ki: “Ey İsrailoğulları! Ben, Allah’ın elçisiyim; size, önümde bulunan Tevrat’ı doğrulamak 

ve benden sonra gelecek ve ismi Ahmed olan elçiyi müjdelemek için geldim.” O elçi, onlara açık belgelerle 

gelince: “Bu, apaçık bir büyüdür” dediler.

 

(Maide 5/111) 

 

 َٕ ٞ ُٔ ِِ غْ ُٓ بَ  ذْ ثبََِّٗ٘ َٜ اشْ َٝ َّ٘ب  َٓ ٞا اَٰ
٢ٌۚ هبََُُٓ ثشَِعُُ۪ٞ َٝ ُ٘ٞا ث٢۪  ِٓ ْٕ اَٰ َٖ اَ اس٣ِّ۪ َٞ ُْؾَ ؽ٤َْذُ ا٠َُِ ا ْٝ اِرْ اَ َٝ  

 

Hani havarilere: “Bana ve elçime inanıp güvenin” diye vahyettiğim zaman, onlar: “Biz îmân 

ettik; Şâhit ol bizler kesinlikle teslim olduk” demişlerdi. 

 (Âli İmran 3/52) 

 َٞ ُْؾَ ٍَ ا ِِۜ هبَ ١ ا٠َُِ اللَّه ْٗظَبسَ۪ٓ ْٖ اَ َٓ  ٍَ ٌُلْشَ هبَ ُْ ُْ ا ُٜ ْ٘ ِٓ  ٠ ب اؽََظَّ ػ٤۪غَٰ ََّٓٔ َٕ كََِ ْٗظَبسُ اس٣ُِّٞ ُٖ اَ ٗؾَْ

 َٕ ٞ ُٔ ِِ غْ ُٓ ذْ ثبََِّٗب  َٜ اشْ َٝ  ٌِۚ َّ٘ب ثبِللّٰه َٓ ٌِۚ اَٰ  اللَّه

İsa, âyetleri inkâr ettiklerini hissedince: "Allah’a giden yolda bana kimler yardım eder?" dedi. Havariler: "Allah 

için biz yardım ederiz. Biz Allah'a îmân ettik. Şâhit ol, biz kesinlikle O’na teslim olduk” dediler. 

 (Âli İmran 3/53) 

 ٍَ عُٞ ارَّجؼَْ٘بَ اُشَّ َٝ ُْذَ  ْٗضَ ب اَ ََٓٔ َّ٘ب ثِ َٓ ََٓب اَٰ َٖ سَثَّ٘ ذ٣۪ ِٛ غَ اُشَّب َٓ زجُْ٘بَ  ًْ كبَ  

“Rabbimiz! İndirdiklerine îmân ettik ve elçinin yoluna uyduk. Bizi şâhitlerle birlikte yaz.”

 

(Maide 5/112) 

 َٖ ِٓ بئِذحًَ  ََٓٓ ٍَ ػ٤ََِْ٘بَ  ْٕ ٣ُ٘ضَِّ َ َْ ٣غَْزط٤َ۪غُ سَثُّيَ ا َٛ  َْ ش٣َْ َٓ  َٖ َٕ ٣بَ ػ٤۪غ٠َ اثْ اس٣ُِّٞ َٞ ُْؾَ ٍَ ا اِرْ هبَ

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٓ  ْْ ُ ز ْ٘ ًُ  ْٕ َ اِ ٍَ ارَّوُٞا اللَّه بءِِۜ هبَ ََٓٔ  اُغَّ

Bir gün havariler dediler ki: “Ey Meryem oğlu İsa! Rabbinin, bize gökten sofra indirmeye gücü 

yeter mi?” Dedi ki: “Eğer müminseniz Allah‟tan korkarak kendinizi koruyun!” 

 

(Maide 5/113) 

 َٖ ِٓ ب  َٜ َٕ ػ٤ََِْ ٌُٞ َٗ َٝ ْٕ هذَْ طَذهَْزَ٘بَ  َْ اَ ٗؼََِْ َٝ َّٖ هُُِٞثُ٘بَ  ئِ َٔ رطَْ َٝ ب  َٜ ْ٘ ِٓ  ََ ًُ
ْ ْٕ ٗأَ هبَُُٞا ٗش٣ُ۪ذُ اَ

ذ۪  ِٛ َٖ اُشَّب ٣  

Dediler ki: “Biz istiyoruz ki, o sofradan yiyelim, kalplerimiz tatmin olsun, hem de senin doğru 

söylediğini bilelim ve ona şâhitler olalım.”
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(Maide 5/114) 

 َٖ ِٓ بئِذحًَ  ََٓٓ ٍْ ػ٤ََِْ٘بَ  ْٗضِ ََٓب اَ َّْ سَثَّ٘ ُٜ َْ اُِه ش٣َْ َٓ  ُٖ ٍَ ػ٤۪غ٠َ اثْ ُِ٘بَ هبَ َّٝ ُٕ َُ٘بَ ػ٤۪ذاً لَِْ ٌُٞ بءِ رَ ََٓٔ اُغَّ

 َٖ اصِه٤۪ ْٗذَ خ٤َْشُ اُشَّ اَ َٝ اسْصُهْ٘بَ  َٝ ْ٘يٌَۚ  ِٓ ٣خًَ  اَٰ َٝ خِشِٗبَ  اَٰ َٝ  

Meryem oğlu İsa dedi ki: “Ey Allah‟ım! Ey Rabbimiz! Bize gökten bir sofra indir; öncekilerimiz 

ve sonrakilerimiz için bir bayram ve Sen‟den bir âyet olsun. Bizi rızıklandır, Sen rızık 

verenlerin en hayırlısısın.” 

 (Mümin 40/13) 

بءِ سِصْهبًِۜ  ََٓٔ َٖ اُغَّ ِٓ  ْْ ٌُ َُ ٍُ ٣ُ٘ضَِّ َٝ  ۪ٚ ٣بَرِ ْْ اَٰ ٌُ َٞ اَُّز١۪ ٣ش٣ُ۪ ٤تُ  ُٛ ۪٘ ُ٣ ْٖ َٓ ًَّشُ الَِّْ  ب ٣َززََ َٓ َٝ  

Size âyetlerini gösteren, gökten sizin için rızık indiren O’dur. Allah'a yönelenden başkası, bunu hatırlamaz. 

(Casiye 45/5) 

 ُ ٍَ اللَّه ْٗضَ ب اَ ََٓٓ َٝ بسِ  َٜ اَُّ٘ َٝ  َِ اخْزلََِفِ ا٤َُّْ ْٖ سِصْمٍ َٝ ِٓ بءِ  ََٓٔ َٖ اُغَّ ِٚ الْْسَْعَ ثؼَْذَ ِٓ كبَؽ٤َْبَ ثِ

  َٕ ٍّ ٣ؼَْوُِِٞ ْٞ وَ ُِ ٣بَد   ٣بَػِ اَٰ رظَْش٣۪قِ اُشِّ َٝ ب  َٜ رِ ْٞ َٓ  

Gece ile gündüzün art arda gelişinde, Allah’ın gökten indirdiği rızık kaynağında, onunla ölümünün ardından 

toprağı diriltmesinde ve rüzgârların değişik yönlerden esmesinde aklını kullanan bir topluluk için âyetler vardır.

 

(Maide 5/115) 

ُ اِّ۪ٗ  ٍَ اللَّه َٖ هبَ ِٓ ثَُُٚٓ اؽََذاً  ثُُٚ ػَزاَثبً لََْٓ اػَُزِّ ٢َٓ اػَُزِّ ْْ كبَِّ۪ٗ ٌُ ْ٘ ِٓ لشُْ ثؼَْذُ  ٌْ َ٣ ْٖ َٔ ٌْْۚ كَ ٌُ ب ػ٤ََِْ َٜ ُُ ٘ضَِّ ُٓ  ٢

  َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼبََُ  ا

Allah dedi ki: "O sofrayı size indireceğim. Sizden kim, bundan sonra inkâr ederse, ona bu 

âlemde kimseye etmediğim bir azap ile azap edeceğim.”

 

(Maide 5/116) 

 ِِۜ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  ِٖ ٤ْ َٜ َُٰ ٢َ اِ ِّٓ ُ ا َٝ  ٢ ۪ٗ َُِِّ٘بطِ ارَّخِزُٝ ِْذَ  ْٗذَ هُ َْ ءَاَ ش٣َْ َٓ  َٖ ُ ٣بَ ػ٤۪غ٠َ اثْ ٍَ اللَّه اِرْ هبَ َٝ 

زُ  ِْ ْ٘ذُ هُ ًُ  ْٕ ٍ اِ
٢ ثؾَِنِّۜ ب ٤َُْظَ ُ۪ َٓ  ٍَ ْٕ اهَُٞ ٢َٓ اَ ُ۪  ُٕ ٌُٞ ب ٣َ َٓ ٍَ عُجْؾَبٗيََ  ب هبَ َٓ  ُْ  رؼََِْ

زَُِٚۜ ْٔ ِِ ُٚ كوَذَْ ػَ

ُْـ٤ُُٞةِ  ُّ ا ْٗذَ ػَلََّ ب ك٢۪ ٗلَْغِيَِۜ اَِّٗيَ اَ َٓ  ُْ لََْٓ اػََِْ َٝ  ك٢۪ ٗلَْغ٢۪ 

Allah: “Ey Meryem oğlu İsa! Sen mi bu insanlara: “Beni ve anamı Allah ile aranıza koyarak iki 

ilâh edinin dedin?” dediği zaman, İsa der ki: “Haşa! Sen her türlü eksiklikten uzaksın. Ben 

gerçek olmayanı söyleyen biri değilim. Eğer onu söyleseydim mutlaka Sen bilirdin. Sen benim 

içimde olanı bilirsin ama ben Senin içinde olanı bilmem. Çünkü bütün gizli bilgileri bilen sadece 

Sensin!” 

(Furkan 25/17) 

 ٍُ ِ ك٤َوَُٞ ِٕ اللَّه ْٖ دُٝ ِٓ  َٕ ب ٣ؼَْجذُُٝ َٓ َٝ  ْْ ُٛ َّ ٣ؾَْشُشُ ْٞ َ٣ َٝ ْْ ُٛ ّْ ءِ اَ لََْٓ
َٓإُ۬ َٰٛ ْْ ػِجبَد١۪  ُ ِْز ْْ اػََِْ ُ ز ْٗ ءَاَ

 ََِۜ ا اُغَّج٤۪  ػَُِّٞ

Allah, hem onları, hem de Allah ile aralarına koyup kulluk ettikleri kimseleri topladığı gün; “Şu kullarımı siz mi 

saptırdınız, yoksa kendileri mi saptılar?” diyecektir. 
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(Furkan 25/18) 

٤ََُِٓبءَ  ْٝ ْٖ اَ ِٓ ْٖ دُٝٗيَِ  ِٓ َّخِزَ  ْٕ ٗزَ ٢ َََُ٘ٓب اَ ۪ـ جَ ْ٘ َ٣ َٕ ًَب ب  َٓ ْْ  هبَُُٞا عُجْؾَبٗيََ  ُٛ ثََٓبءَ اَٰ َٝ  ْْ ُٜ زَّؼْزَ َٓ  ْٖ ٌِ
َُٰ
َٝ
ب ثُٞسًا ًٓ ْٞ ًَبُٗٞا هَ َٝ شٌَۚ  ًْ  ؽَزه٠ َٗغُٞا اُزِّ

Derler ki: “Seni her türlü eksiklikten uzak tutarız; Senden başkalarını evliya/ dostlar edinmek bize yakışmaz. 

Ama sen, onlara ve atalarına nimetler verdin, sonunda hatırlamaları gerekeni unuttular ve tükenmiş bir topluluk 

oldular.”

 

(Maide 5/117) 

 ًُ َٝ  ٌْْۚ ٌُ سَثَّ َٝ  ٢ َ سَثّ۪ ِٕ اػْجذُُٝا اللَّه َٓ اَ ۪ٚ ٢ ثِ ۪٘ شْرَ َٓ ب اَ ََٓٓ ْْ الَِّْ  ُٜ ِْذُ َُ ب هُ ذُ َٓ ْٓ ب دُ َٓ ٤ذاً  ۪ٜ ْْ شَ ِٜ ْ٘ذُ ػ٤ََِْ

٤ذ   ۪ٜ َِّ ش٢َْءٍ شَ ًُ  ٠ َِٰ ْٗذَ ػَ اَ َٝ  ِْْۜ ِٜ ه٤۪تَ ػ٤ََِْ ْٗذَ اُشَّ ْ٘ذَ اَ ًُ  ٢ ۪٘ ك٤َّْزَ َٞ ب رَ َّٔ ٌْْۚ كََِ ِٜ  ك٤۪

Onlara sadece Senin bana emrettiğini söyledim: “Benim de Rabbim, sizin de Rabbiniz olan 

Allah‟a kulluk edin!” dedim. Aralarında bulunduğum sürece onlara şâhittim. Ne zaman ki beni 

vefat ettirdin, onları görüp gözeten sadece Sen oldun. Her şeye şâhit olan Sensin.

 

(Maide 5/118) 

ُْؼض٣َ۪ضُ  ْٗذَ ا ْْ كبََِّٗيَ اَ ُٜ ْـلِشْ َُ ْٕ رَ اِ َٝ ْْ ػِجبَدىٌَُۚ  ُٜ ْْ كبََِّٗ ُٜ ثْ ْٕ رؼُزَِّ ُْ  اِ ٤ ٌ۪ ُْؾَ ا  

Eğer azap edersen onlar Senin kullarındır. Eğer bağışlarsan, elbette Sen daima en üstünsün, en 

doğru hüküm verensin.” 

(Maide 5/40) 

الْْسَْعِ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ِْيُ اُغَّ ُٓ  َُُٚ َ َّٕ اللَّه ْْ اَ ْْ رؼََِْ ْٖ ٣َشََٓ اََُ َٔ ُِ ْـلِشُ  َ٣ َٝ بءُ  ْٖ ٣َشََٓ َٓ ةُ  ُ  بءُِۜ ٣ؼُزَِّ اللَّه َٝ
َِّ ش٢َْءٍ هذ٣َ۪ش   ًُ  ٠ َِٰ  ػَ

Göklerde ve yerde bütün yetkinin Allah’ın olduğunu bilmiyor musun? Allah, azabı hak edene azap eder, 

affedilmeyi isteyeni de affeder. Her şeye bir ölçü koyan Allah’tır. 

 (Fetih 48/14) 

الْْسَْعِِۜ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ِْيُ اُغَّ ُٓ  ِ لِلّٰه بءُِۜ َٝ ْٖ ٣َشََٓ َٓ ةُ  ٣ؼَُزِّ َٝ بءُ  ْٖ ٣َشََٓ َٔ ُِ ْـلِشُ  ُ ؿَلُٞسًا  ٣َ َٕ اللَّه ًَب َٝ
ب ًٔ  سَؽ٤۪

Göklerde ve yerde tüm yetkiler Allah'ındır. O, affını isteyeni affeder, azabını hak edene de azap eder. Allah çok 

bağışlayandır, çok merhamet edendir.

 

(Maide 5/119) 

 َٖ ذ٣۪ ُِ بسُ خَب َٜ ْٗ ب الَْْ َٜ ْٖ رؾَْزِ ِٓ ْْ عََّ٘بد  رغَْش١۪  ُٜ َُ ِْْۜ ُٜ َٖ طِذْهُ بدِه٤۪ ْ٘لَغُ اُظَّ َ٣ ُّ ْٞ زاَ ٣َ َٰٛ  ُ ٍَ اللَّه هبَ

 ُْ ُْؼظ٤َ۪ صُ ا ْٞ ُْلَ ُِيَ ا ُِْ٘ٚۜ رَٰ سَػُٞا ػَ َٝ  ْْ ُٜ ْ٘ ُ ػَ ب اثََذاًِۜ سَػ٢َِ اللَّه ََٜٓ  ك٤۪

Allah diyecek ki: “Bugün doğrulara doğruluklarının fayda vereceği gündür. İçinden ırmaklar 

akan cennetler onlarındır ve ebediyen orada kalacaklardır. Allah onlardan razıdır, onlar da 

Allah'tan razı olacaklardır. Muhteşem başarı işte budur!” 
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(Âli İmran 3/16) 

َّ٘ب َٓ ََٓب اَٰ ََٓب اَِّٗ٘ َٕ سَثَّ٘ َٖ ٣وَُُُٞٞ هِ٘بَ ػَزاَةَ اَُّ٘بسٌِۚ  اََُّز٣۪ َٝ كبَؿْلِشْ َُ٘بَ رُُٗٞثَ٘بَ   

Onlar şöyle derler: "Rabbimiz! Biz îmân ettik, günahlarımızı bağışla, bizi ateşin azabından koru!" 

(Âli İmran 3/17) 

 َٖ بدِه٤۪ اُظَّ َٝ  َٖ بثش٣ِ۪ َٖ ثبِلْْعَْؾَبسِ اَُظَّ ْـلِش٣۪ غْزَ ُٔ ُْ ا َٝ  َٖ لِو٤۪ ْ٘ ُٔ ُْ ا َٝ  َٖ ُْوبَِٗز٤۪ ا َٝ  

Onlar sabreden, özü sözü doğru olan, Allah’a içten boyun eğen, mallarından hayra harcayan ve seher 

vakitlerinde bağışlanma dileyenlerdir. 

 (Ahzab 33/23) 

  ٍ َٖ سِعَب ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ َٖ ا ِٓ ٌِۚٚ َ ػ٤ََِْ َٛذُٝا اللَّه ب ػَب َٓ ْٖ  طَذهَُٞا  َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ َٝ ٠ ٗؾَْجَُٚ  ْٖ هَؼَٰ َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٔ كَ

ُٞا رجَْذ٣۪لًَ   ب ثَذَُّ َٓ َٝ ْ٘زظَِشُۘ  َ٣ 

Müminlerden Allah’a verdikleri söze sâdık kalan nice yiğitler vardır. Kimi, o uğurda canını vermiş, kimi de 

beklemektedir. Onlar hiç bir şekilde sözlerini değiştirmemişlerdir. 

 (Ahzab 33/24) 

 ْْ ِٜ َٖ ثظِِذْهِ بدِه٤۪ ُ اُظَّ َٕ ٤ُِغَْض١َِ اللَّه ب ًَ  َ َّٕ اللَّه ِْْۜ اِ ِٜ ْٝ ٣زَُٞةَ ػ٤ََِْ بءَ اَ ْٕ شََٓ َٖ اِ ٘بَكو٤ِ۪ ُٔ ُْ ةَ ا ٣ؼَُزِّ َٝ
بٌۚ  ًٔ  ؿَلُٞسًا سَؽ٤۪

Bu, Allah’ın, doğrulara doğruluklarının karşılığını vermesi, dilerse münafıklara azap etmesi veya tevbelerini 

kabul etmesi içindir. Şüphesiz Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.

 

(Maide 5/120) 

َِّ ش٢َْءٍ هذ٣َ۪ش   ًُ  ٠ َِٰ َٞ ػَ ُٛ َٝ  
َِّٖۜ ِٜ ب ك٤۪ َٓ َٝ الْْسَْعِ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ِْيُ اُغَّ ُٓ  ِ  لِلّٰه

Göklerin, yerin ve onlardaki her şeyin yönetimi Allah‟a aittir. O, her şeye bir ölçü koyandır. 

 (Teğabün 64/1) 

ب ك٢ِ الْْسَْعٌِۚ  َٓ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ب ك٢ِ اُغَّ َٓ  ِ َِّ ش٢َْءٍ  ٣غَُجؼُِّ لِلّٰه ًُ  ٠ َِٰ َٞ ػَ ُٛ َٝ  
ذُۘ ْٔ ُْؾَ َُُٚ ا َٝ ِْيُ  ُٔ ُْ َُُٚ ا

 هَذ٣۪ش  

Göklerde ve yerde olan her şey Allah’a ibadet eder. Bütün yetki O’ndadır. Yaptığı her şeyi mükemmel yapmak 

O’na özeldir. Her şeye bir ölçü koyan O’dur. 

(Teğabün 64/2) 

 ِۜ ٖ ِٓ إْ ُٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ َٝ ًَبكشِ    ْْ ٌُ ْ٘ ِٔ ْْ كَ ٌُ َٞ اَُّز١۪ خَِوََ ُُِٛٞ َٔ ب رؼَْ َٔ ُ ثِ اللَّه َٕ ثظ٤َ۪ش  َٝ  

Sizi yaratan O’dur. Sonra kiminiz kâfir olur, kiminiz de mümin olur. Yaptığınız her şeyi gören Allah’tır. 

(Teğabün 64/3) 

 ٌْْۚ ًُ سَ َٞ َٖ طُ ْْ كبَؽَْغَ ًُ سَ َّٞ طَ َٝ ُْؾَنِّ  الْْسَْعَ ثبِ َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ظ٤۪شُ  خَِنََ اُغَّ َٔ ُْ ِٚ ا ا٤َُِْ َٝ  

Gökleri ve yeri gerçek varlıklar olarak yaratmış, sizi en güzel biçimde biçimlendirmiştir. Dönüş O’nadır. 
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(Teğabün 64/4) 

 َِٕۜ ُِِٞ٘ ب رؼُْ َٓ َٝ  َٕ ٝ ب رغُِشُّ َٓ  ُْ ٣ؼََِْ َٝ الْْسَْعِ  َٝ ادِ  َٞ َٰٔ ب ك٢ِ اُغَّ َٓ  ُْ ْ  ثِزاَدِ  ٣ؼََِْ ٤ ِ۪ ُ ػَ اللَّه َٝ
ذُٝسِ   اُظُّ

O, göklerde ve yerde ne varsa bilir. Neleri gizlediğinizi ve neleri açıkladığınızı da bilir. Allah sinelerin özünü 

bilendir. 

 

 

 

 

 

 


